EN  SAFETY INSTRUCTIONS

Take the time to read all the following instructions

carefully.

eRead the instructions for use carefully before using
your appliance for the first time: use that does not
conform to the instructions will release from all
responsibility.

*This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

o Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

oIf the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

oThis appliance is intended to be used in household
only. It is not intended to be used in the following
applications, and the guarantee will not apply for:
-staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments,

-farm houses;

-by clients in hotels, motels and other residential type
environments,

-bed and breakfast type environments.

«Be careful if hot liquid is poured into the food processor
or blender as it can be ejected out of the appliance
due to a sudden steaming.

*Always disconnect the appliance from the supply if it is
left unattended and before assembling, disassembling
or cleaning. For appliances with accessories with
kneaders (food mixers) or blender shaft or mincers
or blender or shredder (depending on model): this
appliance shall not be used by children. Keep the
appliance and its cord out of reach of children.

oFor appliances with accessories with egg beater
or cream whippers or multi-blade whisk or graters
(depending on model): this appliance can be used by
children aged from 8 years and above if they have
been given supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and if they understand
the hazards involved. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children unless they are aged
from 8 years and above and supervised. Keep the
appliance and its cord out of reach of children aged
less than 8 years.

eAppliances can be used by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and if they understand the
hazards involved.

«Children shall not play with the appliance.

«Switch off the appliance and disconnect from supply
before changing accessories or approaching parts
that move in use.

*Clean all of the accessories that have been in contact
with food, in soapy water immediately after use.

«Improper use of the appliance and its accessories may
damage the appliance and cause injury.

*Some accessories have some sharp blades (depending
on model), take care when handling the sharp cutting
blades, emptying the bowl and during cleaning.

To avoid all accidents and damage the appliance,
follow operating times and speed settings for
accessories specified in the manual.

eThe appliance can be used up to an dltitude of
4000 m.

o Please check that the supply voltage of your appliance corresponds to your electrical installation
before plugging it in. You may damage the appliance or cause injury to yourself if this is not the
case.

 Toavoid electric shocks, never use the appliance with wet hands or on a damp or wet surface. Avoid
wetting the appliance’s electrical components. Never place the appliance, the power cord or the
plug in water or any other liquid.

Do not use your appliance if it is not working properly or if it has been damaged. Please contact
your approved service centre.

o Any maintenance other than routine cleaning and upkeep by customers must be carried out by an
approved service centre.

o The power cord must not be placed near or come into contact with the hot parts of the appliance,
sources of heat or sharp corners.

Do not move or unplug the appliance by pulling on the cord.

« For your own safety, only use accessories and spare parts which are suitable for your appliance.

o Toavoid electric shocks, ensure that your fingers do not come into contact with the plug pins when
you plug in or unplug the appliance.

« Do not plug any other appliances into the same plug hole using adapters. Electric overload is likely
to damage the appliance or cause an accident. Only use an extension lead after having checked
that it is in perfect working order.

o For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations - Low voltage
directive - Electromagnetic compatibility - The environment - Materials in contact with food.

o Do not touch the whisks, mixers, the multi-blade mixer (depending on model) or the blender base
when the appliance is in operation. Keep long hair and scarves etc. away from the accessories when
in operation.

o Do not touch the beaters or mixers and do not insert any object (knife, fork, spoon, etc.) to avoid
hurting yourself and causing an accident to others or damaging the appliance. You may use a
spatula once the product is not in operation.

« To avoid all accidents, make sure that your hair, clothes and other objects do not get caught in the
moveable parts of the appliance.

Do not attach different accessories at the same time.

o Always use the accessory with the mixer positioned on a flat, clean and dry surface before connect
the appliance.

o Always check that the speed selector is at “0” before turning the appliance on.

« To avoid damage to the appliance, never place the appliance or its accessories in the freezer, oven
or microwave.

o Theappliance and its accessories have been designed for preparing food products. They must not be used
for mixing other products.

Environment protection first!
®Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
< Leave it at a local civic waste collection point.

FR  CONSIGNES DE SECURITE

Prenez le temps de lire attentivement toutes les

instructions suivantes.

elisez attentivement le mode d’emploi avant la
premiére utilisation de votre appareil et conservez-
le : une utilisation non conforme au mode d’emploi
dégagerait le fabricant de toute responsabilité.

oCet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des
personnes (y compris les enfants) dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou des
personnes dénuées d’expérience ou de connaissance,
sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d’une
personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance
ou d'instructions préalables concernant |'utilisation de
I'appareil.

oIl convient de surveiller les enfants pour s’assurer
qu'ils ne jouent pas avec |'appareil.

*Sile cable est endommagé, il doit étre remplacé par le
fabricant, son service aprés-vente ou des personnes de
qualification similaire afin d’éviter un danger.

*\Votre machine a été congue pour un usage domestique
seulement. Elle n’a pas été congue pour étre utilisée
dans les cas suivants qui ne sont pas couverts par la
garantie :

-dans des coins de cuisines réservés au personnel dans
des magasins, bureaux et autres environnements
professionnels,

-dans des fermes,

-par les clients des hotels, motels et autres
environnements a caractére résidentiel,

-dans des environnements de type chambres d’hétes.

eEtre vigilant si un liquide chaud est versé dans le
préparateur culinaire ou le mélangeur dans la mesure
ou il peut étre éjecté de I'appareil en raison d’une
ébullition soudaine.

eToujours déconnecter I'appareil de I’alimentation
si on le laisse sans surveillance et avant montage,
démontage ou nettoyage.

Pour les appareils avec les accessoires malaxeurs
(crochets) ou pied mixeur ou mini hachoir ou bol
blender ou coupe légumes (selon modéle) : cet appareil
ne doit pas étre utilisé par les enfants. Conserver
I"appareil et son céble hors de la portée des enfants.

oPour les appareils avec les accessoires fouets a oeufs ou

a créme ou fouet multibrin ou rape (selon modéle) : cet
appareil peut étre utilisé par des enfants agés d’au moins
8 ans, a condition qu’ils bénéficient d’une surveillance
ou qu'ils aient recu des instructions quant a Iutilisation
de I'appareil en toute sécurité et qu'ils comprennent
bien les dangers encourus. Le nettoyage et I'entretien
par I'utilisateur ne doivent pas étre effectués par des
enfants, a moins qu'’ils ne soient dgés d’au moins 8 ans
et qu'ils soient sous la surveillance d’un adulte. Conserver
I'appareil et son cdble hors de portée des enfants dgés de
moins de 8 ans.

oCet appareil peut étre utilisé par des personnes dont
les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites ou dont |'expérience ou les connaissances
ne sont pas suffisantes, a condition qu’ils bénéficient
d’une surveillance ou qu'ils aient regu des instructions
quant a I'utilisation de I'appareil en toute sécurité et
dans la mesure ou ils en comprennent bien les dangers
potentiels.

oLes enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.

eMettre I'appareil a I'arrét et le déconnecter de

I'alimentation avant de changer les accessoires
ou d’approcher les parties qui sont mobiles lors du
fonctionnement.

eNettoyer tous les accessoires en contact avec les
aliments immédiatement aprés utilisation a I'eau
savonneuse.

eUne mauvaise utilisation de I'appareil et de ses
accessoires peut endommager I'appareil et entrainer
des blessures.

eLes lames de certains accessoires (selon modéle) sont
coupantes, des précautions doivent étre prises lors de
la manipulation des couteaux affutés, lorsqu’on vide
le bol et lors du nettoyage.

oAfin d’éviter de provoquer des accidents et
d’endommager I'appareil, respectez les durées de
fonctionnement et les réglages de vitesse pour les
accessoires précisés dans la notice.

oCet appareil peut étre utilisé jusqu’a une altitude de
4000 metres.

« Avant de brancher cet appareil dans la prise secteur, vérifiez que la tension d’alimentation de votre
appareil corresponde bien a celle de votre installation électrique. Sinon, vous risquez d’endommager
I'appareil ou de vous blesser. Toute erreur de branchement annule la garantie.

o Pour éviter les chocs électriques, n’utilisez jamais I'appareil avec les mains mouillées ou sur une
surface humide ou mouillée. Ne pas mettre I'appareil, le céble d’alimentation ou la fiche dans I'eau
ou tout autre liquide.

o N'utilisez pas votre appareil s'il ne fonctionne pas correctement ou s'il a été endommagé. Dans ce
cas, adressez-vous a un service aprés-vente agréé.

 Pour conserver la garantie de I'appareil et éviter tout probléme technique, toute intervention autre
que le nettoyage et I'entretien usuel par le client doit étre effectuée par un service aprés-vente agréé.

e Le cdble d’alimentation ne doit jamais étre a proximité ou en contact avec les parties chaudes de
votre appareil, prés d’une source de chaleur ou sur un angle vif.

o Nedébranchez pas I'appareil en tirant sur le cdble d’alimentation.

 Pour votre sécurité, n’utilisez que des accessoires et des piéces détachées du fabricant adaptées a votre
appareil.

o Pour éviter les chocs électriques, assurez-vous que vos doigts n’entrent pas en contact avec les
broches de la prise lorsque vous branchez ou débranchez Iappareil.

 Ne branchez pas d’autres appareils sur la méme prise secteur en utilisant des adaptateurs, afin
d’éviter toute surcharge électrique susceptible d’endommager I'appareil ou de provoquer des
accidents. N'utilisez une rallonge qu’aprés avoir vérifié que celle-ci est en bon état.

o Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables, Directives
Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement, Matériaux en contact des
aliments.

o Afin d’éviter de provoquer des accidents ou d’endommager I’appareil, ne touchez aucune partie
en mouvement et n'introduisez jamais d’ustensile dans la préparation lorsque I'appareil est en
fonctionnement.

o Pour éviter tout accident, veillez & ce que vos cheveux, vos vétements ou autres objets ne se
prennent pas dans les parties mobiles de 'appareil.

« Ne positionnez pas des accessoires de fonction différente en méme temps.

o Placez toujours I'accessoire avec le batteur sur une surface plane, propre et séche avant de brancher
votre appareil.

o Vérifiez toujours que le sélecteur de vitesse est en position « 0 » avant de mettre I'appareil sous
tension.

o Afin d'éviter d’endommager I'appareil, ne jamais mettre I'appareil et ses accessoires au
congélateur, au four traditionnel, au micro-ondes ou & proximité d’une source de chaleur.

o L’appareil et ses accessoires sont congus pour la préparation de produits alimentaires. Ne les utilisez
pas & d’autres fins.

Participons d la protection de I’environnement !
®Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
2Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

NL  VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Neem de tijd om de volgende instructies aandachtig
te lezen.

eLees de gebruiksaanwijzing aandachtig voordat u het
apparaat in gebruik neemt en bewaar deze zorgvuldig:
indien het apparaat niet in overeenstemming met
de gebruiksaanwijzing wordt gebruikt, vervalt de
aansprakelijkheid van de fabrikant.

«Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp en/of
toezicht gebruikt te worden door kinderen of andere
personen indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale
vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op
een veilige wijze te gebruiken.

Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het
apparaat kunnen spelen.

eWanneer het netsnoer is beschadigd dient deze te
worden vervangen door de fabrikant, zijn servicedienst
of een gelijkwaardig gekwalificeerd persoon om een
gevaarlijke situatie te voorkomen.

eUw apparaat is uitsluitend bedoeld om gebruikt
te worden voor huishoudelijk gebruik. Deze is niet
ontworpen voor gebruik in de volgende gevallen,
waarvoor de garantie niet geldig is:

-in  kleinschalige personeelskeukens
kantoren en andere arbeidsomgevingen,
-door gasten van hotels, motels of andere
verblijfsvormen.

elet goed op als u een warme vloeistof in de
keukenmachine of de mixer giet: door een plotse
opborreling kan de vloeistof uit het apparaat spatten.

oTrek altijd de stekker van het apparaat uit het
stopcontact wanneer u het onbeheerd achterlaat en
voordat u het monteert, demonteert of reinigt.

oVoor apparaten met kneedaccessoires (kneedhaken),
een staafmixer, mini-hakmolen, blenderkom of
groentesnijder geldt dat (afhankelijk van het model) :
het apparaat mag niet door kinderen worden gebruikt.
Houd het apparaat en netsnoer buiten bereik van
kinderen.

eApparaten met accessoires voor het kloppen van
eieren of room, of met een meerarmige garde of rasp
(afhankelijk van het model): mogen worden gebruikt
door kinderen van 8 jaar en ouder, op voorwaarde
dat zij onder toezicht staan of instructies hebben
gekregen inzake het veilige gebruik van het apparaat
en op de hoogte zijn van de risico’s waaraan zij zijn
blootgesteld. De reiniging en het onderhoud mogen
niet worden uitgevoerd door kinderen, tenzij ze
minstens 8 jaar oud zijn en onder het toezicht staan
van een volwassene. Houd het apparaat en diens
snoer buiten bereik van kinderen onder de 8 jaar.

«Dit apparaat mag niet worden gebruikt door personen
waarvan de lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens verminderd zijn of door personen zonder
enige ervaring of kennis, tenzij zij onder toezicht staan
of van tevoren instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het apparaat en er de mogelijke
gevaren van inzien.

eKinderen mogen niet met het apparaat spelen.

Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit het
stopcontact voordat u de accessoires vervangt of
onderdelen aanraakt die bewegen tijdens het gebruik
van het apparaat.

eReinig alle accessoires die in aanraking komen met
voedingsmiddelen onmiddellijk na gebruik met water en
zeep.

oVerkeerd gebruik van het apparaat en de accessoires
kan leiden tot schade aan het apparaat en kan
lichamelijke verwondingen veroorzaken.

eDe lemmeten van sommige accessoires (afhankelijk
van het model) zijn scherp; wees voorzichtig bij het
hanteren van geslepen messen wanneer u de kom
leegt of tijdens het reinigen.

*Om ongelukken en beschadiging van het apparaat
te voorkomen, moeten de in de gebruiksaanwijzing
vermelde gebruiksduur en snelheidsinstellingen voor
de accessoires in acht worden genomen.

eHet toestel kan worden gebruikt tot een hoogte van
4000 m.

o Controleer voordat u de stekker van dit apparaat in het stopcontact steekt of de voedingsspanning
van dit apparaat overeenkomt met de netspanning. Anders loopt u het risico het apparaat te
beschadigen of zich te verwonden. Een verkeerde aansluiting maakt de garantie ongeldig.

o Gebruik het apparaat nooit met natte handen of op een vochtige of natte ondergrond om
elektrische schokken te voorkomen. Dompel het apparaat, het snoer of de stekker nooit in water
of een andere vloeistof.

o Gebruik het apparaat niet als het niet goed werkt of beschadigd is. Neem in dat geval contact op
met een erkend servicecentrum.

o Om garantie op het apparaat te behouden en eventuele technische problemen te voorkomen, moet
alle onderhoud, afgezien van de reiniging en het gebruikelijke onderhoud door de klant zelf, door
een erkend servicecentrum worden verricht.

o Het netsnoer mag niet in de buurt van of in contact met de warme delen van het apparaat komen,
noch in de buurt van een warmtebron of op scherpe randen worden geplaatst.

o Trek nooit aan het netsnoer om de stekker uit het stopcontact te halen.

o Gebruik omwille van uw eigen veiligheid alleen de accessoires en onderdelen van de fabrikant die
voor uw apparaat zijn bedoeld.

o Raak de pinnen van de stekker niet met de vingers aan wanneer u de stekker in het stopcontact
steekt of deze verwijdert, om elektrische schokken te voorkomen.

o Sluit geen andere apparaten op dezelfde stekker aan met behulp van adapters. Dit kan immers
leiden tot een overbelasting die uw apparaat kan beschadigen of ongevallen kan veroorzaken.
Gebruik slechts een verlengsnoer nadat u hebt gecontroleerd dat het in goede staat verkeert.

 Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen (Richtlijnen
Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Materialen in contact met voedingswaren,
Milieu...).

o Raak de bewegende delen niet aan en steek geen keukengerei in de bereiding tijdens het gebruik
van het apparaat, om ongelukken en beschadiging van het apparaat te voorkomen.

o Let er, om ongelukken te voorkomen, op dat uw haar, uw kleding of andere voorwerpen niet vast
komen te zitten in de bewegende onderdelen van het apparaat.

o Accessoires met een verschillende functie mogen niet tegelijkertijd worden aangesloten op het
apparaat.

o Leg het accessoire met de mixer altijd op een vlakke, schone en droge ondergrond neer voordat u
de stekker in het stopcontact steekt.

o Zorg dat de snelheidsregelaar altijd in stand «O» staat voordat u het apparaat inschakelt.

o Plaats het apparaat en zijn accessoires nooit in de diepvriezer, oven, microgolfoven of in de buurt
van een warmtebron, om schade aan het apparaat te voorkomen.

o Het apparaat en zijn accessoires zijn bedoeld voor de bereiding van voedingsmiddelen. Gebruik ze
niet voor andere doeleinden..

Wees vriendelijk voor het milieu !
@®Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.
Slever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische dienst.

in  winkels,

DE  SICHERHEITHINWEISE
Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen

aufmerksam durch.

eLesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten
Inbetriebnahme des Gerdtes aufmerksam durch und
bewahren Sie sie auf: Bei unsachgemdBem Gebrauch
entgegen der Bedienungsanleitung Gbernimmt der
Hersteller keine Haftung.

eUberlassen Sie niemals unbeaufsichtigt Kindern
oder Personen das Gerdt, wenn deren physische oder
sensorische Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrungund
Wissen sie am sicheren Gebrauch hindern. Sie mssen
stets uberwacht werden und zuvor unterwiesen sein.

eKinder miissen beaufsichtigt werden, um sicher zu
gehen, dass sie nicht mit dem Gerdt spielen.

*Wenn die Anschlussleitung dieses Gerdtes beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen
Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte Person
ersetzt werden, um Gefahrdungen zu vermeiden.

eDieses Gerdt ist ausschlieBlich fiir die Verwendung in
privaten Haushalten bestimmt. Die Garantie erstreckt
sich nicht auf die Verwendungin in Umgebungen wie
beispielsweise:

-Kochecken fir das Personal in Geschdften, Biros oder
sonstigen Arbeitsumfeldern,

-landwirtschaftlichen Anwesen,

-den Gebrauch durch Gaste in Hotels, Motels und
sonstigen Umfeldern mit Beherbergungscharakter,
-Friihstlckspensionen.

oEs ist Vorsicht geboten, wenn eine heife Fliissigkeit
auf das Kiichengerdt oder den Mixer gelangt, da
diese aufgrund eines plétzlichen Siedens vom Gerdt
wegspritzen kann.

eTrennen Sie das Gerdt stets vom Netz, wenn Sie es
unbeaufsichtigt lassen und bevor Sie es aufstellen,
abbauen oder reinigen.

eBei Gerdten mit den Zubehorteilen Rihrwerk
(Knethaken) oder Mixstab oder Mini-Zerkleinerer oder
Standmixer oder Gemiiseschneider (je nach Modell):
das Gerdt darf nicht von Kindern verwendet werden.
Stellen Sie das Gerat mitsamt Kabel auBerhalb der
Reichweite von Kindernab.

eBei Gerdaten mit den Zubehorteilen Schneebesen fiir
Ei oder Sahne oder Riihrbesen oder Raspel (je nach
Modell): Diese Gerdte diirfen von Kindern benutzt
werden, die mindestens 8 Jahre alt sind, sofern sie
beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur sicheren
Benutzung des Gerdats erhalten haben, und wenn
sie die sich daraus ergebenden Risiken verstanden
haben. Die Reinigung und Pflege durch den Benutzer
darf nicht von Kindern ausgefthrt werden, es sei
denn sie sind mindestens 8 Jahre alt und werden von
einem Erwachsenen beaufsichtigt. Achten Sie darauf,
dass das Gerdt und sein Netzkabel sich stets aufer
Reichweite von Kindern im Alter von unter 8 Jahren
befinden.

eDieses Gerdt kann von Personen mit eingeschrdnkten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder von Personen mit mangelnder Erfahrung
bzw. mangelnden Kenntnissen verwendet werden,
vorausgesetzt sie werden beobachtet oder haben
im Voraus Anweisungen zur sicheren Handhabung
des Gerdtes erhalten und verstehen dessen maogliche
Gefahren.

eKinder diirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

«Schalten Sie das Gerdt aus und ziehen Sie den Stecker
aus der Steckdose, bevor Sie das Zubehdr wechseln
oder Teile bertihren, die sich wdhrend des Betriebs
bewegen.

eReinigen Sie alle Zubeharteile, die mit Lebensmitteln
in Berlihrung kommen, unmittelbar nach Gebrauch
mit Seifenlauge.

eBei einer unsachgemdBen Verwendung des Gerdts
und des Zubehars kann das Gerat beschadigt werden
und es besteht Verletzungsgefahr.

«Die Klingen einiger Zubehorteile (je nach Modell) sind
scharf, weshalb bei der Handhabung von scharfen
Messern, beim Entleeren des Behdlters und bei der
Reinigung Vorsicht geboten ist.

eUm Unfdlle und eine Beschddigung des Gerdts zu
vermeiden, halten Sie die Vorgaben fiir Betriebsdauer
und Geschwindigkeitseinstellung bezuglich der in der
Anleitung angegebenen Zubehorteile ein.

eDas Gerat kann auf einer Hohe von bis zu 4000 m
benutzt werden.

o Bittestellen Siesicher, dass die auf dem Gerdt angegebene Netzspannung mit jener Ihrer Steckdose
(ibereinstimmt, bevor Sie das Gerat ans Netz anschlieBen. Ist dies nicht der Fall, laufen Sie Gefahr,
das Gerdit zu beschadigen oder sich zu verletzen. Bei fehlerhaftem Anschluss erlischt die Garantie.

o Um StromstoBe zu vermeiden, gebrauchen Sie das Gerdt nie mit nassen Hénden oder auf einer
feuchten oder nassen Oberfliche.

o Tauchen Sie das Gerdt, das Stromkabel und den Stecker nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten.

o Benutzen Sie das Gerdt nicht, wenn es nicht richtig funktioniert oder wenn es beschadigt wurde.
Wenden Sie sich in diesem Fall an eine autorisierte Kundendienstwerkstatt.

o Um die Garantie fir das Gerdt aufrechtzuerhalten und technische Probleme zu vermeiden, missen
Eingriffe, die Giber die Reinigung und die iibliche Pflege durch den Kunden hinausgehen, durch eine
autorisierte Kundendienststelle erfolgen.

e Lassen Sie das Stromkabel niemals in die Nahe von oder in Berlihrung mit heifen Gerdteteilen,
einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

o Ziehen Sie den Netzstecker des Gerdits nicht am Kabel aus der Steckdose.

o Verwenden Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit nur Original-Zubehdr und -Ersatzteile passend zu Threm
Gerdit.

o Achten Sie zur Vermeidung von StromstoBen darauf, dass Ihre Finger beim Ein- und Ausstecken
nicht mit den Kontaktstiften des Steckers in Beriihrung kommen.

o SchlieBen Sie keine weiteren Gerdte mithilfe von Mehrfachsteckern an derselben Steckdose an.
Elektrische Uberlastungen kénnen Thr Gerdt beschidigen oder Unfille verursachen. Benutzen Sie
nur Verlangerungskabel, von deren einwandfreien Zustand Sie sich zuvor Uberzeugt haben.

o Fiir Thre Sicherheit entspricht dieses Produkt allen géingigen Standards (Niederspannungsrichtlinie,
elektromagnetische Vertraglichkeit, Lebensmittelverordnung, Umweltschutz,...).

* Beriihren Sie keine Teile, die in Bewegung sind, und stecken Sie keine Gegenstdnde in den Behdlter,
wenn dieser in Betrieb ist, um Unfdlle oder Beschddigungen des Gerdites zu vermeiden.

o Zur Vermeidung von Unfdllen sollten Sie darauf achten, dass Ihre Haare, Kleidung oder sonstige
Gegenstdnde nicht in die beweglichen Teile des Gerdts gezogen werden kdnnen.

o Zubehorteile mit unterschiedlicher Funktion diirfen nicht gleichzeitig eingesetzt werden.

o Platzieren Sie das Zubehdrteil mit dem Quirl stets auf einer ebenen, sauberen und trockenen Fldche,
bevor Sie das Gerdt ans Netz anschlieBen.

o Vergewissern Sie sich stets, dass der Geschwindigkeitsschalter auf der Position «O» steht, bevor Sie
das Gerdit unter Strom setzen.

o Um Beschddigungen des Gerdtes zu vermeiden, stellen Sie das Gerdt und seine Zubehérteile nie in
den Tiefkihlschrank, in den Backofen, in den Mikrowellenherd oder in die Néhe einer Warmequelle.

o Das Gerdt und die Zubehdrteile sind fiir die Zubereitung von Lebensmitteln ausgelegt. Verwenden
Sie sie nicht zu anderen Zwecken.

Denken Sie an den Schutz der Umwelt!
®1hr Gerdt enthdlt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kdnnen.
SGeben Sie Ihr Gerdt deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde ab..

IT  CONSIGLI DI SICUREZZA

Leggere attentamente le seguenti istruzioni.

elLeggere attentamente le istruzioni d’uso prima
di utilizzare I'apparecchio per la prima volta e
conservarle: un utilizzo dell’apparecchio non conforme
alle istruzioni d’uso prescritte solleva il produttore da
qualsiasi responsabilita.

*Questo apparecchio non dovrebbe essere utilizzato da
persone (compresi i bambini) le cui capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali sono ridotte, o da persone prive di
esperienza o di conoscenza, tranne se hanno potuto
beneficiare, tramite una persona responsabile della
loro sicurezza, di una supervisione o di istruzioni
preliminari relative all’ utilizzo dell’apparecchio.

oE opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che
non giochino con |'apparecchio.

*Se il cavo di alimentazione e’ danneggiato, esse deve
essere sostituito dal costruttore o dal suo servizio
assistenza tecnica o comunque da una persona con
qualifica similare, in modo da prevenire ogni rischio.

eQuesto apparecchio € stato concepito per uso
unicamente domestico. Non € stato ideato per essere
utilizzato nei seguenti casi, che restano esclusi dalla
garanzia:

-in angoli cottura riservati al personale nei negozi,
negli uffici e in altri ambienti professionali,

-nelle fabbriche,

-dai clienti di alberghi, motel e altre strutture ricettive
residenziali,

-in ambienti tipo camere per vacanze.

eFare attenzione in quanto se un liquido caldo viene
versato nel robot o nel frullatore da cucina pud essere
espulso dall’apparecchio a causa di un’improvvisa
ebollizione.

eScollegare sempre I'apparecchio dall’alimentazione
quando non viene sorvegliato e prima di montarlo,
smontarlo o pulirlo.

ePer gli apparecchi con ganci impastatori (fruste a
spirale), i frullatori a immersione, i mini tritatutto,
i frullatori a campana o i taglia verdure (in base al
modello) : I'apparecchio non deve essere utilizzato
da bambini. Tenere I'apparecchio e il cavo fuori dalla
portata dei bambini.

ePer gli apparecchi con fruste sbattiuova, fruste
montapanna, fruste multifilo o tagliaverdure (in base
al modello) : questo apparecchio pud essere utilizzato
da bambini di almeno 8 anni di eta, a condizione
che siano sotto la sorveglianza di adulti, che abbiano
ricevutoistruzioniinmeritoall’ utilizzo dell’apparecchio
in completa sicurezza e che comprendano i pericoli
correlati al suo utilizzo. La pulizia e la manutenzione
possono essere effettuate da bambini di almeno 8
anni di eta a condizione che siano sotto la sorveglianza
di un adulto. Tenere |'apparecchio e il relativo cavo di
alimentazione fuori della portata dei bambini di eta
inferiore agli 8 anni.

*Questo apparecchio puo essere utilizzato da persone le
cui abilita fisiche, sensoriali o mentali risultino ridotte
o che abbiano insufficienti esperienze e conoscenze,
a condizione che una persona provveda alla loro
sorveglianza o le abbia precedentemente istruite su
un uso sicuro dell’apparecchio e a condizione che ne
abbiano compreso i potenziali rischi.

eEvitare che i bambini giochino con I'apparecchio.

*Spegnere I'apparecchio e scollegarlo
dall’alimentazione prima di sostituire gli accessori o di
avvicinarsi ai componenti che sono mobili durante il
funzionamento.

eLavare con acqua insaponata tutti gli accessori che
entrano a contatto con gli alimenti subito dopo
|"utilizzo.

eUn utilizzo improprio dell’apparecchio e dei suoi
accessori pud comprometterne il funzionamento e
causare delle ferite.

eLe lame di alcuni accessori (in base al modello) sono
taglienti. Prestare attenzione nel manipolare i coltelli
affilati, nello svuotare il contenitore e durante le
operazioni di pulizia.

«Per evitare incidenti e danni all’apparecchio, rispettare
i tempi di funzionamento e i livelli di velocita indicati
nelle istruzioni per ciascun accessorio.

o[l dispositivo puo essere utilizzato fino ad una altitudine
di 4000 m.

o Prima di collegare I'apparecchio alla presa di corrente, assicurarsi che la tensione di alimentazione
corrisponda a quella dell'impianto elettrico, onde evitare di farsi male o di danneggiare
I"apparecchio stesso. Eventuali errori di collegamento annullano la garanzia.

o Per evitare choc elettrici, non utilizzare mai I’apparecchio con le mani bagnate o su una superficie
umida o bagnata.

«  Non immergere mai I'apparecchio, il cavo di alimentazione o la presa in acqua o in altro liquido.

 Non utilizzare I'apparecchio nel caso non funzioni correttamente o sia stato danneggiato. In tal
caso rivolgersi a un centro di assistenza autorizzato.

« Per non compromettere la validita della garanzia ed evitare qualsiasi problema tecnico, qualsiasi
intervento diverso dalle normali operazioni di pulizia e manutenzione dovrd essere effettuato da un
centro di assistenza autorizzato.

o Il cavo dialimentazione non deve mai trovarsi vicino o a contatto con le parti calde dell’apparecchio,
vicino a una fonte di calore 0 a un angolo vivo.

« Non tirare il cavo di alimentazione per scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente.

o Utilizzare esclusivamente accessori e ricambi originali del produttore adatti all’apparecchio.

o Per evitare choc elettrici, fare attenzione a non toccare gli spinotti della presa di corrente con le dita
quando viene collegato o scollegato I'apparecchio.

 Non collegare altri apparecchi sulla stessa presa utilizzando un adattatore, onde evitare qualsiasi
sovraccarico di corrente che potrebbe danneggiare I'apparecchio o provocare incidenti. Utilizzare
una prolunga solo dopo averne verificato il buono stato.

o Perla vostra sicurezza, questo prodotto & conforme alle norme in vigore (Direttiva Basso Voltaggio,
Compatibilita elettromagnetica, Materiali compatibili con il cibo, Ambiente,...).

o Per evitare incidenti o danni all’apparecchio non toccare alcuna parte in movimento e non
introdurre mai un utensile nel preparato quando I'apparecchio & in funzione.

o Per evitare incidenti, fare attenzione che capelli, vestiti o altri oggetti non si impiglino nelle parti
mobili dell’apparecchio.

« Non posizionare contemporaneamente accessori con funzioni differenti.

o Collocare sempre |'accessorio con lo sbattitore su una superficie piana, pulita e asciutta prima di
accendere I'apparecchio.

o Verificare che il selettore di velocitd sia in posizione “0” prima di collegare I'apparecchio alla
corrente elettrica.

e Per evitare danni, non mettere mai I'apparecchio e i suoi accessori nel congelatore, nel forno
tradizionale, nel microonde o vicino ad una fonte di calore.

o L’apparecchio e i suoi accessori sono destinati alla preparazione di prodotti alimentari. Non
utilizzarli per altri scopi.

Partecipiamo alla protezione dell’ambiente !
@Il vostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
—

SlLasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.
CONSIGNAS DE SEGURIDAD

Lea con atencion las siguientes instrucciones en su

totalidad.

eLea atentamente las instrucciones de uso antes de
utilizar el aparato por primera vez y consérvelas. El
uso no conforme con las instrucciones eximird al
fabricante de cualquier responsabilidad.

oEste aparato no esta previsto para ser utilizado por
personas (incluso nifios) cuyas capacidades fisicas,
sensoriales o mentales estén reducidas, o personas
provistas de experiencia o de conocimiento, excepto
sin han podido beneficiarse a través de una persona
responsable de su seguridad, de una vigilancia o
instrucciones previas referentes al uso del aparato.

eHay que vigilar a los nifios para asegurarse de que no
juegan con el aparato.

*Si el cable de alimentacion estd dafado, éste tiene
que ser sustituido por el fabricante, o en un Servicio
Técnico autorizado, o una persona cudlificada, para
evitar cualquier peligro.

oEste aparato se ha disefiado Gnicamente para un
uso doméstico. El aparato no se ha disefiado para
ser utilizado en los siguientes casos, que no estdn
cubiertos por la garantia:

-en zonas de cocina reservadas al personal en tiendas,
oficinas y demds entornos profesionales,

-€en granjas,

-por los clientes de hoteles, moteles y demds entornos
de tipo residencial,

-en entornos de tipo casas de turismo rural.

eTenga cuidado si vierte un liquido caliente en el
preparador culinario o en el mezclador puesto que al
hervir repentinamente podria salir despedido.

eDesconecte siempre el aparato de la corriente

eléctrica si se deja sin supervision o antes de montarlo/
desmontarlo o limpiarlo.

ePara los aparatos con los accesorios mezcladores
(ganchos), pie mezclador, minipicadora, vaso blender
o picador de verduras (segin el modelo) : los nifios no
deben utilizar el aparato. Mantenga el aparato y el
cable de alimentacion fuera del alcance de los nifios.

*Para los aparatos con los accesorios batidor de huevos
o crema, o batidor multibrizna o rallado (segun el
modelo) : este aparato puede ser utilizado por ninos
con un minimo de 8 anos, a condicion de que hayan
recibido instrucciones sobre el uso del aparato de
forma segura y de que entiendan bien los peligros
que corren. La limpieza y mantenimiento a cargo del
usuario no deben ser realizados por nifios, a no ser
que tengan al menos 8 anos y estén bajo la vigilancia
de un adulto. Mantenga el electrodoméstico y su
cable de alimentacion fuera del alcance de los nifios
menores de 8 afos.

oEste aparato podre ser utilizado por personas con algun
tipo de discapacidad fisica, sensorial o mental, o sin
suficiente conocimiento o experiencia, siempre que se
las supervise o se les faciliten instrucciones sobre como
usarlo con total sequridad y entiendan bien los posibles
riesgos.

eLos ninos no deberen jugar con el aparato.

eDetenga el aparato y desconéctelo de la red eléctrica
cuando vaya a cambiar los accesorios o a tocar
alguna de las piezas que son moviles durante su
funcionamiento.

eLimpie todos los accesorios en contacto con los
alimentos inmediatamente después de usarlos
utilizando agua con jabon.

eUn uso incorrecto del aparato y de sus accesorios
puede danar el aparato y provocar lesiones.

eLas cuchillas de algunos accesorios (segin el modelo)
cortan, por lo que debe tomar precauciones durante
la manipulacién de las cuchillas afiladas, cuando se
vacia el vaso y durante la limpieza.

ePara evitar accidentes y danar el aparato, respete
las duraciones de funcionamiento y los ajustes
de velocidad recomendados en el manual de
instrucciones para los accesorios.

oEl dispositivo se puede utilizar en altitudes de hasta
4,000 m.

o Antes de conectar el aparato a la toma, asegurese de que la tension de alimentacion de su aparato
se corresponde efectivamente con la de su instalacion eléctrica. De lo contrario, el aparato o usted
mismo podrian sufrir dafios. Cualquier conexion incorrecta anulard la garantia.

« Para evitar descargas eléctricas, no utilice nunca el aparato con las manos mojadas o sobre una
superficie himeda o mojada. No sumerja el aparato, el cable de alimentacion ni el enchufe en
liquidos.

« No utilice el aparato si no funciona correctamente o si estd dafiado. En ese caso, dirijase a un
servicio posventa autorizado.

« Para conservar la garantia del aparato y evitar problemas técnicos, todos las intervenciones que
van mds alla de la limpieza y mantenimiento a cargo del cliente deben correr a cargo de un servicio
posventa autorizado.

o El cable de alimentacién nunca debe estar cerca de piezas calientes del aparato, fuentes de calor o
dngulos pronunciados ni en contacto con los mismos.

« No desenchufe el aparato tirando del cable de alimentacion.

o Por su propia seguridad, utilice Unicamente accesorios y piezas de recambio del fabricante
adaptadas al aparato.

« Para evitar descargas eléctricas, asegirese de no tocar con los dedos la clavija del enchufe cuando
vaya a enchufar o desenchufar el aparato.

« No enchufe otros aparatos a la misma toma de corriente por medio de adaptadores, con el fin de
evitar cualquier sobrecarga eléctrica que pueda dafiar el aparato o provocar accidentes. Si utiliza un
alargador, compruebe previamente que esté en perfecto estado.

« Parasuseguridad, este aparato es conforme a las normas y reglamentaciones aplicables (Directivas
Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Materiales en contacto con alimentos, Medio
Ambiente...).

 Para evitar accidentes y dafiar el aparato, no toque ninguna parte en movimiento ni introduzca
utensilios en el preparado cuando el aparato estd en funcionamiento.

« Para evitar cualquier accidente, procure que su cabello, sus prendas de ropa u otro objeto no se
enganches en las partes méviles del aparato.

« No coloque accesorios con funcion diferente a la vez.

« Ponga siempre el accesorio con la batidora sobre una superficie plana, limpia y seca antes de
conectar el aparato.

 Antes de conectar el aparato, asegdirese siempre de que el selector de velocidad se encuentra en
posicion «0».

o Con el fin de evitar dafiar el aparato, no meta este ni sus accesorios en el congelador, horno
utilice con otros fines.
SEntréguelo al final de su vida Gtil, en un Centro de Recogida Especifico o en uno de nuestros
Leia atentamente todas as instrucdes antes da
da primeira utilizacdo do aparelho: uma utilizacdo
oEste aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por

tradicional o microondas ni lo ponga cerca de una fuente de calor.
« Elaparato y sus accesorios estdn disefiados para la preparacion de productos alimenticios. No los
ii Participe en la conservacion del medio ambiente !!
E ®Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
Servicios Oficiales Post Venta donde serd tratado de forma adecuada.
PT  INSTRUCOES DE SEGURANCA
primeira utilizagao.
eLeia atentamente as instrucdes de utilizacto antes
ndo conforme as instrucdes de utilizacdo isenta o
fabricante de qualquer responsabilidade.
pessoas (incluindo criancas) cujas capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por

pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a -

ndo ser que tenham sido devidamente acompanhadas
e instruidas sobre a correcta utilizacdo do aparelho,
pela pessoa responsdvel pela sua seguranca.

oE importante vigiar as criancas por forma a garantir
que as mesmas néo brinquem com o aparelho.

*Se 0 cabo de alimentac@o se encontrar de alguma

forma danificado o mesmo deverd ser substituido pelo

fabricante, Servico de Assisténcia Técnica autorizado
ou por uma pessoa qualificada por forma a evitar
qualquer tipo de perigo para o utilizador.

oEste aparelho foi concebido apenas para uma
utilizacdo doméstica. Néo foi concebido para ser
utilizado nos casos seguintes, que ndo estdo cobertos
pela garantia:

-em cantos de cozinha reservados aos funciondrios
nas lojas, escritorios e outros ambientes profissionais,

-em quintas,

-pelos clientes de hotéis, motéis e outros ambientes
de cardcter residencial,

-em ambientes do tipo quartos de hospedes.

*NdGo deve colocar liquidos quentes no recipiente ou

misturador, pois podem ser expelidos do aparelho -

devido a uma fervura sabita.

eDesligar o aparelho da corrente sempre que o deixar
sem vigildncia e antes de proceder @ montagem,
desmontagem ou limpeza.

ePara os aparelhos com os acessorios misturadores
(varas) ou pé de varinha ou mini-picadora ou copo
liquidificador ou cortador de legumes (consoante
o modelo) : o aparelho ndo deve ser utilizado
por criangas. Mantenha o aparelho e o cabo de
alimentagdo fora do alcance das criancas.

ePara os aparelhos com os acessorios batedores para
ovos ou de natas ou batedor multifilar ou ralador
(consoante o modelo) : este aparelho pode ser
utilizado por criancas com mais de 8 anos de idade,
se forem devidamente acompanhadas ou se tiverem
recebido instrucoes prévias relativamente a utilizacdo
segura do aparelho e se tiverem compreendido os
riscos envolvidos. A limpeza e a manutencdo do
aparelho pelo utilizador néo devem ser realizadas por
criancas, a menos que tenham mais de 8 anos e sejam
supervisionadas por um adulto. Mantenha o aparelho
e o respectivo cabo de alimentagdo fora do alcance de
criancas com menos de 8 anos de idade.

oEste aparelho pode ser utilizado por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou cuja experiéncia ou conhecimentos ndo sejam
suficientes desde que o facam com supervisdo ou
instrucoes prévias quanto a utilizacdo segura do
aparelho e compreendam bem os potenciais perigos.

*As criancas ndo podem brincar com o aparelho.

ePare o aparelho e desligue-o da tomada antes de
substituir os acessorios ou de se aproximar das partes
méveis quando o aparelho estd em funcionamento.

eLimpe com dgua e detergente para a loica todos 0s
acessorios que entrem em contacto com os alimentos
imediatamente ap6s a utilizacdo.

eUma utilizagéo incorreta do aparelho e respetivos
acessorios pode danificar o aparelho e causar
ferimentos.

*As laminas de alguns dos acessorios (consoante o
modelo) s@o bastante afiadas e, por isso, devem ser
tomadas precaucoes aquando da manipulacdo das
laminas afiadas quando esvaziar o copo e aquando
da limpeza.

«Para evitar acidentes e ndo danificar o aparelho, deve
respeitar os periodos de funcionamento e os ajustes de
velocidade para os acessorios referidos nas instrucoes.

0 aparelho pode ser utilizado ate uma altitude de
4000 m.

o Antes de ligar este aparelho & corrente, verifique se a tensdo de alimentacdo do aparelho é
compativel com a sua instalagéo elétrica. Caso contrdrio, podem ocorrer danos no aparelho ou
ferimentos. Qualquer erro na ligagdo anula a garantia.

o Para evitar choques elétricos, nunca utilize o aparelho com as mdos molhadas ou sobre uma
superficie hdmida ou molhada. Néo mergulhe o aparelho, o cabo de alimentagdo ou a ficha em
agua ou qualquer outro liquido.

« Ndo utilize o aparelho se este néo funcionar corretamente ou se estiver de alguma forma
danificado. Neste caso, contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado.

« Para conservar a garantia do aparelho e evitar problemas técnicos, todas as intervengdes, para
além da limpeza e manutencéio normais efetuadas pelo cliente, devem ser efetuadas por um
servico pos-venda autorizado.

« Mantenha o cabo de alimentagdo longe das partes quentes do aparelho e afastado de fontes de
calor ou de cantos agudos.

« Ndo desligue o aparelho puxando pelo cabo de alimentaggio.

« Para sua seguranga, utilize apenas acessorios e pegas sobresselentes do fabricante adaptadas ao
seu aparelho.

« Para evitar choques elétricos, certifique-se de que os seus dedos ndo entram em contacto com a
tomada quando ligar ou desligar o aparelho.

o Ndo ligue outros aparelhos na mesma tomada utilizando adaptadores, para evitar qualquer
sobrecarga elétrica que possa danificar o aparelho ou provocar acidentes. Utilize uma extensdo
apenas apos certificar-se de que se encontra em perfeitas condicoes de funcionamento.

o Para sua seguranga, este aparelho estd em conformidade com as normas e regulamentacdes
aplicaveis (Directivas de Baixa Tensdo, Compatibilidade Electromagnética, Materiais em contacto
com os alimentos, Ambiente...).

« Para evitar acidentes e ndo danificar o aparelho, ndo toque em nenhuma parte em movimento e
nunca introduza utensilios na preparacdo quando o aparelho estd em funcionamento.

» Para evitar qualquer acidente, tenha cuidado para que os seus cabelos, roupa ou outros objetos ndo
fiquem presos nas partes méveis do aparelho.

« Ndo instale acessorios com funcdes diferentes em simultaneo.

« Coloque sempre o acessorio com a batedeira sobre uma superficie plana, limpa e seca antes de
ligar o aparelho a corrente.

o Verifique sempre se o seletor de velocidade estd na posigdio «0» antes de ligar o aparelho d corrente.

« Deforma a evitar qualquer dano , nunca cologue o aparelho e os seus acessorios no congelador, no
forno, no micro-ondas ou perto de uma fonte de calor.

« 0 aparelho e respetivos acessorios foram concebidos para a preparagdo de produtos alimentares.
Nunca os utilize com outra finalidade.

Protecgdo do ambiente em primeiro lugar!
@0 seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
— SEntregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

EL  OAHTIEZ AXOANEIAX

AQIEpWOTE XpOVo Yia va Slafacete MPOGEKTIKA

OAeG TIC MapakdTw odnyiec.

« AloBdote mpooekTikd TIC odnyie ypriong mpwv
XPNOIUOTIOINOETE TN OUOKEUH 00C Yyl TIpWTN
@opd Kal QUAGETE TIC 08 aOPANEC: Xprion Tou Ogv
OUMMOPQWVETAL e TIC 0dnyieg xpriong amaAAAooEL
TNV KATAOKEVAOTPLA ETAIPEID amd KABe euBUuvn.

« H ouokeun| autr Ogv mpémel va xpnoluomoleital anod
dropa  (oupmepdapBavouévwyv  Twv  Tadiwy) e

MEIWUEVEC OWUATIKEC AIOBNTNPEIAKES 1 OlOVONTIKEC »
KavOTNTEG | ATopa Xwpi¢ meipa 1 ( yvwon g
OUOKEUNG, EKTOC av £X0UV MAPEL OXETIKEC 00nyieC yla
TN XPAon NG OUOKEUNG R EMTNPOLVTalL amd ATOUO
UTIEVBUVO YIa TNV ACPANELD TOUC.

« Ta maub1d mpémel va emTNEOUVTAL Kal VO PNV Toug -

eMTPENETAl va TTAI(OUV IE TN GUOKEUN.

«Edv  kataotpagei t0  KOAMWOlO, TPémEl  va
QVTIKATAOTABEL A6 TOV KATAOKELAOTH 1 amd KATolo
€€0U01000TNUEVO KEVTPO OEPPIC, WOTE Va amoPUYETE
TUYXOV KIVOUVOUG,

«H mapoloa cuokeury mpoopiletal amokAEIoTIKA i
OIKIOKN Xpron. Aev umopei va xpnotuomolnOei oTiC
aKONOUBEC, TIEPIMTWOELC, Ol omoie¢ Gev KAAUTTOVTAL
amnod tnv yyunon:

-Ye Ywpou¢ Kou(ivag mou xpnotpomolouval omd
TO TIPOOWTIKO O KATAOTAUATA, YPaPEia Kal dANa
ETOYYENUOTIKG,

-2 € QYPOKTAUATA,

-Ma xprion amd mehdrteg Eevodoyeiwy, mavdoyeiwv Kat *

AaMa okioTika mepiBdMova,
-Xe  mepBdMovta  TOmou
SlapEpIopdTWY.
+ Na giote mpooekTikoi dtav XUVETE KAUTO LYPO OTOV

evolkialouevwv

HOYELPIKO TIOPAOKEVAOTH 1 AVAREIKTN, KaBwG umdpXel
mepIMTwon va ektofeuBei amd ™ ouokeur] HOAC .

KayXAOEL

« ATooUVOEETE TIAVTA TN OUOKEUN ammd TO NAEKTPIKO
pella €dv mpdkermal va peivel xwpic emiBAeyn,
kaBw¢ kat TP amd KABe  ouvapuoloynon,
amoouvVappoAGynon 1 KaBapiopo.

« NaTigouokevég ue Taegaptrpataavddevong (yavilol)
A PAP60- umAévtep A pivt e€aptnua dAeong fi Goxeio
avapeigng N e€dptnua Komg Aayavikwy (avaloya e
TO HOVTENO): ) GUOKEUN Sev IPETEL VAL XPNOIOTIOLETAl
amo madid. QuAEETe T cuokeun kat 1o kaAwdio TG
HaKpLd amd maudia.

« Mo TIC OUOKEVEC Pe Ta e€apTAUaTa yia XTUTUA
afywv A Kpéuag i Ye MOANG cUpUaTa H Yia TPIMUA
(avéhoya e To HOVTENO): QUTH N GUCKEUN UMOpE( va
xpnotporoinBei amd maidid nAiiag Touldyiotov 8
ETWV, UTO TNV TTPOUNABEDN OTI TEAOUV UG emifAedn
R o1t éxouv AdBel 0dnyieg 6oov agopd TNV amdAuta
ao@alfy XPon TG OGUCKEUNC Kal OTI KATAVOOUV
Toug Kivduvoug mou diatpéyouv. O kaBapiopde
Kal n ouvtipnon amd tov xprnotn dev mpémel va
mpaypatomololvTal amd maidid, mapd pévo av gival
nAIKiac Touldylotov 8 etwv Kat emPBAémovtal amo
kamolov evAhika. KpatoTte Tnv OUOKEUR Kal TO
kaAwd10 Hakpid amé madid KAtw Twv 8 Xpovwv.

«H mopoloa cuokeur pmopei va xpnotpomolnOei
ano ATOUA UE UEWWMEVEC OWHATIKEC, AloONTAPLES
SlavonTikéC IKavOTNTEC 1 ATOoUa e NN eumelpia
A yvwon w¢ mpog Tn Xpron, und tnv mpolinobeon
N XPNon va yivetal umod emtpnon n va €xouv Adpel
0dnyiec OXETIKA UE TNV aoPaAr Xpron TNG CUOKEUAC
Kal val Katavoouv AR pw¢ Toug mBavoug KIvUvouc,

« Ta madia dev mpémel va XPNOILOTOIOUV TN CUCKEUN
W¢ TmayvioL.

« AmevepyomToIOETE TN OUOKEUN Kal amoouvdéaTe Tnv
amo 10 NAEKTPIKS pevpa TTpIv aAAeTe Ta e€apTrpaTa
i TANCIAOETE Ta €PN TNG CUOKEUAC TIOU KIvouvTal
katd tn Aerroupyia g

« KaBapiote pe ocamouvdda ola ta efaptiuata mou
£PXOVTOL O€ EMAPH UE TPOPIUA AUEOWG UETA TN XprioN.

« H kakn xprion TG GUOKEUNE KAl TwV EE0PTNHATWY TNG
evoExetal va mpokahéoel PAAPN oTn cuokeun Kat va
TIPOKANEDEL TPOAUUATIOMOUC,

« O1 Aemidec oplopévwy e€aptnudtwy (avaloya e To
HovTéNo) eival aixpunpéc. Na AapBAvete Tic avaykaieg
TPOQUAAEEIC KOTA TOV XEIPIOMO TWV  KOYTEPWV
HaxaIPIwY, KAtd To ASEoUa TOU MUITOA Kal KOTA TOV
kaBapliopo.

« Mo va amouyete TuxOv atuxiuata i BAABN g
OUOKEUNAG, Va Tnpeite T SIdpKeIa AglToupyiag Kat TIC
puBpioeIC TaOTNTAC YIa Ta EEAPTAUATA, OTIWE AUTES
kaBopilovtal 010 yXelpidIO.

« H ouokeun umopei va xpnotuomoleital o€ UPOUETPO
€w¢ Ka4.000 m.

« Tlpv va ouvS£0ETE TN GUOKEUN OTO PEUMO, BePaiwbeite 0TI N TAON PEVUATOC TNG CUOKEUNG

QUTIOTOIYEL OTNV TAON PEVUATOG TNG NAEKTPIKIG 0aG EYKATAGTAONG Kat 0Tt N TipiCa pevpaTog givat

Yelwpévn. Ala@opeTIkd, umapyet kivduvog va mpokahéoeTe BAGPN 0Tn GUoKeUN 1} VO TPAUHATIOTEITE.

Omolo&rimote 0pAApa 0Tn GUVEEDH AKUPWVEL TNV EyyuNnon.

Mo va amo@UyeTe Tov Kivduvo nhektpomngiag, MOTE Un XPNOILOTOLEITE T CUCKEUN HE BPeypéva

Xépla f emavw o€ vypn 1y Bpeypévn emaveia. Mn BuBiete T ouokeur, 1o kKaAwdio pevpatog iy To

Boopa péoa oe vepod fy omoloSHMoTe GMO Lypo.

+ Mn Xpnolpomoleite Tn GUOKEUR 00G £V Sev AerToupyei owoTd 1y €xet umoatei PAAPN. Ze autiv Ty
nepimwon), ameuBuvBeite oe E0U01050TNUEVO KEVTPO EEUTNEETNONG LETA TNV TIWANON.

+ o va e€akolouBei va 1oXVEL N €yyUnoN TG CUOKEUNC 0AC KAl Val amo@UYETE KABE €idoug Texvika
npoPAipata, Ba mpémel kdBe mapépPacn oTn cUoKer TEPaV Tou kaBapiapou kal g ouviiBoug
ouVTAPNONG amd Tov TIENATN, va TipaypaTomoteital amd e€ouctodoTnuévo KEVTpo eEumnPETONg
UETA TNV TWANON.

+ To kahwdio pevpatog Sev mpémel OTE val BpioKeTal KOVTA 1} va EPKETal OE EMaQN pe Ta (€0TA pépn

NG CUOKEUNC, KOVTA O€ Tyr} BepudTNTag 1y EMAVW GE atuner ywvia.

Mn Byadete Tn ouokeur) amd Ty mpila TpaBuwvTag To KaAwsio.

« Mo v ao@dlea 0ag, va XPnoILOTOIETE Uévo yvAola eEapTLATA Kol AVTOMAKTIKE TG
KATAOKEVAOTPIAG ETAIPEING OV Eival KATAANANAG Y1a TN GUOKEUT 6ag,

« Mo va amo@uyete Tov kivéuvo nhektpomingiag, @povtiote Ta SdyTula oag va pnv ayyi€ouv Toug
AKPOBEKTEC TNG TPICO GTAV CUVBEETE I AMOCUVSEETE TN GUOKEUN.

+ Mnv ouvdéete GMeG ouokevég atny iSla mpilal xPNOILOTOIVTAG TIPOCAPHOYEIC, TIPOKEIUEVOU val
amo@euxBei n TUXOV NAEKTPIK UMEPPOPTWON TTOU UMopei va mpokahéael BAGBEC 0T cuokeun 1y
OWHATIKOUG TpaupaTiopous, Mptv va xpnatpomotoete pmahavtéla BePaiwbeite mpwta o1 eival o€
KON KATAoTaON.

+ Mo v ao@ANeld 0aC, N GUOKEUR QUTH CUMQWVEL JE Ta LOXUOVTA TIPATUTIAL KAl TOUG I0XUOVTES
KavovIoHoUG (O8nyieg yta T XapnAr Téon, TV NAEKTPOHayVNTIKI CUUBATOTNTA, Ta UNIKA OE Emagn
UE TPOWE, TO TIEPIBANAOV KATL).

« Moy anoguyn mPdKAnong atuxnuatwy 1 PAaBwv ot cuokeur), dnv ayyilete kavéva Kivoupevo
UEPOG KAl PNV EIAYETE TOTE EPYONEID TO PEIYUA KOATA T NEITOUPYIQ TG CUOKEUNC.

«  Ta TV amo@uyrj OMOIOUSHTIOTE ATUXAKATOG, TPOTEETE Va PNV EUMAAKOUY Ta PaANG, Ta poUya 0ag
1) AAAQ QVTIKEILEVO OTO KIVOUHEV EPN TNG CUOKEUNG.

+ Mnv TomoBereite TawToXPOVa EEAPTAPATA SIAPOPETIKIG AelToupyiag.

+ TomnoBeteite MAVTa TO A§E0OVGP HE TO XTUNINTAPL OF €MIMeSN, kaBapr Kal OTEYVH EM@AVELD TPV
OUVSEOETE TN cuoKeur oag otnv mipida.

+ ENéyxete mdvta, £av o Slakomng Tayutntag Bpioketat otn Béon "0’ mpiv PANETE TN ouokeur oV
npila.

+ Mpokeipévou va amo@lyete Ty mpokAnon BAABNGC atn cuokeur, moté pnv TomoBeTeite T cuokeur

Kat Ta E§APTAATA TNG 0NV KATayugn, 0Tov mapadoatakd Goupvo, GTO YOUPVO HIKPOKUMATWY 1

KOVTd O TinyN BeppotnTac,

H ouokeun kat ta e§aptipatd T €xouv oxedIaoTel yia TV mapackeun mpoiovTtwy Slatpo@nc. Mnv

0 XPNOIHOTOLE(TE Yia AU KomoUG.
E ®H ouokeun} oag mepiéyel TOMG aglomoloipa 1 avaKUKAWGIA UNKA.

PMapadwote ™y maNid oag cuokeur oag o€ kévtpo Slaoyrig, To omoio Ba avaAdpPer v
B c;1e€cpyaoia G

Ag oupBahoupe Ki epi oV mpoaTacia Tou mepiBdailovrog!

RU PEKOMEHAALUUUNOBE3OMNMACHOCTU
BHumatenbHo npounTaiiTe Bce UHCTPYKLUN.

Mepen  nepBbIM  WCMOMb3BaHMEM  Npubopa
BHUMATENbHO  MPOYMTATE  WHCTPYKLUMIO MO
3KCMNyaTaLyn:  UCMOMb30BaHKWe,  KOTOpPOE  He
COOTBETCTBYET  MpeAHa3HAuYeHNo, 0CBOOOXAAeT

WN3roTOBUTENS OT Nt0OOI rapaHTMK.
«Mpnbop He npedHasHayeH [Ana WUCMOIb30BaHMA
nMuamn - (BKMloyas  fieTell) C  OrpaHuYeHHbIMM

d)VI3I/NeCKI/IMVI nnn  yMCTBEHHbIMUA cnocobHocTAMY -

WM NPU OTCYTCTBUW Y HUX OMbITa WK 3HaHWIA,
eC/IN OHU He HAXOoAATCA Moj MPUCMOTPOM WU He
MPOVHCTPYKTUPOBaHbI 06 CNONb30BaHUM Nprbopa
NNLOM, OTBETCTBEHHbIM 3 11X 6€30MacHOCTb.

« [leTi1 He BOMXHbI UrpaTb C NPUOGOPOM.

« EcnmwwHypnintaHusnoBpexaeH, BLensax6e3onacHocT1
ero 3aMeHa BbIMOJIHAETCA MPOWU3BOANUTENEM, WNN
B COOTBETCTBYIOLIEM CEPBMCHOM LEHTPE, NN
KBaNMOULIMPOBAHHBIM CMELNANINCTOM.

« JTOT NpUbOp NpeaHasHauYeH WCKMIOYNTENbHO AA -

OOMallHEro WcCrnosib3oBaHKA. OH He npeaHasHauyeH

ONA NCNonb30BaHNA B CJ1y4aAx, Ha KOTOPbIE rapaHThA -

He PacnpOCTPAHAETCS, @ IMEHHO:
-Ha KyxHsx, 0TBeA€HHbIX 11 NepCOHana B Mara3nHax,
610p0 11 IHOW NPOdECCMOHANbHON Cpefe,

-Ha pepmax,
-MocToAnbLUaMit  TOCTUHUL, MOTENEM W WHbIX -
3aBeAEHWIA, MpPeaHa3HaYeHHbIX AnA BPEMEHHOMO
NPOXBAHNA,

-B 3aBepeHuMAX Tvna “Houner v 3aBTpak'.

«byobte  OCTOPOXHbI, ecnnm  ropAvas  XKUOKOCTb
BbIIMBAETCA B KYNMHAPHbIN NpenapaTop 1im MUKcep,
MOCKOMbKY OHa MOXET BbiMecknBaTbcA 13 npnbopa
BCNEACTBME BHE3AMHOIO 3aKMNaHUA.

« Bcerpa otkntouarite nprbop OT INEKTPUYECKON CeTH,
eC/IM OH HaxopuTca 6e3 MPUCMOTPa, a Takke nepeq
ero cbopKoii, pa3bopPKoI 1N YACTKON.

« [InA npmbopoB C akceccyapamn A CMeLLMBaHKA
(Kptoukamm), MOLCTaBKM MUKCEPA, MUHU-MACOPYOKN,
yawwy 6neHaepa UnK OBOLLEPE3OK (B 3aBUCMMOCTM
OT MOAENHW): LETAM He pa3peLlaeTca Monb30BaTbCA
npubopom. XpaHutenpubop 1 NPOBOA OT Hero B
MecTax, HeOCTYMHbIX AN1A AeTeN.

« [Ina npnbopoB C akceccyapamm gna cOuBaHua Ay
WAN CIMBOK NGO MHOTOMPAZHBIM BEHLOM ANA
cOMBaHMA UM TepKol (B 3aBUCKMOCTIA OT MOLENN):
3TOT NpUOOp MOXET WCMONb30BaTbCA AETbMU B
Bo3pacTe 6onblue 8 NeT Npu YCIOBUK, YTO 33 HUMY
OCYLIEeCTBAAETCA  HAA30p, WM  npefocTaB/eHbl
WHCTPYKUMM N0 MCMOAb30BaHMIO  mpubopa ¢
cobntofeHremM Bcex NpaBua TEXHNKM 6e30MacHOCTM
M OHM MOHMMAIOT BO3MOXHble yrpo3bl. Ounctka u
yXog4 3a npubopoM MOryT OCYLIECTBAATLCA AETbMY,
KOTOPbIM MCMONHUNOCh He MeHee 8 neT 1 KoTopble
HaXoJATCA MOL MPUCMOTPOM OTBETCTBEHHOIO ML,
[epxuTe nprbop 1 WHyp B MeCTe, HELOCTYMHOM 1A
AeTen mnaguwe 8 ner.

«Mpubop MOXeT WCMONb30BaTbCA  NMLAMUA  C
MOHVXKEHHBIMA  QU3NYECKUMY,  UYYBCTBEHHbBIMYA
WM YMCTBEHHbIMW  CMOCOOHOCTAMM UM NpW
OTCYTCTBWW Y HUX OMbITa WM 3HAHWIA MPU YCIIOBIN,
YTO OHM HaxopATCcA mnop HabniogeHnem wm
NPOUHCTPYKTPOBaHbI 06 1CMonb3oBaHWK Nprubopa
11 MOHMMAIOT BO3MOXHYIO OMACHOCTb.

«[letT He [OMKHbI MOMb30BATbCW YCTPOWCTBOM B
KauecTBeUrpyLLKN.

« OcTaHoBWTE NPUGOP M OTKAKOUMTE €ro OT CETU Nepes
3aMeHOV HacafoK U Npexne, YemM NPUKOCHYTbCA K
MOLBVKHbIM AETaNAM.

«[lomonTe  MbIMbHOW  BOOW BCE  aKceccyapbl,
KOTOpble KOHTAKTUPYIOT C MULLER, Cpasy e nocne
CNOMb30BaHMA.

« HenpaBunbHoe uncnonb3oBaHWe npubopa u ero
aKCeccyapoB MOXeT MPUBECTU K MOBPEXEHHO
npubopa v TpaBMam.

« HoXn HekoTOpbIX aKceccyapoB (B 3aBMCMMOCTU
OT MOZenu) ABAAIOTCA OuYeHb OCTpbiMu. [lo3Tomy
cobniofaiite  MOBBILLEHHYIO  OCTOPOXHOCTb  MpPU
00palLEHMM C OCTPBIMM HOXaMK, KOra 0CBOOOXKaaeTe
yaLuy unu ynucTiTe Nprbop.

«Y106bI NMpenoTBPATUTb  HECYaCTHble Clyyanm U
noBpexaeHna Npubopa, cobniogainTe NpUBEAEHHbIE
B PYKOBOACTBE MPOLOMKUTENBHOCTI PaboThl 1
PerynmpoBKM CKOPOCTY [J1A aKCecCyapos.

Mpurbop MOXHO NCMONb30BaTb Ha BbicoTe A0 4000 M.

Mepes noaKioueHem Nprbopa K ANMEKTPUUECKOIN Po3eTKe YOeAUTeCh, YTO HaNPAXeHe NUTaHNA

npubopa COOTBETCTBYET HANPAKEHWIO NEKTPUYECKON YCTaHOBKW. B MpoTMBHOM Cnyuae Bbl

pucKyeTe noBpeanTb NPUGOP 1K TPaBMMPOBATLCA. JTioGble OLMBKY MPY NOAKMIOYEHN NPUBOAAT

K aHHYNMPOBAHMIO rapaHTIAM.

+ Yrobbl MpepoTBpaTATL MOPAKEHME INEKTPUYECKM TOKOM, He Mosb3yitech npubopom C
BMaHbIMM PyKaM1 WM Ha BNaXHOW NOBEPXHOCTU. He norpyxaiite npubop, nuTatolyuii Kabenb
VIV BINKY N TaHNA B BOAY WM B It0GYI0 APYTYIO KIAKOCTb.

+ He ncnonb3yiiTe yCTPOIICTBO, €CIM OHO HENPaBIbHO PabOTAET UK MOBPEXAEHO. B 3TOM Clyyae
peKomeHzyeTcs 06paTTbCA B aBTOPU30BAHHbI CEPBICHBIN LIEHTP.

+ YToBbl COXpaHWTL rapaHTUio Ha Mpubop W M3bexatb NobbIX TexHUYeckux mpobnem, nioboe
BMELLATeNbCTBO, KPOME OYMCTKM U YXOBA KIMEHTOM, AOSKHO OCYWECTBAATLCA CrieLanicTom
aBTOPM30BAHHOTO CEPBICHOTO LIEHTPA.

+ Cnepute 3a Tem, uTobbI CETEBOI LWHYP HE HAaXORWNCA BOMM3N rOPAYMX NOBEPXHOCTEN MpUbopa,
VICTOYHVKA TEMNa, YN OCTPbIX KDOMOK 1 He KOHTAKTUPOBaN C HAMM.

+ He TAHUTe 3a CeTeBO Kabenb, 4ToGbl OTK/IOUMTL MPUBOP OT IMEKTPOCETU.

+ B uenAx 6e3omacHOCTA MoMb3yiiTecb TOMbKO TEMW aKCECCyapamil W 3amacHbIMM YacTAMM
13rOTOBITENS, KOTOPbIE MPefHa3HaueHb! AnA BaLuero nprbopa.

+ Bo m3bexaHme nopaxeHns NeKTPUYECKIIM TOKOM YOEAUTECH, UTO Marblbl HE KAcaloTcsl BUKN
PO3€TKY BO BPEMA BKIIOYEHMA 1 BbIKMIOYEHNA Mprbopa.

+ He nopkniovaitTe apyrve Npubopbl K OfHO PO3eTKe C NOMOLLbIO NEPEXORHINKOB, YTOGbI N36exaTb

MEKTPUYECKOIN Neperpy3Ki, KOTOPas MOXET NOBPEAUTL MPUOOP UM NPUBECTU K HECYACTHBIM

cnyyanm. Vicnonb3yiite yAnMHUTENb, TONbKO €CAIN Bbl YBEPEHbI B €70 NOMHOM UCMPaBHOCTIA.

B Lenax Baleil 6e30MacHOCTU FaHHbIi MPUGOP COOTBETCTBYET CyLIECTBYIOWMM HOpMam 1

npasunam (HopmatuBHble aKTbl, KaCalOMeCs HWKOrO HAMPSXEHWs, 3NeKTPOMArHUTHOI

COBMECTVMOCTY, MaTepPHasoB, COMPUKACAIOLLMXCA C POAYKTaMI1, OXpaHbl OKpYXKatoLLel cpegpl....).

+ YroGbl N36exaTb HECUACTHBIX ClTy4YaeB UM MOBPEXAEHNA NPUOOPa, He KacaiTeCh ABIKYLMXCA
yacTelt 1 HUKOTAA He BKNa/bIBaiiTe yTBapb B PUTrOTaBN/BaEMYl0 CMeCh BO Bpem paboTbl nprbopa.

+ BowusbexaHue HeCUaCTHbIX Cly4aeB CnefuTe 3a Tem, YTOObI BONIOCHI, OAAEXKAA MW APyTue NpeaMeTb!
He ronagankt Ha ABVKYLLEC YacTv npubopa.

+ He ycraHaBnvBarite OfHOBPEMEHHO aKCecCyapbi C PasHbIMU GYHKLAMM.

Mepeg BKMoueHnem npubopa BCerpa CTaBbTe akCeccyap o Co1BanbHONM MALIMHON Ha POBHYIO,

UMCTYIO 11 CYXYI0 MOBEPXHOCTb.

Cnegute 3a TeM, uTOObl PEryNATOP CKOPOCTW BCErAa Haxopwnca B monoxeHun ‘0" nepeq

NOAKIIOYEHIEM K CETY NATAHWA.

+ Yrobbl n3bexatb NoBpexpeHUA Nprubopa, 3anpellaeTca CTaBnTb NPUBOP 1 ero akceccyapsl B
MOPO3WIbHIIK, TPAANLIMOHHYIO AYXOBKY, MUKDOBOSHOBYIO Neub Wi B6AIN3Y NCTOUHIKE Tera.

+ Mpubop n ero akceccyapbl NpefHasHaueHbl A NPUrOTOBAEHNA nw. He ncnonb3yite ux 8

APYruX Luensx.

E @®Baw npubop CoREPXNT MHOrOYMCNEHHbIE KOMMNEKTYIOLLME, U3TOTOBNEHHbIE 13 LieHHbIX
MaTepKanos, KOTOPble MOryT HbiTb MCMONb30BaHbI OBTOPHO.

EE (o 0KOHYaHWM CPOKa CNy6bl Npubopa cAaiiTe ero B NYHKT Npyema Wiw, B Cyyae oTCyTCTBUA
TaKoBOrO, B YNONHOMOYEHHbIV CEPBICHBIN LIEHTP ANA ero nocnesytolueil 06pabotku.

KK KAYINCI3OIK TEXHUKACDI
XOHIHAEr HYCKAYNbIKTAP
BapnbiK keneci Hyckaynapabl MYKUAT OKbin

WbIFyFa yaKbIT 6eniHi3.

« Kypanabl KongaHyra xeHe cakTayra Kosp angelHaa
KOngaHy — HYCKayrblKTapblH — MYKUST — OKbIHbI3:
HYCKaymblKTa KepCeTISIMEreH KonaaHbIC eHIpYLUiHi
Bapnblk xayankepLuinikteH bocatagpi.

*Kypan Kumbin, akbin-om MyMKIHAIKTEPI WeKTeYi
afamaapably (bananapgbl  Koca), COHaaii-ak
TUICTi Toxipubeci meH Binimi XoK agamaapablH
konpaHyblHa apHanmaraH. MyHpai afampap
KyPbINFbIHBI  ONapAbiH - kayincisdiriHe  xayanTbl
afaMHbIH 6akblnaybIMEH HEMeCe OAaH narganaxy
XEHIHOE HyCKaynblKk arfFaHHaH KewiH KorjaHa
anagpl.

« bananapabIH KypanmMeH oiHamaybIH KaaranaHbl3.

*Erep KopekTeHmipy 6GaycbiMbl GyniHreH 6onca,
kayincisgik MakcaTblHAa, OHbl eHAIpYLWICi Hemece
TUICTI KbIBMET KepCeTy opTanbifbl, He Gonmaca
BinikTi MamaH aybICTbIpFaHbl QypbIC.

* Kypan yn TypMbICbiHAA KONaaHyra faHa apHarsiFaH.
OHbl Keninaik KyLUi xoblNnaTbiH MblHA Xannapaa
kongaHyra 6onmangp!:

-KbI3METKepriepre apHarFaH acyidde, [Aykeae,
KeHCeze xaHe e3re [ie eHAIPICTIK kafaannapaa;
-(bepmaparbl TypFblH YANepae;

-YaKbITbIfbl TypyFa apHamnfaH KOHakyW, MOTerb,
e3re e opblHAapaa;

-TYHEN LWbIfaTblH XoHe KyHai3 Gonyfa apHanfaH
opblHAapaa.

* TamaK npoueccopiHe HeMece apanacTblpfbillKa
bICTBIK Cy Kytora ©ornmangpl, KyTnereH epaeH
KarHan KeTce CbIpTKa Terinyi MyMKiH.

* Kypangbl 6akbinaycel3 kanablpfaHaa, XeHaereHae,
BerwiekTereHae XeHe XyFaHAaa opkalaH Kyar
Ke3IHEH aXblpaTbIHbI3.

* Mukcep xabaobikTapel, GneHgepi Hemece LarbiH
TyparblLLbl, BrieHaep asFbl )KaHE KOKBHIC TypanTbIH
NblLLakTapbl 6ap Kypanaap YLWiH (ynriciHe kapan) :
acnanTbl 6ananap naganasbaybl TMic. Acnan neH
OHblH GaycbiMblH GananapablH, KOMbl JXETNEnTiH
Xepae CaKTaHbI3.

* KyMbIpTKa HEMece KaiMak KemipLUiTETiH, YreTiH
ababikTapbl 6ap Kypanpapra KatbiCTbl eckepTy
(ynriciHe kapan) : byn kypangbl 8 xactaH TeMeHri
Gananapfra XaHblHAa@ KonmdaHy HyckaynapblHbIH
OpblHAanybIH kKaziaranaiTbiH epecekTep bonraHaa
Hemece onap Kypanibl kayincis konjaHa Ginrex
Xarfanaa xoeHe KayinTi eKeHiH TYCiHreH xarganaa
faHa KkongaHyra 6onagpl. Kypangbl Xyy XeHe
KOHOEY KYMbICTapblH Oananapfa OpblHAayFa
Bonmanapl, erep XaHblHAa HyCKaynblk OepeTiH
epecektep 6onmaca Hemece bananap 8 xacrtaH
Kii 6onca. Kypanobl xeHe OHblH KOpeKTeHAipy
BaycbIMblH Ceri3 xacka TonmaraH GananapablH
KOMbl XXETNEWTIH Xepae CaKTaHbl3.

+ byn acnanTbl ouankanblk, cesiMm HeMece aKblsi-eci
LUEKTEYNi agamaap Hemece Taxipnbeci MeH Binimi
KETKINIKCI3 agampap, TypakTbl Gakbinayaarbl
HeMece  KypblifblHbl  ManganaHy  >KeHiHAer
Kayinciaik TexHUKachl Typarbl HyCKaynblKTapabl

YuacTByiiTe B 0OXpaHe OKpyatoueii cpepibi!

anFaH XoeHe bIKTUMan kayintepdi TYCIHETH
agavaap navganaHa anagei.
*bananapgblH  Kypangbl  OMbIHWbLIK  PeTiHAE

nanganaHbayblH KagaranaHbi3.

+ KababIKTapbiH aybICThIpFaHaa HeMece anbiHOanbI
ababIKTapbIH arnraHaa anabiMeH KypanabiHa6aeH
TOKTaYbIH KYTiHi3 XX8HE KyaT Ke3iHEeH aXblpaTblHbI3.

+ KonpaHraHHaH KeiliH TaraMMeH KaTblHacka TYCKEH
Bapnblk xabablKTapblH GipaeH cabblHAbl CyMeH
XKYbIHbI3.

*Kypangp! xeHe xabablkTapbiH Aypeic konpabay
HeTWxeciHOe Kypan OyniHyi MymKiH Hemece
Xapakar any kayni TybiHaalbl.

*Kenbip  xaboblkTapablH  xy3gepi  (ynriciHe
kapail) eTkip ©Gonagbl, Xy3LepiH yCTafaHda
Hemece XyraHga Hemece kypangel 6ocaTkaHza
abaiinaHpls.

*KyTtnereH xapakaT Hemece KypangblH, OyniHyiH
bongblpMay  yWiH  HyCKayrblKTa  KepCeTinreH
KaboblKTapablH KYMbIC Xacay Y3aKTbifbl MEH
XblNaamablK PETTEYNEPIH CaKTaHbl3.

*Kypangbl 4000 m gediiHri BuiKTiKTE KOndaHyra
bonagp!.

Kypanabl KyaT ke3iH anfapoa Kypanga KepeeTinreH KkepHey TananTapbiHblH, YiiHiane

OpHaTbinFaH xabablKTapaBH KepHey TananTapbiHa caii GomyblH Tekcepin  anblHbi3.

diTnece Kypanael bynaipin Hemece e3iHi3ai xapakarTan anyblHbI3 MyMKiH. HyckayaaH Teic

XKONAAPMEH KOCy KeniniH xosabl.

+ ToK COFy KayniH a3alTy YLLIH Kypanbl Cy KorbiHbI36eH YCTaMaHbI3 aHe binFanibl Hemece cy
BeTkeie KonpaHbaHbI3. Kypanabl, OHbIH KyaT CbIMbIH HEMECE aluacblH Cyra Hemece Gacka
Cyiblkka canmaHpi3.

+ Erep kypan AypbiC XyMbiC icTemece Hemece OyniHreH 6onca, konpaHGaHbis. Owpait
Xarfaiiaa KblaMeT KepceTy OpTanbifbiHbIH KOMEriHe XYTiHiHi3.

+ KypangblH KeningiriH caktay YLIiH XeHe TexHuKanblk akayrblikTapabl Gongblipmay YLiH
XYY XeHEe KyTy XyMbicTapblHaH 6acka eHAey XyMbICTapblH KbI3MET KepceTy opTaribifbl
OpbIHAAYbI THIC.

+ Kyar cbiMbl KypanblH bICTbIK XeprepiHe kaTblHamaybl TWiC, COHAalt-aK, KyaT CbiMblH 6acka
XbINY Ke3mepiHeH KaLubIK ycTan, YLUKp Hopcenepre TUrisbereH aypbic.

+ Kypangpl KyaT CbIMbIHaH TapTbiM CyblpMaHbI3.

+  KayinciagiriHia yLUiH, OCbl Kypartfa apHanbIn eHAipinreH xabablKTapabl FaHa KonaaHbIHbI3.

Tok coFy MyMKIHAIMHIH anablH any YLWiH kypanabl KyaT ke3iHe KockaHaa Hemece eLuipreHae

caycarblHbl3abl KyaT

* allacblHa TUri3beHis.

KypanweH 6ipre Oacka anektp xabmblkTapbiH agantep apkbinbl 6ip KyaT kesiHe

KOCMaHpbI3,LuamafiaH TbiC XYKTeNy HaTwxeciHae Kypan OyniHyi MymkiH Hemece anar OpbiH

anybl MyMKiH. ¥3apTKbILL KonaHraHaa anfbiMeH OHbIH KyWiH TeKcepin anbiHbI3.

+ Ciagin kayinciagiriHia yWiH ocbl BHIM KonaaHbICTaFbl 6apnblk HopManap MeH epexenepre
(TemeH kepHeyni xabablk, TamakneH KaTbiHacaTbiH MaTepuanaapabli AMeKTp MarHuTTi
yinecimainiri, KopLuaraH opTaHbl KOpFay XeHIHAer AnpeKkTuBanapra) Coikec xacarnfaH.

+  KypangbiH GyniHyiH HemMece apakaT any MyMKHAiH 6onasipmay yLiH Kypan Kochibin

TypFaHaa oHbIH BerLekTepiH ycTamMaHpI3 xaHe iLliHe Backa 3aTTapabl eHrisbeHis.

Anat MyMKIHZIKTEPiHIH anfblH any yLUiH WallbHpI3abl, KMMAEPiHi3ai Hemece backa 3aTTapab!

KypanzblH kosranmarsl 6eniktepiHe TuriabeHis.

+  OyHKunsnapbl apTypni xababikTapab! 6ip Mearinae konaaH6aHbI3.

+ Kypangbl oeHe xabablkTapblH apkaLLaH Teric xaHe Kyprak 6eTkeiire opHanacTbIpbiHbI3.

+  Kyar TyimeciH 6acyra feiiiH xblrngamablk Tanday « 0 » kyiiHae TypybIH kafaranaHbl3.

+ Kypanabl xeHe aboblkTapblH eLKAlaH —TOHA3bITKLILTHIH illiHE,MElKke HeMece
MVKPOTOMKbIHABI NELUTIH iLLiHe HEMeCe XbiNy Ke3nepiHe XakblH Kotora Bonmariabl.

+ Kypan xaHe OHbIH xabablKTapbl Tek kaHa Tamak a3ipreyre apHanraH. backa makcaTTapaa
KonaaHbaHbI3.

KopluaraH opTaHy Kopray - 6ipiHLi opbiHaa!
@®Ci3giH KypanblHbI3 KannblHa KenTipyre, KanMta eHaeyre >eHe KaiTa
KongaHyra 6onaTbiH Garanbl MaTepuanaapaaH Typaabl.

B SKonpaHbICTaH LbIKKaH Kypanabl XeprinikTi Kananblk Kanablk kuHay

opTarnblfbiHa TanCbIPbIHbI3.
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TR  GUVENLIK TALIMATLARI

Asagidaki talimatlan mutlaka okuyun.

« Cihaziniz ilk defa kullanmadan &nce kullanma
talimatini dikkatle okuyun ve sonrasinda O6zenle
saklayin: kullanma kilavuzuna uyumsuz kullanim
halinde Uretici hi¢ bir sorumluk kabul etmez.

« Bu cihaz, fiziki, duyusal veya zihinsel kapasitesi yetersiz
olanveyabilgiveyadeneyimiolmayankisilertarafindan
(cocuklar da dahil), giivenliklerinden sorumlu bir
kisinin gozetimi olmaksizin, cihazin kullanimi ile ilgili
onceden bilgilendirilmeden kullaniimamalidir.

« Cihazla oynamadiklarindan emin olmak agisindan
cocuklar gozetim altinda tutulmalidrr.

« Cihazin elektrik kablosu zarar gordiglnde, olasi
herhangi bir tehlikeyi 6nlemek agisindan kablonun
yalnizca Uretici veya yetkili servis tarafindan ya da benzer
niteliklere sahip bir elektrikci tarafindan degistirilmesi ,
gereklidir.

« Bu cihaz, garanti kapsaminda olmayan su durumlarda
kullanilmak (izere tasarlanmamistir:

-madaza, ofis ve diger is ortamlarinda personele
ayrilmig olan mutfaklarda,

-ciftliklerde,

-otel, motel ve konaklama 6zelligi bulunan yerlerin
miisterileri tarafindan,

-otel odalari tiirlinden ortamlarda.

« Eger mutfak aletinizin icine sicak su dokdillirse dikkatli
olun: Ani kaynama sonucu cihazdan su sicrayabilir.

« Gozetiminiz altinda olmadigi zamanlarda, montaj,
sokiim veya temizleme sirasinda daima cihazin fisini
prizden ¢ekin.

« Cirpma (yogurma) aksesuarl, el ¢irpacakli, mini rendeli,
blender kapli veya sebze bicakli cihazlar icin (modele
gore) : bu cihaz cocuklar tarafindan kullanilmamalidir.
Cihazi ve kablosunu ¢ocuklarin ulasamayacadi bir yere
kaldirin.

« Yumurta veya krema ¢irpma telleri, ¢irpma telleri veya
rendesi olan cihazlar icin (modele gore) : Bu cihaz,
gozetim altinda olmalan ya da cihazin givenli bir
sekilde calismasi konusundaki talimatlari bilmeleri
ve karsilasilacak tehlikeleri anlamalar kosuluyla 8
yasindan biylk cocuklar tarafindan kullanilabilir.
Kullanici  temizligi ve bakimi islemleri cocuklar
tarafindan gerceklestirilemez. Yalnizca 8 yasindan
buylk cocuklar bir yetiskinin gozetimi altindayken
bu islemleri gerceklestirebilir. Cihazi ve kablosunu 8
yasin altindaki cocuklarin ulasabilecegi yerlerden uzak
tutun.

« Bu cihaz bedensel, duyusal veya zihinsel engeli olan
kisiler tarafindan ya da daha dnce cihazi kullanmamis
ve cihaz hakkinda bilgisi olmayan kisiler tarafindan
yalnizca birinin gdzetimi altinda veya cihazin giivenli
kullanimina iliskin talimatlar saglandiktan ve cihaz
kullanimina iligkin olasi tehlikeler aciklandiktan sonra
kullanilabilir.

« Cocuklar bu cihazi oyuncak olarak kullanmamalidir.

« Aksesuarlari degistirmeden veya calisma sirasinda
hareketli kisimlara yaklasmadan énce cihazi durdurun
ve elektrik kablosunu prizden ¢ekin.

« Kullanimdan hemen sonra yiyeceklerle temas eden
tlim parcalari sabunlu suyla yikayin.

« Cihazin ve aksesuarlarinin yanlis kullanilmasi, cihazin
bozulmasina ve yaralanmalara sebep olabilir.

« Bazi aksesuarlarin bicaklan (modele gore) keskindir
ve kaseyi bosaltirken veya temizlik sirasinda bileyli
bicaklari elinize alirken énlem alinmasi gerekir.

« Kazalan onlemek ve cihaza zarar vermemek icin
kilavuzda aksesuarlar icin belirtilen calisma strelerini
ve hizayarlarini dikkate alin.

«Cihaz, rakimi 4000 mYyi asmayan bolgelerde
kullanilabilir.

+ Cihazin elektrik fisini prize takmadan 6nce cihazinizin besleme geriliminin elektrik tesisatiniza
uygun olup olmadigini kontrol edin. Aksi takdirde cihaza zarar verme veya yaralanma tehlikesi
olusur. Tm baglanti hatalar, cihazin garantisini gegersiz kilar.

+ Elektrik soklarini énlemek icin cihazinizi asla islak ellerle veya nemli veya islak bir yiizey tizerinde

kullanmayin. Cihazi, elektrik kablosunu veya fisi suya veya baska bir siviya batirmayin.

Cihaz hasar gdrmiisse veya diizgiin calismiyorsa kullanmayin. Bu durumda, yetkili servis merkezine

basvurun.

+ Cihazin garantisinin gegerliligini korumasini saglamak ve teknik problemlerin 6niine gegmek icin
msteri tarafindan yapilan temizlik ve bakim disindaki tim miidahaleler yetkili bir satis sonrasi
servis tarafindan gerceklestirilmelidir.

+ Elektrik kablosu asla cihazin sicak kisimlari, bir 151 kaynadi veya keskin bir cisim ile temas etmemeli
veya yakininda bulunmamalidir.

« Cihazin fisini asla elektrik kablosundan cekerek ¢ikarmayin.

+ Kendi gtivenliginiz icin sadece dretici tarafindan cihaziniza uygun olarak tretilmis aksesuarlari ve

parcalar kullanin.

Elektrik soklarini nlemekicin cihazi elektrige baglarken veyafisini prizden cikarirken parmaklarinizin

prizin pimleri ile temas etmemesine dikkat edin.

Ayl Lisde -
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+ Agsin elektrik yiiklenmesi sebebiyle cihaza zarar verebilecedi veya kazalara sebep olabilecedi icin
adaptor kullanarak ayni prize baska cihazlar takmayin. Yalnizca calistigindan eminseniz uzatma
kablosu kullanin.

+ Glvenliginiz agisindan bu cihaz ydrrliikteki tim standart ve dizenlemelere (Dusik voltaj
Yonergesi, Elektromanyetik Uyumluluk, Gida Katki Maddeleri, Cevre...) uygundur, EEE
Yonetmeligine Uygundur.

+ Cihazda hasar meydana gelmesini ve kazalari Gnlemek icin hareket eden hicbir parcaya dokunmayin

ve cihaz calisirken asla icine baska aletler sokmayin.

Kazalar 6nlemek icin saginizin, kiyafetlerinizin veya baska nesnelerin cihazin hareketli

parcalarina takilmamasina dikkat edin.

+ Farkli aksesuarlar ayni zamanda calistirmayin.

+ Cihazinizi elektrige baglamadan 6nce aksesuari mikser ile diiz, temiz ve kuru bir yiizeyin tizerine

koyun.

Cihazi elektrige baglamadan 6nce daima hiz diigmesinin “0” konumunda olmasina dikkat edin.

+ Cihazda hasar meydana gelmesini 6nlemek icin asla cihazi ve aksesuarlarini derin dondurucuya,
finna, mikrodalga firina veya bir 1si kaynaginin yakinina koymayin.

+ Bu cihaz ve aksesuarlari yemek malzemelerinin hazirlanmasi amaciyla kullanilmak  Gizere
tasarlanmistir. Baska amaclar icin kullanmayin.

Once ¢evre koruma!
®Cihazinizda pek cok degerlendirilebilir veya yeniden donusttiriilebilir materyal bulunmaktadir.
<Déniistim yapilabilmest icin bir toplama noktasina birakin.

SV SAKERHETSANVISNINGAR

Tatid att noggrant ldsa igenom féljande anvisningar.

eLds noggrant igenom och spara bruksanvisningen
innan du anvander din apparat for forsta gangen.
Tillverkaren har inget ansvar for anvandning som inte
foljer bruksanvisningen.

eDenna apparat dr inte avsedd att anvandas av
personer (inklusive barn) som inte klarar av att hantera
elektrisk utrustning, eller av personer utan erfarenhet
eller kannedom, férutom om de har erhéllit, genom en
personansvarig for deras séikerhet, en 6vervakning eller
pa forhand fatt anvisningar angdende apparatens
anvdndning.

*Om barn anvander denna apparat méste de vervakas
av en vuxen for att sakerstdlla att barnen inte leker
med apparaten.

*Om sladden skadas skall den bytas ut av tillverkaren,
dennes serviceagent eller likvardigt kvalificerad person
for att undvika fara.

eApparaten dr endast avsedd att anvdndas for
hemmabruk. Den dr inte avsedd att anvéndas i
foljande fall som inte tdcks av garantin :

-I pentryn for personal i butiker, kontor och pé andra
arbetsplatser,

-Pé lantbruk,

-For gasternas anvandning pd hotell, motell och andra
liknande boendemiljoer,

-1 miljoer av typ bed & breakfast, vandrarhem och
liknande rum for uthyrning.

eVar forsiktig om varm vatska hdlls eller blandas
i koksberedaren eftersom vdtskan kan koka upp
plotsligt och sténka ut.

eDra alltid ur kontakten till apparaten om den Idmnas
oovervakad samt fore hopsdttning, isartagning eller
rengoring.

oFor apparater med ndgot av tillbehdren blandare
(krokar),  stativ, minihackare, vispskal  eller
gronsaksskdrare (beroende pd modell): apparaten far
inte anvandas av barn. Hall apparat och sladd utom
rackhall for barn.

»Apparater med tillbehdren aggvisp, graddvisp, tvinnad
visp eller rivjérn (beroende pd modell) : apparaten fdr
anvandas av barn 6ver 8 ar sa lange de overvakas
eller har fatt instruktioner om hur apparaten anvénds
sakert, samt forstar riskerna. Rengéring och underhdll
far endast utféras av barn om de dr over 8 ar samt
overvakas av vuxen. Forvara apparaten och sladden
utom rackhdll fér barn under 8 dr.

eApparaten far endast anvindas av personer med
reducerad fysisk, sensorisk eller mental formdga eller
av person som saknar erfarenhet och kunskap, om de
star under uppsyn da de anvénder apparaten eller
har fatt anvisningar om hur de ska anvdnda den pa
ett sakert sdtt och forstdr vilka eventuella faror det
innefattar.

eBarn fdr inte leka med apparaten.

Stdng av apparaten och dra ur kontakten innan
du byter tillbehor eller handskas med apparaten i
ndrheten av dess rorliga delar.

Rengor direkt efter anvandning alla tillbehdr som varit
i kontakt med livsmedel med diskmedel och vatten.

eFelaktig anvandning av apparaten och dess tillbehor
kan skada apparaten och anvdndaren.

oVissa tillbehdr har vassa knivar (beroende pa modell)
Var forsiktig nér du hanterar dessa, nér du témmer
skalen och vid rengdring.x affutés, lorsqu’on vide le
bol et lors du nettoyage.

oFor att undvika olyckor och skador pd apparaten,
respektera de drifttider och hastighetsinstdllningar for
tillbehdren som anges i bruksanvisningen.

«Utrustningen far anvandas pa en hojd pa upp till 4 000 m.

o Innan du satter i kontakten, forsdkra dig om att spdnningen i uttaget dverensstdmmer med
apparatens matningsspdnning. I annat fall finns risk fér skador bade fér utrustning och anvindare.
Felaktig inkoppling gér att garantin inte ldngre gdller.

o For att undvika elstétar, hantera aldrig apparaten med vata hander eller pa ett fuktigt eller vatt
underlag. Ldgg aldrig apparaten, sladden eller stickkontakten i vatten eller andra vétskor.

o Anvand inte apparaten om den inte fungerar korrekt eller har skadats. Kontakta i sadana fall
auktoriserad kundservice.

o Foratt garantin skall gdlla, och for att undvika tekniska problem, maste allt annat én rengdring och
reguljdrt underhall utféras av en auktoriserad kundservice.

e Strémsladden far inte vara i kontakt med, eller ndra, apparatens varma delar, ndra en vérmekdlla

eller béjas i skarp vinkel.

Koppla inte ur apparaten genom att dra i sladden.

Fér din egen sakerhet bér du endast anvanda de tillbehdr som dr anpassade for den hér apparaten.

For att undvika elektriska stotar, rér inte stickkontaktens stift ndr du sdtter i eller drar ur kontakten.

For att undvika elektrisk Gverbelastning som kan skada apparaten och orsaka olyckor, anslut inte

flera apparater till samma uttag med hjélp av grenuttag. Anvand endast en férlangningssladd om

du har forsékrat dig om att den dr i god kondition.

o For din sckerhet Gverensstdmmer denna apparat med alla radande standarder och regleringar
(lagspanningsdirektiv, elektromagnetisk kompatibilitet, material godkanda fér livsmedelskontakt,
miljo).

o For att undvika att orsaka olyckor eller skador pd apparaten, vidror inte nagra rorliga delar under
drift och stoppa inte in ndgra andra redskap i blandningen ndr apparaten anvénds.

o Avsdkerhetsskdl bor du se till att ditt hdr, dina klader och andra foremal inte kan fastna i de rorliga

delarna av apparaten.

Anvdnd inte tillbehdr med olika funktioner samtidigt.

Placera alltid vispen med tillbehdr pa plant, rent och torrt underlag innan kontakten sdtts i.

Se alltid till att hastighetsreglaget star i lage “0” innan du stter i stickkontakten i uttaget.

For att undvika att skada apparaten eller dess tillbehér, Iagg dem aldrig i frys, ugn, mikrovagsugn

eller i ndrheten av en varmekdlla.

e Apparaten och dess tillbehor ér dmnade for livsmedel. Anvind dem inte fér annat.

Var rddd om miljon!

@®Din apparat innehdller olika material som kan ateranvéandas eller atervinnas.

Sldmna den pd en dtervinningsstation eller pa en auktoriserad serviceverkstad fér
EEER  omhdndertagande och behandling.

SL  VARNOSTNA PRIPOROCILA

Vzemite si Cas in skrbno preberite celotna spodaj

navedena navodila.

« Pred prvo uporabo natan¢no preberite navodila za
uporabo naprave: za uporabo, ki ni v skladu z navodili
za uporabo, proizvajalec ne prevzema odgovornosti.

« Naprava ni predvidenaza uporabo s strani oseb (kamor
so vkljuceni tudi otroci) z zmanjsanimi fizi¢nimi,
Cutilnimi ali duSevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki
nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo,
razen Ce oseba, ki odgovarja za njihovo varnost,
poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o
uporabi naprave.

« Poskrbeti je treba za nadzor otrok, da bi zagotovili, da

se ne bodo igrali z napravo.
Ce je kabel naprave poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, njegova sluzba za poprodajne storitve
ali podobno usposobljena oseba, da bi se izognili
nevarnosti.

«Naprava je namenjena samo za uporabo v
gospodinjstvu. Ni predvidena za uporabo v spodaj
navedenih primerih, katerih ne pokriva garancija:

-V kuhinjskih kotih, namenjenih osebju v trgovinah,
pisarnah in drugih sluzbenih okoljih;

-Na kmetijah,

-Za uporabo gostov v hotelih, motelih in drugih o
koljih bivalne narave,

-V prostorih, ki se uporabljajo kot sobe za goste.

« Bodite previdni, ¢e v multipraktik ali mesalnik zlijete
vroco tekocino, saj lahko nenadoma zavre in se prelije
ez robove posode naprave.

+ Vedno izkljuCite napravo iz elektricnega omrezja, ko ni
pod nadzorom, pred sestavljanjem, razstavljanjem in
ciscenjem.

«Za naprave z dodatki za gnetenje (kavlji), ro¢ne
mesalnike, male mesoreznice, mesalnike s skledo ali
rezalnike zelenjave (glede na model) : otroci ne smejo
uporabljati naprave. Napravo in napajalnikabel hranite
izven dosega otrok.

« Za naprave, ki imajo kot dodatek metlice za stepanje
jajc ali smetane, metlice z ve€ rezili ali strgalnike (glede
na model) : to napravo lahko uporabljajo otroci, stari
najman;j 8 let, ¢e jih nadzoruje odrasla oseba ali so
prejeli jasna navodila o varni uporabi naprave in
dobro razumejo vsa tveganja, katerim so izpostavljeni.
Cis¢enja in vzdrzevanja ki ga lahko izvaja uporabnik,
ne sme izvajati otrok, ¢e nistar vsaj 8 letin ganadzoruje
odrasla oseba. Naprava in elektri¢na vrvica naj bosta
izven dosega otrok, ki so mlajsi od 8 let.

- Tonapravo lahko uporabljajo tudi osebe zzmanjsanimi
fizicnimi, senzori¢nimi in dusevnimi zmoZnostmi,
ali osebe, ki ne poznajo dovolj te naprave in z njeno
uporabo nimajo dovolj izkusenj, ¢e jih pri tem
nadzoruje odgovorna oseba ali pa jim poda natan¢na
navodila za varno uporabo naprave in popolnoma
razumejo morebitna tveganja.

« Otroci naprave ne smejo uporabljati kot igraca.

« Ko Zelite zamenjati dodatke ali namestiti na napravo
dele, ki se med delovanjem naprave premikajo, najprej
ugasnite napravo in jo izkljuite iz vti¢nice.

« Vse dodatke, ki pridejo v neposreden stik s hrano, je
treba takoj po uporabi ocistiti s sredstvom za pranje
posode.

« Zaradi neprimerne uporabe naprave ali dodatkov se
naprava in uporabnik lahko poskoduijeta.

« Rezila nekaterih dodatkov (glede na model) so zelo
ostra, zato je treba biti zelo previden pri uporabi
nabrusenih rezil, predvsem pri praznjenju posode in
ciscenju.

« Da ne bi povzrocili nesrece in poskodovali naprave,
upostevajte predpisani ¢as delovanja in predpise
glede hitrosti za dodatke iz navodil za uporabo.

« Aparat se lahko uporablja do nadmorske visine 4 000 m.

+ Pred vkljucevanjem naprave v elektricno vticnico preverite, da napetost vase naprave ustreza
napetosti vase elektricne napeljave. S tem se izognete moznosti, da se naprava ali uporabnik
poskodujeta. Kakr3na koli napaka pri priklopu iznici garancijo.

+ Da bi se izognili elektricnemu 3oku, nikoli ne prijemajte naprave z mokrimi rokami in je ne
postavljajte na mokre ali vlazne povrsine. Ne polagajte naprave, napajalnega kabla ali vti¢a v vodo
ali druge tekocine.

+ Ne uporabljajte vase naprave, ¢e ne deluje pravilno ali je poskodovana. V tem primeru se obrnite
na pooblasceni servis.

+ Za ohranjanje veljavnosti garancije naprave in da bi se izognili kakr$nim koli tehni¢nim tezavam,
mora vsak poseg, razen Cis¢enja in obicajnega vzdrzevanja, ki ju lahko izvaja uporabnik, izvesti
pooblasceni servis.



+ Napajalnega kabla nikoli ne pustite v blizini ali v stiku z vrocimi deli vase naprave, poleg vira toplote
ali na ostrih robovih.

+ Naprave nikoli ne izkljucite iz napajanja z vle¢enjem napajalnega kabla.

+ Zaradi lastne varnosti uporabljajte le dodatke in rezervne dele, ki jih je proizvajalec izdelal prav za
vaso napravo.

« Da se izognete nevarnosti elektricnega Soka, poskrbite, da vasi prsti ne pridejo v stik z rezami
vti¢nice, medtem ko vkljuujete ali izkljuCujete napravo.

+ Ne vkljucujte drugih naprav v isto vticnico z uporabo vmesnikov, da se izognete elektricni *

preobremenitvi, ki bi lahko poskodovala napravo in posledi¢no povzrocila nesreco. Ne uporabljajte
podaljska, ce niste preveril, ali je brezhiben.

+ Zazagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za
nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, materiali v stiku s hrano, okolje...).

« Da bi se izognili povzrocitvi nesrece ali poskodbe naprave, se ne smete dotikati nobenega
premikajocega se delain nikoli ne smete vstaviti nobenega orodja ali pripomocka v posodo za pripravo,
e naprave deluje.

+ Da bi se izognili kakr3ni koli nesreci, pazite, da se vasi lasje, oblacila ali drugi predmeti ne zataknejo  *

za premikajoce se dele naprave.

+ Vnapravo nikoli ne namestite ve¢ dodatkov, ki se uporabljajo za razlicne funkcije.

+ Dodatek z metlicami vedno polozite na ravno, suho in cisto povrsino, potem pa vkljucite vaso
napravo.

« Vedno preverite, da je gumb za nastavitev hitrosti obrnjen v polozaj »0« preden vkljucite napajanje
naprave.

+ Dabi preprecili poskodbe, naprave in dodatkov ne smete nikoli pospraviti v zamrzovalnik, obicajno  *

pecico, mikrovalovno pecico ali v blizino kakrsnega koli vira toplote.
+ Naprava in dodatki so zasnovani za pripravo hrane. Ne uporabljajte jih za kakrsne koli drugacne
namene.
Sodelujmo pri prizadevanjih za zascito okolja!
(®Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
2Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblasceni servisni center, kjer jo bodo
ustrezno predelali.

BEZPECNOSTNE POKYNY

SK

Dokladne si preditajte vSetky pokyny uvedené .

nizsie.

+ Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne precitajte
navod na pouzitie a odlozte si ho. Pouzitie v rozpore
s navodom na poutZitie zbavuje vyrobcu akejkolvek
zodpovednosti.

» Tento spotrebi¢ by nemali pouzivat osoby (vratane deti)
50 znizenymi fyzickymi, zmyslovymi, alebo mentalnymi
schopnostami, alebo osoby bez skudsenosti, (i
neoboznamené osoby, okrem pripadu, ked' su pod
dozorom osoby zodpovednej za ich bezpecnost,
pripadne ak im tato osoba poskytne predbezné
inStrukcie tykajuce sa pouzivania spotrebica.

« Je potrebné uistit sa, Ze sa ziadne deti nehraju so
spotrebicom.

« Ak je privodnd 3nura tohto spotrebica poskodend,
musi byt vymenend vyrobcom, jeho autorizovanym
servisnym  strediskom, alebo  osobou  so
zodpovedajucou kvalifikéciou, aby sa predilo rizikam.

« Tento pristroj je urleny iba na domdce pouzivanie.
Pristroj nie je urCeny na pouzivanie v nasledujucich
pripadoch, na ktoré sa taktiez nevztahuje zaruka :

-v kuchynskych kutoch vyhradenych pre personal v
obchodoch, kanceldridch a v inych profesionalnych
priestoroch,

-na farmach,

-ak ho pouzivaju klienti hotelov, motelov a inych
priestorov, ktoré maju ubytovaci charakter,

-v priestoroch typu,hostovskeé izby".

» Davajte pozor, aby sa do kuchynského pristroja alebo
mixéra nevyliala tekutina, pretoze moéze z pristroja
néhle vystreknut v dosledku nahleho varu.

«Vzdy, ked pristroj nie je pod dohladom, pred jeho
montazou, demontdzou alebo C(istenim odpojte
napajaci kabel.

+ Pre pristroje s mieSacim prislusenstvom (3piraly), ru¢ny
mixér, Slahac, stolny mixér alebo kréjac zeleniny (podla
modelu) : tento pristroj nesmu pouzivat deti. Pristroj a

jeho kabel odkladajte mimo dosahu deti.

« Pre pristroje s prislusenstvom na miesenie (lopatky),
ponornym mixérom, malym mlyncekom, pripadne
mixérom alebo krajacom zeleniny (podla modelu) :
Tento pristroj mozu pouzivat deti vo veku minimalne
8 rokov, ak st pod dohladom alebo ak boli poucené s
ohladom na bezpecné pouzivanie pristroja a v pripade,
Ze chapu mozné nebezpecenstva. Cistenie a Udrzbu
pouzivatelom nemaju vykonavat deti, pokial nemaju
aspon 8 rokov, a len ak su pod dohladom dospelej
osoby. Udrzujte pristroj a privodny kabel mimo dosahu
deti do 8 rokov.

« Toto zariadenie mozu pouzivat osoby, ktoré maji
znizené fyzické, senzorické alebo dudevné schopnosti
a osoby bez patricnych skusenosti a znalosti, ak
ho pouzivaju pod dozorom alebo ak boli vopred
poucené o bezpecnej obsluhe zariadenia a moznych
nebezpecenstvach.

« Deti sa nesmu s pristrojom hrat.

« Pred vymenou prislusenstva alebo predtym, ako sa
priblizite k pohyblivym castiam pocas fungovania,
pristroj zastavte a odpojte napajaci kabel.

« Cistenie akéhokolvek prislusenstva, ktoré prichadza
do styku s potravinami, sa vykondva okamzite po
poutziti vodou s Cistiacim prostriedkom.

+ Nesprdvne pouzivanie vasho pristroja a jeho
prislusenstva moze poskodit pristroj a zapriCinit
poranenie.

+ Noze niektorych Casti prislusenstva (podla modelu)
su ostré. Pri nardbani s naostrenymi noZmi pri
vyprazdiiovani misky alebo pri Cisteni musite
postupovat opatrne.

« DodrZziavajte Cas pouzivania a nastavenie rychlosti pre
prislusenstvo, ktoré st uvedené v tomto navode, aby
ste zabranili nehoddm a poskodeniu pristroja.

« Pristroj sa moze pouzivat do nadmorskej vysky 4 000 m
n.m.

+ Pred zapojenim zariadenia do sietovej zasuvky skontroluijte, ¢i sa napajacie napétie vasej elektrickej
siete zhoduje s napatim uvedenym na zariadeni. V opacnom pripade hrozi riziko poskodenia
zariadenia alebo riziko zranenia. Akékolvek chybné zapojenie pristroja rusi zaruku.

« Zariadenie nikdy nechytajte mokrymi rukami ani ho nepouzivajte na vihkej alebo mokrej pracovnej
doske, aby sa predislo Urazom sposobenym elektrickym pradom. Pristroj, napajaci kabel alebo
zastrcku nikdy nedavajte do vody ani do Ziadnej inej kvapaliny.

« Pristroj nepouzivajte, ak nefunguje spravne, alebo je poskodeny. V takom pripade sa obratte na
autorizovany popredajny servis.

+ VSetky zasahy, okrem bezného Cistenia a Udrzby klientom, musi vykondvat autorizovany popredajny
servis. V opacnom pripade zaruka na pristroj straca platnost a moze tiez dojst k technickym
problémom.

+ Napédjaci kabel nesmie byt nikdy v blizkosti alebo v kontakte s teplymi ¢astami zariadenia ani v
blizkosti zdroja tepla alebo ostrého rohu.

« Pristroj neodpdjajte z elektrickej siete tahanim za napajaci kébel.

+ Zbezpecnostnych dévodov pouzivaijte iba prislusenstvo a nahradné diely, ktoré st vhodné pre vas
pristroj.

+ Dbajte na to, aby ste sa pri zapéjani alebo odpéjani zariadenia z elektrickej siete prstami nedotkli
kontaktov zasuvky, aby sa predislo irazom sposobenym elektrickym pradom.

« Prizapajani viacerych zariadeni do tej istej sietovej zasuvky nepouzivajte rozdvojky, aby sa predislo
akémukolvek elektrickému pretazeniu, ktoré by mohlo spdsobit poskodenie zariadenia alebo
zranenie. PredlZzovaci kdbel pouZivajte iba vtedy, ak ste skontrolovali, ¢i je v bezchybnom stave.

+ Pre vasu bezpecnost je tento spotrebi¢ v sulade s platnymi normami a pravnymi predpismi
(Smernica o nizkom napéti, o elektromagnetickej kompatibilite, predmetoch v kontakte s
potravinami, o Zivotnom prostredi...).

+ Nedotykajte sa Ziadnej pohyblivej Casti ani nedavajte predmety do pripravovaného jedla, ked'je .«

pristroj zapnuty, aby ste zabranili nehoddm a poskodeniu pristroja.

+ Aby sa predislo akémukolvek trazu, dbajte na to, aby sa vase vlasy, oblecenie alebo iné predmety
nedostali do kontaktu s pohyblivymi ¢astami zariadenia.

+ Nezapinajte prislusenstva s roznymi funkciami sticasne.

« Prislusenstvo so $lahacom dévajte pred zapojenim pristroja vzdy na rovny, vhodny a suchy povrch.

« Vzdy skontrolujte, i je regulétor rychlosti v polohe, 0" predtym, ako zapnete pristroj do siete.

+ Aby sa pristroj neposkodil, nikdy nedévaijte pristroj ani je ho prislusenstvo do mraznicky, tradi¢nej
rdry na pecenie, do mikrovinnej riry ani do blizkosti zdroja tepla.

+ Pristroj a vietky diely prisludenstva st urcené na pripravu potravinarskych vyrobkov. Nepouzivajte
ich nainé tcely.

E Chrafime Zivotné prostredie !

®VaS spotrebic obsahuje mnozstvo zhodnotitelnej a recyklovatelnej hmoty.
B | de spracovany.

CS  BEZPECNOSTNi POKYNY

Nespéchejte a pozorné si prectéte vsechny .

nasleduijici pokyny.

« Pfed prvnim poutzitim pfistroje si pozorné prostuduijte -

navod k pouziti a uschovejte jej: pouziti neshodné

s navodem k pouziti zbavuje vyrobce veskeré -

odpovédnosti.
« Tento piistroj neni ur¢en k tomu, aby ho pouzivaly

osoby (v¢etné déti), jejichz fyzické, smyslové nebo -

dudevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez
patficnych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né
nedohlizi osoba odpovédna za jejich bezpecnost

nebo pokud je tato osoba predem nepoucila o tom, -

jak se pfistroj pouziva.

» Na déti je tfeba dohliZet, aby si s pfistrojem nehraly.

« Jestlize napdjeci kabel tohoto pfistroje je poskozeny,
z bezpecnostnich dlivodu jej musi vymeénit vyrobce,

jeho servisni oddéleni nebo osoba se srovnatelnou
kvalifikaci.

» Tento pfistroj je urcen vyhradné pro neprofesionalni
a nekomercni pouziti. Neni uren pro pouZiti v
nasledujicich pripadech, na které se nevztahuje
zaruka:

-pouzivani v kuchynskych koutech vyhrazenych
pro personal v obchodech, kancelafich a v jiném
profesionalnim prostiedi,

-pouzivani na farmach,

-pouzivani zékazniky hoteld, motell a jinych zafizeni
ubytovaciho typu,

-pouzivani v pokojich pro hosty.

« Davejte pozor, pokud budete nalévat do kuchyrského
robotu nebo mixéru horkou tekutinu v takovém
mnozstvi, Zze by mohlo dojit k jejimu vystfiknuti ze
spottebice v dUsledku nahlého pfivedeni k varu.

« Pistroj vzdy odpojte od napajeni, pokud je ponechan
bez dozoru a pred montazi, demontazi nebo Cisténim.

« Pro pfistroje s michacim pfislusenstvim (spiraly), ru¢ni
mixér, $leha, stolni mixér nebo krajec zeleniny (podle
modelu) : pfistroj nesmi byt pouzivan détmi. Ukladejte
pfistroj a jeho kabel mimo dosah déti.

« Pro pfistroje s pfislusenstvim Slehaci metla, Slehac nebo
drti¢ (podle modelu) : tento pfistroj mohou pouzivat
déti od 8 let pod podminkou, Ze jsou pod dohledem
nebo Ze byly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje
a ze dobfe pochopily piipadna rizika. Cisténi a udrzbu
smi provadét déti od 8 let, avsak pod dohledem
dospélého. Spotrebi¢ a jeho napdjeci kabel skladujte
mimo dosah déti do 8 let.

« Tento pfistroj mohou pouzivat osoby, jejichz télesné,
smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizeny
nebo jejichz znalosti nejsou dostate¢né, jsou-li pod
dohledem nebo pokud byly pouceny o bezpecném
pouzivani pfistroje a chdpou mozna rizika.

« Déti si s pfistrojem nesmi hrat.

«Nez pristoupite k vyméné pfislusenstvi nebo k
nasazovani pohyblivych ¢asti piistroje, vypnéte
pfistroj a odpojte jej z napajeni.

« Ihned po pouziti vycistéte vsechna pfislusenstvi, ktera
pfisla do kontaktu s potravinami vodou se saponatem.

« Nespravné pouZiti pfistroje a jeho pfislusenstvi mize
poskodit pfistroj a vést ke zranéni osob.

« Cepele nékterych pislusenstvi (podle modelu) jsou
ostré, pfi manipulaci s nabrousenymi nozi béhem
vyprazdnovani nadoby a béhem (isténi je tfeba
pocinat si obezietné.

« Kvali vylouceni nehod a poskozeni pistroje dodrzujte
doby provozu a nastaveni rychlosti pfislusenstvi
upfesnéné v navodu.

20dovzdajte ho do zberného strediska, alebo do autorizovaného servisného strediska, kde *

« Toto zafizeni mUze byt pouzivano az do nadmoiske
vysky 4000 m.

«+ Nez pfistroj pipojite do sité, ovérte, zda napdjeci napéti pfistroje skutecné odpovida napéti vasi

elektrické sité.V opacném piipadé miize dojit k poskozeni pfistroje nebo ke zranéni osob. Jakékoliv

chybné zapojeni vede k neplatnosti zaruky.

K zabranéni trazu elektrickym proudem nikdy nepouzivejte pfistroj s mokryma rukama nebo na

vlhké ¢i mokré plose. Neponofujte pfistroj, pifivodni kabel ani zastrcku do vody ¢i jiné kapaliny.

«  Pristroj nepouzivejte, pokud nefunguje spravné nebo byl poskozen. V tom pfipadé se obratte na
autorizovany servis.

+ Aby byla zachovana zaruka a vyloucily se jakékoliv technické problémy, jakykoli jiny zakrok nez
Cisténi a béznou Udrzbu ze strany klienta musi provadét autorizovany servis.

« Napéjeci $iitira nikdy nesmi byt v blizkosti nebo v kontaktu se zahiétymi ¢astmi piistroje, v blizkosti

zdroje tepla nebo na ostré hrané.

Pristroj nikdy neodpojuijte ze sité tahanim za $idru.

+  ProVasi bezpecnost pouzivejte pouze doplitky a ndhradni dily vyrobce urcené pro vas typ pfistroje.

+  Kzabranéni Urazu elektrickym proudem se ujistéte, Ze se vase prsty nedotykaji kolickd zasuvky, kdyz
pristroj pfipojujete nebo odpojujete.

+ Nepfipojujte jind zafizeni do stejné zasuvky prostiednictvim adaptérd, aby se zabranilo elektrickému

pretizeni, jez by mohlo poskodit zafizeni nebo zpUsobit Uraz. ProdluZovaci $ntiru pouZijte pouze po

ovéfeni, Ze je v bezvadném stavu.
V zajmu vasi bezpecnosti je tento pristroj ve shodé s pouZitelnymi normami a predpisy (Smérnice

o nizkém napéti, Elektromagnetické kompatibilité, Materidlech v kontaktu s potravinami, zivotnim ~ *

prostredi...).

+ Aby nedoslo k nehoddm nebo k poskozeni piistroje, nikdy se nedotykejte ¢asti v pohybu a nikdy *

nevkladejte nddobi do pfipravku, je-li pfistroj v provozu.

+  Aby se predeslo nehodém, dbejte na to, aby se vdm do pohyblivych ¢asti pfistroje nezachytily viasy, *

obleceni nebo jiné predméty.
+ Nemontuijte na pfistroj pfislusenstvi rozdilné funkce zaroven.
«  Pledtim, nez pfistroj zapojite, umistéte vzdy piislusenstvi se Slehacem na rovny, Cisty a suchy povrch.
«+Nez uvedete pfistroj pod napéti, vzdy zkontroluijte, zda je piepinac rychlosti v poloze 0"

+ Abyste se vyvarovali poskozeni pfistroje, nikdy pfistroj ani jeho pfislusenstvi nedévejte do *

mrazni¢ky, normalni ¢ mikrovinné trouby nebo pobliz zdroji tepla.

Gceldm.
Podilejme se na ochrané Zivotniho prostedi!
E @Vas piistroj obsahuje ¢etné materialy, ktery Ize zhodnocovat nebo recyklovat.
B ;e nalozeno odpovidajicim zptisobem.

DSvéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, schvalenému servisnimu stiedisku, kde s nim
HU BIZTONSAGI TANACSOK
Figyelmesen olvassa el az alabbi utasitasokat.
« A késziilék elsé haszndlata elétt figyelmesen olvassa

el és 6rizze meg a hasznalati utasitast: a készilék
haszndlati utasitdsdban leirtaknak nem megfeleld .

hasznalat esetén a gyarté semmilyen felelésséget
nem vallal.

« Tilos a késziiléket olyan személyeknek hasznalnia
(beleértve a gyerekeket is), akiknek fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességei korlatozottak, valamint
olyan személyeknek, akik nem rendelkeznek a
készlilék hasznalatdra vonatkozé gyakorlattal vagy
ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek,
akik egy biztonsagukért felelds személy dltal vannak
felligyelve, vagy akikkel ez a személy el6zetesen
ismertette a készilék haszndlatara vonatkozo
utasitasokat.

« Ajanlott a gyerekek felligyelete, annak érdekében,
hogy ne jatsszanak a késztilékkel.

+Ha a késziilék kabele sérilt, azt a gyartonak, az
ugyfélszolgalat alkalmazottjanak vagy hasonlo
képzettséggel rendelkez6 személynek kell kicserélnie
a veszély elkertilése érdekében.

«Ez a készllék kizarolag hdztartsbeli haszndlatra
alkalmas. Nem alkalmas az aldbbiakban felsorolt
hasznélatokra, amelyekre a garancia nem terjed ki:
-boltok, iroddk és egyéb munkahelyek alkalmazottai
szamara fenntartott konyhakban torténd hasznalatra,
-gazdasagokban torténd hasznalatra,

-hotelek, motelek és egyéb szallashelyek tigyfelei dltali
hasznélatra,

-vendégszobdkban torténd hasznalatra.

«Legyen ¢vatos, ha forr6 folyadék kerll a
preparatoregységbe, vagy a kever6be, mert a
hirtelen felforras kdvetkeztében a folyadék kifuthat a
készulékbdl.

« Mindig huizza ki a késziiléket a halézatbdl, hafelligyelet
nélkil hagyja, illetve minden Gssze-/szétszerelés és
tisztitas eldtt.

« Agyurotartozékokkal (kampok) vagy kever6talppal,
vagy mini dardléval, vagy keveréedénnyel, vagy
zoldségapritéval ellatott készllékek esetében
(modelltél fliggéen) : ha a készilék kabele
sérilt, azt a gyartonak, az (gyfélszolgalat
alkalmazottjanak vagy hasonl6 képzettséggel
rendelkezé személynek kell kicserélnie a veszély
elkeriilése érdekében. Ne cserélje ki a berendezés
tapkabelét egy masik tapkabellel.

«A habver6 vagy sokagu habveré vagy reszel6
tartozékokkal ellatott készllékek esetében (modelltél
flggden) : a késziiléket legaldbb 8 éves vagy idésebb
gyermekek is hasznalhatjak vagy felligyelettel, vagy
amennyiben a készilék biztonsdgos hasznalatarol
utasitasokat kaptak és megértették a haszndlattal jaro
veszélyeket. A késziilék felhaszndlé éltal végzendé
tisztitdsat és karbantartdsdt gyermek csak akkor
végezheti, ha elmult 8 éves és felnétt felligyelete
alatt all. Tartsa a készliléket és a kabelt tavol a 8 évnél
fiatalabb gyermekektdl.

«Ezt a késziiléket hasznalhatjak csokkent fizikai,
érzékszervi vagy csokkent mentalis képesséqgq,
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem rendelkezé

személyek, amennyiben feliigyelik &ket, vagy
megtanitottdk  6ket a készilék biztonsagos

hasznalatara és tisztdban vannak a lehetséges
veszélyekkel.

Ne hagyja, hogy a gyerekek jatéknak hasznaljak
a késziiléket. Allitsa le a késziiléket és huzza ki a
tapvezetéket, a készlilék tartozékainak cseréje el6tt,
vagy miel6tt a mlikodés kdzben mozgo alkatrészeket
megkozelitené.

+ Az élelmiszerekkel érintkezd valamennyi tartozékot
a hasznalat utdn azonnal tisztitsa meg tisztitdszeres
vizzel.

« A késziilék és tartozékainak helytelen hasznélata a
késziilék meghibasodasat és sériilést okozhat.

« Egyes tartozékok pengéi (modelltdl fiiggden) élesek,
az éles késeket el6vigydzatosan kell kezelni az
ontéedény kilritésekor és tisztitaskor egyarant.

+ Abalesetekésakésziilékmeghibasodasanakelkeriilése

érdekében tartsa be a mikodési idétartamokat és a -

hasznalati utasitasban az egyes tartozékok esetében
meghatarozott sebességbeallitasokat.

«A keszulek legfeliebb 4000 m magassagban .

hasznalhato.

Mielétt csatlakoztatja a késziiléket a halozati aljzathoz, ellendrizze, hogy a halézati fesziiltség

valéban megfelel az elektromos késziilék kovetelményének. Ellenkezé esetben a késziilék *

kérosodhat, On pedig megsériilhet. Bérmilyen csatlakoztatasi hiba érvényteleniti a garanciét.
« Az dramiités elkeriilése érdekében soha ne hasznalja a készliléket nedves kézzel, illetve nedves,

vizes feliileten. Ne meritse a készliléket, a tapellato kabelt vagy a csatlakozo aljzatot vizbe vagy més

folyadékba.

+ Nehasznlja a késziiléket abban az esetben, ha nem megfeleléen mikodik vagy karosodott. Ebben

az esetben forduljon a garanciaszervizhez.
+ A garancia érvényességének megdrzése és a miiszaki problémak elkeriilése érdekében a késziilék

vevd dltal végzendd tisztitdsan és szokasos karbantartasan kiviil minden egyéb miveletet a *

garanciaszerviznek kell végezni.

+  Acsatlakozd kébelt tartsa tévol a késztilék forrésodd részeitdl illetve az azokkal vald érintkezéstél,a  *

héforrasoktol vagy éles sarkoktol.

Ne a tapkabelnél fogva hizza ki a késziiléket a csatlakozdaljbol.

«+ Sajat biztonsaga érdekében kizardlag a késziilékhez megfelel6, a gyartotol szarmazoé eredeti
alkatrészeket hasznaljon.

« Az dramiités veszélyének elkeriilése érdekében a készilék halézatba vald bekapcsolasakor vagy *

kikapcsolasakor vigyazzon, hogy ujjai ne érintkezzenek a csatlakozédugd fém villa részével.

hélézatban tulterhelés keletkezzen, ami a késziiléket megrongalhatja vagy balesetet okozhat. Csak

abban az esetben hasznaljon hosszabbitdt, ha meggy6z6dott annak megfelel6 allapotardl.

Az On biztonsaga érdekében ez a termék megfelel a hatélyban 1évé szabélyozasoknak

(alacsonyfesziiltségre, Elektromagneses Kompatibilitisra, Elelmiszerrel érintkezé anyagokra,

Kornyezetvédelemre stb. vonatkozd iranyelvek).

Balesetek és a késziilék meghibasodasanak megeldzése érdekében ne érjen a késziilék mozgasban

1év6 részeihez és ne tegyen bele konyhai eszkézoket a késziilék miikddése kézben.

+ A balesetek elkertilése érdekében tigyeljen ra, hogy a haja, a ruhéja és semmilyen mds targy ne
akadhasson bele a késziilék mozgo alkatrészeibe.

+  Kuilonboz6 funkcioju tartozékokat ne helyezzen egyszerre a gépre.

A kiegészitével ellatott habverét helyezze mindig sik és szaraz feliiletre, mielGtt a késziiléket

csatlakoztatja az elektromos halézathoz.

« Akésziilék fesziiltség ala helyezése el6tt mindig ellendrizze, hogy a sebességvalté gomb a“0” llason
van.

+ A késziilék kdrosodasanak elkertilése érdekében soha ne tegye a késziiléket és tartozékait

fagyasztoba, hagyoményos vagy mikrohullamu stitébe, vagy héforras kozelébe.

A késziilék és tartozékai a rendeltetésszer(i hasznalat keretében élelmiszerek elkészitésére valok.

Ezeket ne haszndlja mas célra.

ﬁ Vegyiink részt a kérnyezetvédel

®Keésziiléke tobb olyan anyagot tartalmaz, amely értékesithetd, Ujrafeldolgozhatd.
mmm megfeleld modon bannak vele.

DAdja be gyljtohelyre, vagy ha kozelében nincs, akkor jovahagyott szervizhelyre, ahol

SR  BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Molimo vas da pazljivo procitate sledeca uputstva.

- PaZljivo procitajte uputstvo pre upotrebe vaseg
aparata i saCuvajte ga: upotreba koja nije u skladu sa
uputstvima osloba a proizvo aca odgovornosti.

+Nije predvi eno da aparat koriste deca niti
hendikepirane osobe. Mogu ga koristiti jedino pod
nadzorom osobe koja je odgovorna za njihovu
bezbednost.

« Decu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne
igraju aparatom.

+ Ako je kabl za napajanje oStecen, odnesite ga u
ovlasceni servis da ga zamene.

« Aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u domacinstvu.
Nije predvi eno da se koristi :

-u kantinama u prodavnicama, kancelarijama i drugim
radnim sredinama;

-na farmama

-u  hotelskim  sobama,
rezidencijalnim sredinama;

-U pansionima.

+ Budite obazrivi ukoliko se vrela teCnost nalazi u
aparatu za spremanje hraneili u blenderu, jer moze da
izleti iz aparata prilikom iznenadnog klju¢anja.

« Uvek iskljucite aparat iz struje ako ga ostavljate bez
nadzora, kao i pre sklapanja, rasklapanja ili Cis¢enja.

« Aparate sa dodatnim priborom za mesanje (dodacima)
ili blender sa postoljem ili mini seckalicu, blender
sa posudom ili seckalicu za povrce (u zavisnosti od
modela): ne smeju da koriste deca. Drzite ure aju i
naponski kabl van dohvata dece.

« Za aparate sa zicom za mucenje jaja ili krem ili sa
seckalicom za sitno seckanje ili rendanje (u zavisnosti
od modela) : Ovaj aparat mogu koristiti deca starija
od 8 godina, ako su pod nadzorom ili su upucena u
upotrebu aparata na siguran nacin kao i ako shvataju
rizike. CiS¢enje i redovno odrzavanje ne smeju
sprovoditi deca, osim ako su starija od 8 godina i pod
nadzorom odraslih. Drzite aparat | kabl za napajanje
tako da nije deci na dohvatu ruke, osim ako ona nisu
starija od 8 godina.

+ Nije predvi eno da aparata koriste osobe sa smanjenim
fizickim, ¢ulnim i mentalnim sposobnosti, kao ni
lica bez iskustva i znanja. Mogu ga upotrebljavati
ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost ili ako su upoznati sa upotrebom aparata
kao i sa potencijalnim rizicima.

« Deca ne treba da se igraju aparatom.

« Zaustavite aparat i iskljucite ga iz struje pre nego sto
zamenite dodatke ili dodirujete delove koji su pokretni
tokom rada.

motelima i drugim

Pristroj a jeho pfislusenstvi jsou urceny k pfipravé potravinaiskych vyrobk. Nepouzivejte je kjingm  *

A hélézatba ne kapcsoljon egyszerre tobb adapterrel felszerelt késziiléket, nehogy az elektromos

« Sav pribor koji je u dodiru s hranom ¢istite odmah
nakon upotrebe vodom i deterdzentom.

« Nepravilna upotreba aparata i njegovih dodataka
moze da oSteti sam aparat i izazove povredu.

« SeCiva nekih dodataka (u zavisnosti od modela) su

ostra, pa morate da obratite paznju tokom rukovanja

ostrim noZevima, kada praznite posudu i tokom

Ciscenja.

Da bi izbegli nezgode i Stete po aparat, pridrzavajte se

trajanja vremena rada aparata i podesavanja brzina za

dodatke koje su navedene u uputstvu.

Aparat se moze koristiti do visine od 4000 m.

Pre nego $to ukljucite aparat u struju, proverite da li napon aparata odgovara naponu u vasem
domacinstvu. U suprotnom mozete da ostetite aparat ili da se povredite. Pogresno ukljucivanje u
struju ponistava garanciju.

Da biste izbegli strujni udar, nikada ne koristite aparat ako su vam mokre ruke ili je aparat na vlaznoj

ili mokroj povrsini. Ne stavljajte aparat, kabl za napajanje ili utikac u vodu ili u neku drugu te¢nost.

Ne koristite aparat ukoliko neispravno funkcionise ili ako je ostecen. U tom slucaju, pozovite

ovlasceni servis.

Da bi ocuvali garanciju na aparat i izbegli bilo koje tehnicke probleme, sve osim uobicajenog

Cis¢enja i odrzavanja treba da obavlja ovlasceni servis.

+ Kabl za napajanje ne sme biti u blizini vrucih delova aparata niti u kontaktu sa njima, blizu izvora
toplote ili na otroj ivici.

+  Nikada ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

Radi vase bezbednosti koristite samo dodatke i rezervne delove proizvo aca prilago ene vasem

aparatu.

Da biste izbegli strujni udar, vodite racuna o tome da vam prsti ne do u u kontakt sa viljuskom

utikaca kada ukljucujete aparat u struju ili ga iskljucujete iz nje.

« Zbog Vase bezbednosti,aparat je napravljen u skladu sa vaze¢im normama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u kontakt sa hranom,
Zivotnoj sredini...).

«+ Ne ukljucujte druge aparate u istu uti¢nicu sa adapterom da ne bi doslo do strujnog preopterecenja
koje bi moglo ostetiti aparat ili izazvati nesre¢u. Produzni kabl koristite samo kada proverite da i je
u dobrom stanju.

« Daizbegnete nezgode ili Stete po aparat, ne dodirujte pokretne delove i nikada ne stavljajte pribor
u hranu koja se priprema dok aparat radi.

+ Da biste izbegli nesrecu, vodite racuna da vam se kosa, odeca ili drugi predmeti ne zaglave u

pokretnim delovima aparata.

Ne stavljajte istovremeno dodatke razlicitih funkcija.

+ Uvek stavljajte dodatke na mikser dok je na ravnom, cistom i suvom i pre nego sto ukljucite aparat.

Uvek proverite da li je taster za odabir brzine u polozaju “0” pre nego sto ukljucite aparat.

+ Daizbegnete ostecenja aparata, nikad ne stavljajte aparat i dodatke u zamrzivac, rernu, mikrotalasnu
ped li blizu izvora toplote.

« Aparat i njegovi dodaci su predvi eni za pripremu prehrambenih proizvoda. Ne koristite ih u neke druge

svrhe.
E @ Va$ aparat sadrZi mnoge vredne materijale i elemente koji mogu da se recikliraju.
20dnesite ga u centar za recikliranje takvih proizvoda ili u ovlaséeni servis.Va$ aparat sadrzi
EEEE  mnoge vredne materijale ili elemente koji mogu da se recikliraju.

BS SIGURNOSNE UPUTE

Stitimo nasu okolinu!

Molimo vas da pazljivo procitate sljede¢a uputstva. -

« Pazljivo procitajte prirucnik prije upotrebe vaseg
aparata i Cuvajte ga: upotreba koja nije u skladu s
uputstvima osloba a proizvo aca od odgovornosti.

« Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe (ije su fizitke, ¢ulne ili mentalne sposobnosti
smanjene, ili osobe bez iskustva ili znanja, ukoliko su
pod nadzorom ili sa prethodnim instrukcijama u vezi s
upotrebom ovog aparata. Djeca se ni u kom slucaju ne
smiju igrati ovim aparatom. Ako CiSc¢enje i odrzavanje
aparata ponekad i povjerite djetetu, ono mora biti
starije od 8 godina i pod nadzorom odraslih.

+ Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne
igraju s aparatom.

« Ako je kabal aparata ostecen, potrebno je izvrsiti
zamjenu od strane proizvo aca, servisnog centra ili
ovlastene osobe, kako biste izbjegli opasnost.

«Ovaj aparat namijenjen je samo za upotrebu u
domacinstvu. On nije namijenjen za upotrebu
u slijede¢im slucajevima, koji nisu obuhvaceni
garancijom:

-u kancelarijskim kuhinjama, kuhinjama prodavnica i
drugim radnim okruzenjima,

-na farmama,

-0d strane gostiju hotela, motela i sli¢nih objekata,

-u prenocistimaii sl.

« Vodite racuna ukoliko se vruca tecnost ulijeva u aparat
za pripremu hrane ili blender u koli¢ini koja se moze
preliti iz aparata uslijed iznenadnog kljucanja.

« Uvijek iskljucite aparat iz struje ako ga ostavljate bez
nadzora, kao i prije sklapanja, rasklapanja ili ¢is¢enja.
«Za aparate s dodatnim priborom za mjesanje
(nastavcima), blender s postoljem, mini sjeckalicu,
blender s posudom ili rende za povrcée (ovisno o
modelu) : djeca ne smiju koristiti aparat. Cuvajte aparat

i kabal van dohvata djece.

«Za aparate s mutilicom za jaja, kreme ili za fino
sjeckanje ili rendanje (ovisno 0 modelu) : Ovaj aparat
mogu koristiti djeca starija od 8 godina, pod uvjetom
da supod nadzoromili su upucena u upotrebu aparata
na siguran nacin kao i da shvataju rizike. Ciscenje i
korisnicko odrzavanje ne smiju vrsiti djeca, osim ako
su starija od 8 godina i ako su pod nadzorom odraslih.
Aparat i kabal uvijek drZite van dohvata djece mla e od
8 godina.

+Ovaj aparat mogu koristiti osobe s smanjenim
fizickim,¢ulnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uslovom
da su pod nadzorom ili su dobile uputstva za sigurnu
upotrebu aparata i da shvacaju potencijalni rizik.

» Djeca ne bi trebala koristiti aparat za igru.

« Zaustavite aparat i iskljucite ga iz struje prije nego
Sto zamijenite nastavke i ne dodirujte dijelove koji se
tokom rada pokrecu.

« Sve nastavke koji su u dodiru s hranom ocistite vodom
i sapunicom odmah nakon upotrebe.

« Nepropisna upotreba aparata i njegovih nastavaka
mogu ostetiti sam aparat i izazvati ostecenja.

« Sjeciva nekih nastavaka (ovisno o modelu) su ostra,
pa morate obratiti paznju za vrijeme upotrebe ostrih
nozeva, kada praznite posudu i tokom ¢iscenja.

« Da izbjegnete nezgode ili Stete aparata, pridrzavajte
se trajanja vremena rada aparata i postavki brzina
prilikom upotrebe nastavaka, koje su navedene u
uputstvima.

« Uredaj se moze koristiti na nadmorskoj visini od
4000 m.

«  Prije nego $to ukljucite aparat u struju, provjerite odgovara li napon napajanja aparata naponu vase
elektricne instalacije. U suprotnom biste mogli ostetiti aparat ili biste se mogli povrediti. Pogresno
ukljucivanje u struju ponistava garanciju.

Kako biste izbjegli strujni udar, nikad ne koristite aparat ako su vam ruke mokre ili je aparat na
vlaznoj ili mokroj povrsini. Ne stavljajte aparat, kabal za napajanje ili utika¢ u vodu ili u neku drugu
tecnost.

+ Ne koristite aparat ukoliko neispravno funkcionira ili je ostecen. U tom slucaju, pozovite ovlasteni
servisni centar.

Da biste odrzali garanciju na aparat i izbjegli tehnicke probleme, sve popravke koje nisu uobicajeno
¢iscenje i normalno odrZavanje moze provoditi samo ovlasteni servisni centar.

+  Kabal za napajanje ne smije biti u blizini vrucih dijelova aparata niti u kontaktu sa njima, blizu izvora
toplote ili na ostrim rubovima.

Nikad ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

+Radi vase sigurnosti koristite samo nastavke i rezervne dijelove proizvo aca prilago ene vasem
aparatu.

Kako biste izbjegli strujni udar, vodite ra¢una o tome da vam prsti ne do u u kontakt s utikacem
prilikom ukljucivanja i iskljucivanja aparata iz struje.

Ne ukljuujte druge aparate u istu uticnicu uz pomo¢ adaptera da ne bi doslo do strujnog
preopterecenja koje bi moglo ostetiti aparat ili izazvati nesrecu. Produzni kabal koristite tek nakon
$to provjerite je i u dobrom stanju.

U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (direktiva o najnizem
naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u dodiru s hranom, okolidu...).

Da izbjegnete nezgode ili tete po aparat, ne dodirujte pokretne dijelove i nikada ne stavljajte hranu
u posudu dok je aparat u radu.

«  Da biste izbjegli nesrecu, vodite rauna da vam se kosa, odjeca ili drugi predmeti ne zaglave u .

pokretnim dijelovima aparata.

+ Ne postavljajte istoviemeno nastavke za razlicite funkcije.

Uvijek stavljajte nastavke na mikser dok je na ravnoj, ¢istoj i suhoj podlozi prije ukljucenja aparata.

+ Uvijek provjerite je li bira¢ brzine u polozaju “0” prije nego $to ukljucite aparat.

Kako biste izbjegli oStecenja aparata, nikad ne stavljajte aparat i nastavke u zamrzivac, pecnicu,

mikrovalnu pecnicu ili blizu izvora topline.

« Aparat i njegovi nastavci su predvi eni za pripremu prehrambenih proizvoda. Ne koristite ih u druge
svrhe.

Ucestvujmo u zastiti okolisa!
@ Vas aparat sadrzi mnoge vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.
20dnesite ga na za to predvi eno mjesto.

BG MMPABWJIA 3A BE3ONACHOCT
MpoueTeTe BHUMATENHO BCMYKU MHCTPYKLUK MO-

gony.

« MpoyeTeTe BHUMATENHO UHCTPYKLMWTE 3a ynoTpeba -
npean MbpBOHaYaNHO 13Moni3BaHe Ha Bawwa -

+  Enne seadme vooluvérku Gihendamist asetage tarvikutega mikser alati tasasele, puhtale ja kuivale «

ypeO 1 rn 3anaseTe: Hec1>o6pa3eHaTa C Ha4MHa Ha

n3non3BaHe ynotpeba ocBoboxaaBa NpomssoguTens -

« Seadmele kahjustuste tekitamise valtimiseks drge kunagi asetage seadet ja selle tarvikuid -

OT BCAKaKBa OTrOBOPHOCT.

« Ype[bT He e npefBuaeH Aa Obae 13non3eaH oT nLa

(BKNIOUUTENHO OT feLa), YnnTo GU3NYecKn, CETUBHN
WAN YMCTBEHW CMOCOBHOCTV Ca OrpaHWYeHu, Wiam
nua 6e3 onnT M 3HaHWA OCBEH aKO OTFOBOPHO
3a TAXHaTa 0e30MmacHOCT nuule Habniogasa v [aBa
NpeaBapuTENHA YKa3aHWA OTHOCHO MON3BAHETO Ha
ypega.

« Harnexxparite peuara, 3a fja Ce yBepuTe, Ye He UrpasT
cypera.

« AKo 3axpaHBaLLmMAT Kaben e NoBpefeH, 3a Aa n3berHeTe
BCAKAKBM pUCKOBe, TON TpAbBa Aa Obae CMeHeH
OT MPOW3BOAWTENA, OT CEpPBK3a 3a rapaHLMOHHO
0bCnyKBaHe UK OT L CbC CXOfHA KBanuduKaLuma.

+To3n ypepn e npefHasHaueH CamO 3a [OMalLHA
ynotpeba 1 He e MpefHa3HayeH 3a KOMepCuanHu
Lienn, Nopaay KOeTO rapaHLMATA e HeBaNaHa aKo:
-Ypenba Ce M3nonssa B NPOPEecoHanHN KyxHW B
MarasuHu, oduc n fpyrv pabotHu cpeny;

-aKO Ce 13M0N3Ba B CENICKOCTOMAHCKI KbLLy

-OT KNWEHTU B XOTENM, MOTEAM U [ApYr NOAo6HM
couManHn cpeau.

-B 6apoBe 11 3aKyCBasHu.

« BHMmaBalTe a He U3cunBate ropeLla TeYHOCT B Cba
3a XpaHa UM M1KCepa, 3alioTo MOXe Aa N3XBPbKHE
OT ypefa Nopagy BHE3amHO K1MBaHe.

« BuHaru uskntouBariTe ypeaa oT 3axpaHBaHETO, aKo ce
ocTaBA 63 Haf30p, U NPEAN MOHTAX/AEMOHTAX K
MounCTBaHe.

+ 3a ypenu cbe cmecuTenit (ObpKanku) unm MKcep Ha
MOCTaBKa, WM MUHW-YOMbP, UK GneHpep C Kyna,
UK Kyna 3a 3eneHyyuu. (B 3aBUCMMOCT OT Mofena) :
ypeasT He TpAbBa fa Ce M3non3ga oT geua. [Jpbxre
ypeaa vkabena My Ha HeBOCTBIHO 3a AeLa MACTO.

+3a ypeny C NpuCTaBKM 3a pa3brBaHe Ha ANLA UK
CMeTaHa unu 6bpKanku, Uni peHge (B 3aBUCMOCT OT
Mogena) : To3u ypen Moxe Aa ce 13Mon3Ba OT AeLia Ha
MoHe 8 rofvHW, NPy YCOoBHe Ye ca NoA HabnoaeHe
WAN Ca OUAM MHCTPYKTUPAHK OTHOCHO Ge3onacHaTa
ynoTpeba Ha ypepa n gobpe pa3bupat CBbp3aHuTe
onacHocTu. [louncTBaHETO M MopApbXKkata OT
notpebutena He TpAbBa Aa Ce M3BbPLIBAT OT JeLa,
OCBEH aKo He Ca MOHe Ha 8 roguHM 1 nog Haa3opa
Ha Bb3pacTeH. MaseTe ypeaa n 3axpaHBaluma kaben
13BbH 0bcera Ha peva!

« To3n ypen moxe aa 6bae 1U3NoN3BaH OT NLa, YANTO
QU3NYECKN, CETUBHW WKW YMCTBEHM CMOCOOHOCTM
Ca HaMaNeHn VN YUATO ONUT WAW MO3HAHKA He ca
AOCTaTbyHMW, MPU YCIOBKE Ye Ca MOA Haa3op un
Ca MoAyuYMIn MHCTPYKUMM 3a Ge3onacHa ymotpeba
Ha ypema M ca pasdbpanu [obOpe noTeHUuanHuTe
OMacHOCTH.

» [leuiaTa He TpAGBa Aa M3NON3BaT Ypesa KaTo urpavka.

« CnnpaiiTe ypepa 1 ro U3KNoyBamnTe OT 3axpaHBaHeTo,

npean pfa CMeHATe MPUCTaBKWTe WM fAa  ce
Ao6nKaBaTe O NOABWXKHI NpK paboTa YacTu.

« MouncTBaiiTe BCUYKI NPUCTABKI B KOHTAKT C XPaHuUTe
CbC CanyHeHa Bofja BefiHara cneq ynotpeba.

« Jlowara ynotpeba Ha ypeaa 1 NpUCTaBKUTE My MOXe
[a ro NoBpeau 1 Aa fIoBee A0 HapaHABaHUA.

« OcTprieTaTa Ha HAKOM MPUCTaBKM (B 3aBMCMMOCT

OT Mofena) Ca pexely, TpAbBa Aa ce BHUMaBa npu

paboTa C OCTpW HOXOBE, NPV M3NpPa3BaHe Ha Kynata

MO BPEMe Ha NoYKCTBaHE.

3a pa n3berHete npeau3BUKBaHE HA MHLUMAEHTU 1

noBpefa Ha ypepa, cnasgaiTe NPOAbIKUTENHOCTTA

Ha paboTa 1 NpaBnaTa 3a CKOPOCTTA Ha NPYCTaBKMTE,

MOCOYEHN B UHCTPYKLMNTE,

YpenbT Moxe Aa Ce 13Mon3Ba 0 HaAMOPCKa BUCOYMHA

ot 4000 m.

« Tpepv pa BKMlouMTe ypena B KOHTaKTa, MPOBEpPeTe [anit HampeXeHWeTO Ha enekTpuyeckaTa
Mpeska 0TroBapA Ha TOBa Ha ype/a. B npoTuBeH cniyyail puckyBaTe fla NOBPeAVTe ypefa Ui fia ce
HapaHuTe. BcAka rpeluka Npu BK/IOYBaHe Ha ypepa aHyn1pa rapaHLpaTa.

+ 3aja u3berHete TOKOB yAiap, HUKOTa He W3MON3BaiiTe ypefia C MOKPY pbLie 1N BbPXY BRiaHa Ui

MOKpa NOBbPXHOCT. He nocrassitte Ypeaa, 3axpaHeaiymna Kaben um ujencenaBbBBoganaMBapyra *

TEYHOCT.

+He u3non3gaiite Bawwua ypep, ako Toit He $yHKUMOHMPA HOPMaHO UK e NoBpefeH. B Takbe
cnyyait ce 06pblLaiiTe KbM rapaHLIMOHeH creAnpopaxbeH cepsi3.

+ 3a fla 3anasuTe rapaHUMATa Ha ypena 1 Ja h3berHeTe BCAKaKBI TeXHUYECKW npobnemi, BCAka

VIHTEPBEHLNA Ha KIWEHTa, PasnnyHa oT 0b1YaiiH1Te MouyncTBaHe 1 MOAAPBKKa, TPAOBA Aa ce *

V3BbPLUBA OT rapaHUMOHeH CJ'IE[Z[I'IpO,IJ,a)K6€H cepsus.

. 3aXpaHBaLI.[I/1ﬂT Kaben HuKora He TpﬂﬁBa ha 6'b,[le B 6n130CT UK Aa [OKOCBa ropeLynte 4actn Ha
ypena, fa ﬁbﬂe A0 U3TOYHVK Ha TONNINHA UK BbPXY OCTHbP p1>6.

+ He gbpnalite 3axpaHBaLyns Kaben, 3a fia n3KntounTe YpeAa oT Mpexara.

+ 3a Bawara 6e3onacHocT 13non3saiite efuHCTBEHO OPUrMHANHN NPUCTABKN W PE3epPBHU YacTu, *

NOAXOAALLY 32 BALUMA YPef,

« 3apa 136erHete TOKOB YAap, yBeperte ce, ye npbCrure By He fokocBaT LLlVI¢TOB€T€ Ha KOHTaKTa, *

KOraTo BKJIKouBarte uav U3Knoysate ypesa OT 3aXxpaHBaHETO.

+He BKmtouBaliTe Apyrvt ypean B CbLUMA KOHTAKT, M3MON3BANKIA PasKNOHUTENN, 3a Aa n3berHete *

eNneKTpUYecKo NpeToBapBaHe, KOETo 611 MOro Aa NOBPeAN ypeaa Ui ia NPUYMHIA 3N0MOMYKU.
3non3BaifTe yAbMKITEN CaMO, aKO CTe CUTYPHY, Ye e B U3MPaBHOCT.

+3a Ballata 6€30MacHOCT TO31 ypes CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTITE 1 Ha [eiiCTBallaTa HOPMaTUBHa
ypep6a (HuckoBonToBa AnpeKTuBa, JUpeKTvBa 3a enekTpoMarHiTHa CbBMecTmocT, Matepuani B
KOHTAKT C XpaHUTENHU MPOAYKTY, OKOIHa Cpefia i fip.).

+ 3a ja n3berHete NpeM3BMKBaHe Ha MHLMAEHTU UM MOBPeAa Ha Ypena, He IOKOCBaIATe HIKOA
[BVXeLLA Ce YaCT 1 HUKOra He BKapBaliTe Npubopi B cMecTa, fOKaTO ypeabT pabotit.

+ 3afia 3berHeTe MHLMAEHTI, BHUMaBaiTe KOCaTa, ApeXiTe UM APYriA NPeMETI a He ce 3aKauaT
B MOABVKHITE YaCTV Ha ypepa.

+ He nocrassiiTe efHOBPEMEHHO NPUCTaBKM C Pa3NINiHO NpedHa3HaueHue.

+ BuHarm nocrassiite npucTaBkata ¢ MUKCePA Ha PaBHa, 4MCTa U CyXa MOBbPXHOCT, Npeau ha *

BK/IOUMTE Ypesa.
« BuHaru ce yepsBaiiTe, Ye by TOHBT 3a M360P Ha CKOPOCT € B M031LA"0", PefV 4a BKIOUMTE ypesa.

+  3apausberHere nospean Ha ypeaa, HKora He NOCTaBANTE HEro 1 NpUCTaBKuTe My BbB d)pvlsepa, B *

Knacuyecka nn MUKPOBbIHOBa dypHa, N B 6NM30CT O TOMINHEH U3TOUHVIK.
YpefbT 1 NpucTaBKATe My Ca Cb3[afieHW 3a NPUrOTBAHE Ha XpaHWUTenHW npopyktn. He ru

13r10N3BaliTe 3a Apyri Lienu.
E @®YpepbT e u3paboTeH OT PasNMYHK MaTeprany, KOUTO MoraT fia ce NpeAaaaT Ha BTOPUYHN
CYPOBMHM W Jia Ce peLyKnnpar.

mmmm >(pegaiite ro B CneuyaneH LEHTbP WK, ako HAMA TakbB, B 04o0peH cepsus, 3a Aa bbae

npepaboTeH.

ET OHUTUSSOOVITUSED

Lugege alljargnevad juhised kiirustamata ja

tahelepanelikult labi.

«Enne seadme esmakordset kasutamist lugege
tahelepanelikult kasutusjuhendit ning hoidke see
alles. Kasutusjuhendit eirav kasutus vabastab tootja
vastutusest.

+Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle
fuusilised ja vaimsed voimed ning meeled on piiratud
Vi siis isikud, kes seda ei oska voi ei tea, kuidas seade
toimib, valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse
eest vastutav isik kas nende jarele valvab véi on neile
eelnevalt seadme to0pohimotteid ja kasutamist
selgitanud.

« Ka tuleb valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei
mangiks.

«Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade
arahoidmiseks lasta see tootjal, tema miitigijargsel
teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul
vdlja vahetada.

« Seade on méeldud ainult majapidamises kasutamiseks.
See ei ole moeldud kasutamiseks jargnevalt loetletud
keskkondades ning jargneva puhul ei kehti ka garantii:
-poodide personali kdokides, kontorites ja teistes
tookeskkondades;

-taluhoonetes;

-klientide poolt hotellides, motellides ja muudes
elamu tlpi keskkondades;

-kodumajutustes.

+Olge ettevaatlikud kuuma vedeliku kddgikombaini
vOi segajasse kallamisel, kuna vedelik voib akilise
keemamineku tottu seadmest valja pritsida.

- Eemaldage seade vooluvorgust alati, kui jatate selle
jarelevalveta ning enne seadme kokkupanemist,
lahtivétmist voi puhastamist.

« Taignakonksude, saumikseri, hakkija, mikseranuma
vOi  juurviljahakkijaga  varustatud  seadmete
puhul(séltuvalt mudelist): lapsed ei tohi seadet
kasutada. Hoidke seadet ja selle toitejuhet laste
kdeulatusest valjas.

*Munade ja koore vahustamiseks kasutatavate
visplite, mitme teraga visplite voi riividega varustatud
seadmeid (soltuvalt mudelist): voivad kasutada
vahemalt 8 aasta vanused lapsed tingimusel, et nad
on tdiskasvanu jarelevalve all voi neid on dpetatud
seadet turvaliselt kasutama ning nad saavad aru
voimalikest kaasnevatest ohtudest. Lapsed véivad
seadet puhastada ja hooldada ainult juhul, kui nad on
vahemalt 8 aasta vanused ja taiskasvanu jarelevalve
all. Hoidke seadet ja selle kaablit alla 8-aastastele
lastele kattesaamatult.

Seadet on lubatud kasutada piiratud fiidsilise,
sensoorse VvOi vaimse voimekusega inimestel ning
piisavate kogemuste ja oskusteta inimestel kas
jarelevalve all voi eeldusel, et neid on seadme turvalise
kasutamise osas juhendatud ning nad moistavad
voimalikke ohtusid.

« Lapsed ei tohi seadet kasutada manguasjana.

« Enne lisatarvikute vahetamist voi seadme tdotamise
ajal liikuvate osade kasitsemist lilitage seade vdlja ja
eemaldage see vooluvorgust.

« Peske toiduga kokkupuutunud tarvikuid kohe parast
kasutamist seebiveega.

«Seadme ja selle lisatarvikute vdar kasutamine voib
seadet kahjustada ning pohjustada vigastusi.

+ Monede lisatarvikute terad (s6ltuvalt mudelist) on
|6ikavad ning teravate nugade kasitsemisel, anuma
tlihjendamisel ja seadme puhastamisel tuleb olla
ettevaatlik.

« Onnetuste drahoidmiseks ja seadme kahjustamise
valtimiseks jargige kasutustingimustes tapsustatud
kasutusaega ning kiiruse reguleerimist puudutavaid
noudeid.

« Seadet saab kasutada kuni 4000 m korgusel.

« Enne seadme vooluvdrku tihendamist kontrollige, et teie seadme toitepinge sobib teie
elektrisiisteemi pingega. Vastasel juhul voite seadet kahjustada voi end vigastada. Mis tahes viga
vooluvorku tihendamisel tiihistab garantii.

« Elektrilookide valtimiseks drge kasutage seadet mérgade katega ega niiskel véi marjal pinnal. Arge

asetage seadet, toitejuhet vai pistikut vette véi muu vedeliku sisse.

Arge kasutage seadet, kui see ei todta korralikult véi on kahjustada saanud. Sellisel juhul votke

ihendust volitatud muiigijérgse klienditeenindusega.

«  Garantii séilimiseks ja tehniliste probleemide valtimiseks tuleb kaiki sekkumisi peale kliendipoolse
puhastamise ja tavapérase hoolduse lasta teha volitatud mitigijargsel klienditeenindusel.

+ Arge hoidke toitejuhet kunagi seadme kuumade osadega kontaktis vdi nende vdi muu soojusallika
l&hedal ega terava nurgaall.

« Arge eemaldage seadet vooluvérgust seda juhtmest tbmmates.

«  Teie turvalisuse tagamiseks kasutage ainult teie seadmega sobivaid lisatarvikuid ja varuosi.

«  Elektrilockide valtimiseks jalgige seadme vooluvérku ltilitamisel voi vooluvorgust eemaldamisel, et
teie sormed ei puutuks kokku pistikupeaga.

+ Vooluvorgus tlekoormuse véltimiseks, mis voib pohjustada onnetusi voi seadet kahjustada, drge
{ihendage teisi elektriseadmeid harupesade abil selle seadmega samasse vooluvétupessa. Arge
kasutage pikendusjuhet, kui te pole veendunud, et pikendusjuhe on laitmatus korras.

fa y4yacTBaMe B OMa3BaHETO Ha OKOJIHaTa cpepa!

+ Et garanteerida teie turvalisus, vastab seade kohaldatavatele normatiividele ja seadustele -

(madalpingeseadmete direktiiv, elektromagnetiline Ghilduvus, toiduga kokku puutuda lubatud
materjalid, keskkonnakaitse...).

« Onnetuste ja seadmele kahjustuste tekitamise valtimiseks drge kunagi katsuge té6tava seadme +

liikuvaid osi ega sisestage seadme to6tamise ajal sellesse kogiriistu.

osade vahele.
Arge kasutage samaaegselt erineva funktsiooniga lisatarvikuid.

pinnale.
Kontrollige alati enne seadme sisseliilitamist, et kiirusendidik on asendis « 0 ».

stigavktilma, ahju, mikrolaineahju véi soojusallika lahedusse.

otstarbeks.
Aitame hoida looduskeskkonda!
@Teie seadme juures on kasutatud védga mitmeid limbert66tlemist véi kogumist véimaldavaid

E J: materjale.

B 3)\jiige seade kogumispunkti véi selle puudumisel volitatud teeninduskeskusesse, et oleks
voimalik selle imbertdétlemine.

HR SIGURNOSNE UPUTE
Pazljivo procitajte sljedece upute.

« Prije prvog koristenja ure aja pazljivo procitajte upute -

za uporabu i sacuvajte ih: uporaba koja nije u skladu

s uputama za uporabu osloba a proizvo a¢a od svake -

odgovornosti.

«Ovaj ure aj nije namijenjen za uporabu od strane
osoba (uklju¢ujuc¢i djecu) s ograni¢enim fizickim,
osjetilnim ili psihickim sposobnostima, ili nedovoljnim
iskustvom ili znanjem osim ako su pod nadzorom ili
dobivaju upute glede rada od osobe odgovorne za
njihovu sigurnost.

« Djeca trebaju biti nadzirana kako bi se osiguralo da se
ne igraju s ovim ure ajem.

« Ako je prikljucni vod oStecen, morate ga zamijeniti u
ovlastenom servisu (vidi popis u jamstvenom listu) ili
kod drugog podobnog strucnjaka kako biste izbjegli
opasnost.

+ Ovaj ure aj namijenjen je isklju¢ivo kucnoj uporabi.
Jamstvo ne pokriva uporabu ure aja:

-u  kuhinjama  namijenjenim  osoblju
trgovinama,uredima i drugim radnim okruzenjima,
-u seoskim domacinstvima,

-u hotelima, motelima i drugim smijeStajnim
kapacitetima, od strane gostiju,

-u smijestajnim kapacitetima koji pruzaju usluge
nocenja i dorucka.

« Kako se zbog naglog vrenja tekucina ne bi izlila iz ure
aja, budite oprezni dok ulijevate vrucu tekucinu u ure
aj za pripremu hrane ili mijesalicu.

« U sluaju ostavljanja bez nadzora ili prije sastavljanja,
rastavljanja ili ¢is¢enja, ure aj uvijek iskljucite iz struje.

« Za ure aje s dodatnim nastavcima (kukice), Stapnim
mikserom, malom sjeckalicom, posudom blendera ili
sjeckalicom povrca (ovisno o modelu): ure aj ne smiju
koristiti djeca. Ure aj i priklju¢ni vod drzite dalje od
dosega djece.

« Za ure aje s dodatnim nastavcima za jaja ili vrhnje,
nastavcima s vise Zica ili ribezom (ovisno o modelu):
ure aj mogu rabiti djeca starija od 8 godina ako su pod
nadzorom ili ako su dobila upute o sigurnoj uporabi
ure aja te su upoznata s mogucim opasnostima. Djeca
ne smiju Cistiti ili odrzavati ure aj, osim ako su starija od
8 godina i ako su pod nadzorom odrasle osobe. Ure aj
i njegov prikljucni vod drZite izvan dosega djece koja
sumlaaod 8godina.

«Ure aj smiju rabiti osobe s ograni¢enim
fizickim,osjetilnim ili psihickim sposobnostima, ili

u

Onnetuste valtimiseks jélgige, et teie juuksed, riided véi muud esemed ei satuks seadme likuvate

Seade ja selle lisatarvikud on méeldud toiduainete valmistamiseks. Arge kasutage neid muuks -

nedovoljnim iskustvom ili znanjem, jedino ako su pod  darzenu smalcinasanas trauks (atkariba no modela): a Takox nepen cknapaHHAm, po3sbupanHam i forudgdende instruktioner om brugen af apparatet af

nadzorom ili su dobile upute o sigurnoj uporabi ili su
upoznate s mogucim opasnostima.

Djeca ne bi trebala rabiti ure aj kao igracku.

Prije mijenjanja nastavaka ili priblizavanja dijelovima
koji se tijekom rada pomicu, zaustavite ure ajiiskljucite
gaizstruje.

Sve dijelove koji su u dodiru s hranom nakon uporabe
odmah operite u vodi i deter entu.

Pogresna uporaba ure aja i njegovih nastavaka moze
ostetiti ure aj i uzrokovati ozljede.

Ostrice odre enih nastavaka (ovisno o modelu) jako
su ostre te stoga treba biti oprezan prilikom uporabe
naostrenih nozeva, praznjenja posude i ¢is¢enja.

Kako bi se izbjeglo izazivanje nesreca i ostecenje ure
aja, uzmite u obzir trajanje rada ure aja i postavke
brzine za nastavke, odre ene u uputama.

Uredaj se moze koristiti na visini do 4 000 m.

Prije prikljucivanja ure aja u uti¢nicu provjerite odgovara li napon ure aja naponu vasih elektricnih
instalacija. U suprotnom postoji opasnost od ostecenja ure aja ili od ozlje ivanja. Bilo kakva pogreska
kod prikljucivanja ponistava jamstvo.

+ Radiizbjegavanja elektricnih udara, ne rabite ure aj mokrim rukama ili na vlaznoj ili mokroj povrsini.

Ure aj, priklju¢ni vod ili utika¢ nemojte stavljati u vodu ili neku drugu tekucinu.

Ure aj ne rabite ako ne radiispravno ili ako je otecen. U tom se slu¢aju obratite ovlastenom servisu.

+ Kako biste ocuvali jamstvo ure aja i izbjegli bilo kakav tehnicki problem, svaki se postupak, osim
Cis¢enja i uobicajenog odrzavanja, treba izvesti u ovlastenom servisu.

« Priklju¢ni vod nikada ne smije biti u blizini ili u doticaju s vru¢im dijelovima ure aja, blizu izvora

topline ili na ostrom rubu.

Ne iskljucuijte ure aj iz struje povlacenjem za priklju¢ni vod.

+ Radivlastite sigurnosti koristite samo nastavke i zasebne dijelove proizvo aca prilago ene ure aju.

Kako biste izbjegli strujne udare, prilikom ukljucivanja ili iskljucivanja ure aja iz struje pazite da

prstima ne dolazite u doticaj s kontaktnim dijelovima uticnice.

U cilju vase sigurnosti, ovaj ure aj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o najnizem

naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u dodiru s hranom, okolisu....).

+ Kako biste izbjegli elektricno preopterecenje koje bi moglo ostetiti ure aj ili izazvati nesrece, ne
priklju¢ujte druge ure aje na istu uti¢nicu koriste¢i razdjelnike. Ne rabite produzni prikljucni vod dok
niste provjerili je li ispravan.

«  Kako biste izbjegli izazivanje nesreca ili oStecenje ure aja, ne dodiruijte niti jedan dio koji se pokrece
te nikada ne mijenjajte nastavke dok ure aj radi.

+ Kako biste izbjegli bilo kakvu nesrecu, pazite da pokretni da dijelovi ure aja ne zahvate vasu kosu,
odjecu ili druge predmete.

+ Ne postavljajte istoviemeno na ure aj nastavke razlicitih funkcija.

+ Prije ukljucivanja ure aja, dodatke i mikser uvijek stavljajte na ravnu, ¢istu i suhu povrsinu.

Prije nego $to ure aj stavite pod napon, uvijek provjerite je li izbornik brzina u polozaju,0".

+ Kako biste izbjegli ostecenje ure aja, ure aj i njegove nastavke nikada nemojte stavljati u zamrzivac,

tradicionalnu pecnicu, mikrovalnu pecnicu ili blizu izvora topline.

Ure aj i njegovi nastavci predvi eni su za pripremu prehrambenih namirnica. Nikada ih ne

upotrebljavajte u druge svrhe.

Sudjelujmo u zastiti okolisa !
@Vas ure aj sadrzi brojne vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovno uporabiti.
20dnesite ure aj na mjesto predvi eno za odlaganje slicnog otpada.

PL  ZALECENIA BEZPIECZENSTWA

Prosze uwaznie przeczyta¢ wszystkie ponizsze

zalecenia.
*Przed pierwszym uzyciem urzadzenia uwaznie
przeczyta¢ instrukcje obstugi i

zwalnia producenta z wszelkiej odpowiedzialnosci.

« Urzadzenie to nie powinno by¢ uzytkowane przez .

osoby (w tym przez dzieci), ktdrych zdoInosci fizyczne,
sensoryczne lub umystowe sg ograniczone, ani przez
osoby nie posiadajace odpowiedniego doswiadczenia

lub wiedzy, chyba ze osoba odpowiedzialna za ich -

bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z
uzytkowaniem urzadzenia lub udzielita im wczesniej
wskazowek dotyczacych jego obstugi.

+ Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie wykorzystywaty
urzadzenia do zabawy.

« Jesli kabel zasilajgcy urzadzenie jest uszkodzony,
ze wzgledéw bezpieczeAstwa musi on zostal
wymieniony przez autoryzowany punkt serwisowy.

« Urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku
w gospodarstwie domowym. Nie jest przeznaczone
do uzytku w nastepujacych warunkach, nieobjetych
gwarancjg :

-aneksy kuchenne dla pracownikéw w sklepach,
biurach i innych zaktadach pracy,

-domki letniskowe, dziatki oraz gospodarstwa rolne /
agroturystyczne,

-uzytkowanie przez klientéw hoteli, moteli i innych
obiektow o charakterze ustugowym,

-obiekty typu “pokoje goscinne”.

« Zachowac ostrozno$¢ po wlaniu cieptego ptynu do
robota kuchennego lub pojemnika do mieszania ze
wzgledu na ryzyko gwattownego wytrysniecia ptynu
z urzadzenia w wyniku nagtego zagotowania.

« Zawsze odtacza¢ urzadzenie od zasilania, jezeli jest
pozostawiane bez nadzoru, a takze przed montazem,
demontazem lub czyszczeniem.

« W przypadku urzadzen z akcesoriami do mieszania
(mieszadta hakowe) lub podstawy miksera, mini-
rozdrabniacza, pojemnika blendera lub szatkownicy
(w zaleznosci od modelu): dzieci nie moga korzystaé z
urzadzenia. Urzadzenie i przewdd zasilajgcy powinny
by¢ przechowywane w miejscu niedostepnym dla
dzieci.

« W przypadku urzadzen z akcesoriami do ubijania jaj
lub $mietany, trzepaczka lub tarkg (w zaleznosci od
modelu) : urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci
majace co najmniej 8 lat, pod warunkiem, ze znajduja
sie pod nadzorem lub udzielono im wskazdwek,
jak bezpiecznie korzystac z urzadzenia, a takze pod
warunkiem ze rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia.
Czynnosci  zwigzane z myciem i konserwacja
urzadzenia wykonywane przez uzytkownika moga
wykonywac dzieci majace co najmniej 8 lat, ktore
znajduja sie pod nadzorem osoby dorostej. Przechowuj
urzadzenie i przewdd z dala od dzieci ponizej 8 roku
zycia.

« Z urzadzenia moga korzystac osoby, ktorych zdolnosci
fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone
lub ktorych doswiadczenie badz wiedza nie s
wystarczajace, pod warunkiem, ze s pod nadzorem
lub otrzymaly instrukcje dotyczace bezpiecznego
uzycia tego urzadzenia oraz prawidtowo rozumieja
potencjalne zagrozenia wynikajace z takiego uzycia.

« Dzieci nie powinny uzywac urzadzenia w charakterze
zabawki.

« Wytaczy¢ urzadzenie i odfaczy¢ je od zasilania przed
wymiang akcesoriow lub przed dotknieciem czesci,
ktdre sa ruchome podczas dziatania.

« Wszystkie czeSci majace bezposredni kontakt z
Zywnoscig nalezy my¢ bezposrednio po uzyciu wodg
ze $rodkiem myjacym.

« Niewtasciwekorzystaniezurzadzeniaijego akcesoriow
moze prowadzi¢ do uszkodzenia urzadzenia i grozi
obrazeniami.

« Czedci tnace niektorych akcesoriow (w zaleznosci od
modelu) sg ostre.

« Nalezy zachowac ostroznos¢ podczas manipulowania
naostrzonymi nozami przy oproznianiu misy i myciu.

« Aby unikna¢ wypadkéw i uszkodzenia urzadzenia,
nalezy przestrzega¢ czasu funkcjonowania i regulacji
predkosci akcesoriow, ktére podano w instrukgji.

« Urzadzenie moze by¢ uzytkowane do wysokosci
4000 m n.p.m.

+ Przed podfagczeniem urzadzenia do gniazdka sieciowego nalezy sprawdzi¢, czy napiecie

zasilania urzadzenia odpowiada napieciu w instalacji elektrycznej. W przeciwnym razie istnieje

niebezpieczenistwo uszkodzenia urzadzenia lub odniesienia obrazer przez uzytkownika.

Nieprawidfowe podfaczenie do sieci powoduje utrate gwarancji.

Aby zapobiec porazeniu pradem elektrycznym, nigdy nie nalezy dotyka¢ urzadzenia mokrymi

rekoma czy uzywac go na wilgotnej lub mokrej powierzchni. Nie umieszczac urzadzenia, przewodu

zasilania lub wtyczki w wodzie ani zadnym innym plynie.

Nie uzywac urzadzenia, jezeli nie dziata prawidtowo lub jest uszkodzone. W takim przypadku nalezy

udac sie do autoryzowanego punktu serwisowego.

Aby zachowa¢ gwarancje urzadzenia i unikna¢ probleméw technicznych, wszelkie dziatania

inne niz zwykte czynnosci mycia i konserwacji wykonywane przez klienta nalezy powierzyc

autoryzowanemu punktowi serwisowemu.

Przewdd zasilania nie moze znajdowac sie w poblizu nagrzewajacych sie elementéw urzadzenia,

Zrédet ciepta, ostrych krawedzi lub stykac sie z nimi.

+ Nie odfgczac urzadzenia ciagnac za przewdd zasilania.

W trosce o wlasne bezpieczeristwo nalezy uzywac tylko oryginalnego wyposazenia i czesci

zamiennych dostosowanych do urzadzenia.

Aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym, nalezy upewni¢ sie, ze podczas podiaczania i

odtaczania urzadzenia palce uzytkownika nie dotykaja bolcow wtyczki.

+ Nie podfaczac¢ innych urzadzen do tego samego gniazdka za pomoca rozdzielaczy, aby uniknac
przecigzenia elektrycznego mogacego uszkodzi¢ urzadzenie lub spowodowaé wypadek. Z
przediuzacza mozna korzysta¢ wylacznie po upewnieniu sig, ze jest on w dobrym stanie.

+  Dlabezpieczeristwa uzytkownika, urzadzenie to jest zgodne z odpowiednimi normamii przepisami
(dyrektywa dotyczaca niskich napie¢, zgodnosci elektromagnetycznej, materiatéw majacych
styczno$c z zywnoscia, dyrektyw dotyczacych ochrony $rodowiska...).

+ Aby zapobiec wypadkom i uszkodzeniu urzadzenia, nie dotyka¢ czesci w ruchu i nie wkfada¢
akcesoriow kuchennych do przygotowywanego produktu, jezeli urzadzenie dziata.

+ Aby zapobiec wypadkom, nalezy dopilnowac, by wiosy, odziez i inne przedmioty nie zostaty

wciagniete przez ruchome czesci urzadzenia.

Nie montowac akcesoriéw o roznych funkcjach w tym samym czasie.

+ Przed odfaczeniem od zasilania zawsze umieszcza¢ akcesorium z mikserem na pfaskiej, czystej i

suchej powierzchni.

Przed podfaczeniem urzadzenia do pradu nalezy zawsze sprawdzac, czy dzwignia zmiany predkosci

znajduje sie w potozeniu,0".

+ Nie wkiadac urzadzenia ani jego akcesoriow do zamrazarki, piecyka, kuchenki mikrofalowej ani nie
stawia¢ go w poblizu Zrédta ciepta. Pozwoli to zapobiec uszkodzeniu urzadzenia.

+ Urzadzenie i jego akcesoria sg przeznaczone do przygotowywania produktéw spozywczych. Nie

nalezy stosowac ich do innych celéw.
E @®Urzadzenie to zbudowane jest z licznych materiatow nadajacych sie do powtdrnego
wykorzystania lub recyklingu.

N ONalezy oddad je do punktu zbiérki odpaddw, a w przypadku jego braku do autoryzowanego
punktu serwisowego, w celu jego przetworzenia.

LV  IETEIKUMI DROSIBAI

Uzmanigi izlasiet visus turpmak minétos

noradijumus.

« Rupigi izlasiet lietoSanas pamacibu pirms ierices
pirmas lietoSanas reizes un saglabajiet to. Ja
ierice netiek lietota saskana ar instrukciju, razotajs
neuznemas nekadu atbildibu.

« Sis aparats nav paredzéts tadam personam (tai skaita
bérniem), kuru fiziskas, sensoras vai intelektualas spéjas
ir ierobezotas, vai ari tadam personam, kuram trakst
pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad aparats
tieklietots kadascitas, par vinu drosibu atbildigas personas
vadiba, vai ari sekojot Sis personas ieprieks sniegtam
instrukcijam par aparata lietosanas noteikumiem.

« Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas, lai parliecinatos,
ka vini nespéléjas ar 5o aparatu.

« Ja ierices kabelis ir bojats, lai izvairitos no iespéjamam
briesmam, to drikst aizvietot tikai razotajs, apkopes
servisa vai lidzigas kvalifikacijas darbinieks.

«Si ierice paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba.
Garantija nedarbojas, ja jus ierici lietojat Sadas vietas:
-darbinieku virtuves veikalos, birojos un citas darba
vietas;

-fermas;

-klientiem viesnicas, motelos un citas izmitinaSanas
vietas;

-viesu namos, kas sniedz,gulvietas un brokastu”
pakalpojumus.

« levérojiet piesardzibu, ja virtuves iericé vai mikseri ir
ieliets karsts Skidrums, kas straujas uzvarisanas dé| var
izSlakstities.

- Vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla, kad atstajat to
bez uzraudzibas, ka ari pirms uzstadisanas, izjauksanas
vai tirisanas.

« Attiecas uz iericém, kuram ir miksera piederumi (ar
akiem), blendera kajina, smalcinatajs vai blendera vai

Bierzmy udziat w ochronie srodowiska !

zachowac ja: -
nieprawidtowa obstuga niezgodna zinstrukcjg obstugi .

bérni nedrikst lietot So ierici. Glabajiet ierici un tas
vadu bérniem nepieejama vieta.

Attiecas uz iericém, kuram ir olu vai kréma putosanas
piederumi, ka ari daudzstieplu putotajs vai rive
(atkariba no modela): ierici drikst lietot bérni, kuri
ir jaunaki par 8 gadiem, ar nosacijumu, ka vini tiek
uzraudziti vai ir instruéti par ierices dro3u lietoSanu un
labi izprot draudus, kuriem var tikt paklauti. Veicamo
apkopi un tirisanu nedrikst veikt bérni, ja vien vini
nav vecaki par 8 gadiem un neatrodas pieauguso
uzraudziba. Glabajiet ierici un tas elektribas kabeli
vieta, kas nav pieejama bérniem, kuri ir jaunaki par
astoniem gadiem.

Cilvéki ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
mentalajam spé&jam vai cilvéki ar nepietiekamu
pieredzi vai zinaSanam ierici var izmantot, ja vini
atrodas kada uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus
par droSu ierices izmantosanu un labi apzinas
iespé&jamos riskus.

Bérni nedrikst izmantot ierici ka rotallietu.

Izsledziet ierici un atvienojiet no stravas pirms
aksesuaru nomainas vai pirms tuvoties kustigam
dalam ierices darbibas laika.

Notiriet visus piederumus, kuri ir saskaré ar partiku,
talit péc lietosanas, izmantojot ziepjideni.
Neatbilstosa ierices un tas piederumu lietosana var
ierici sabojat, ka ari radit savainojumus.

Dazu piederumu (atkariba no modela) asmeni ir loti
asi. levérojiet piesardzibu, kad izmantojot uzasinatus
nazus, iztuksojat trauku, ka ari tirisanas laika.

Lai nepielautu negadijumus un ierices bojajumus,
ievérojiet darbibas laiku un atruma reguléjumu
pamaciba minétajiem piederumiem.

lerici var izmantot augstuma lidz 4000 m.

« Pirms ierices pieslégsanas elektrotiklam parliecinieties, ka ierices spriegums atbilst elektrotikla
spriegumam. Ja ta nav, tas var radit ierices bojajumus vai ari jus varat git savainojumu. Ja to
neievéro, garantija tiek zaudéta.

+  Lai negutu elektrotraumu, nelietojiet ierici ar slapjam rokam vai uz slapjas vai mitras virsmas.
Nelieciet ierici, vadu vai kontaktdaksu tdeni vai cita skidruma.

+ Nelietojiet ierici, ja ta nedarbojas pareizi vai ir bojata. Sada gadijuma lidzam vérsties sertificéta
servisa centra.

+  Lai nezaudétu ierices garantiju un novérstu jebkadas tehniskas problémas, visas darbibas, kas nav

tiriSana un parasta lietoana majas apstak|os, ir javeic sertificéta servisa centra.

Elektribas kabelis nekad nedrikst saskarties ar ierices karstajam dalam, siltuma avotiem un asam

malam vai atrasties to tuvuma.

+ Neatvienojiet ierici no rozetes, raujot aiz vada.

+  Lai ievérotu drosibu, izmantojiet vienigi razotaja piederumus un papildu detalas, kas piemérotas

iericei.

Lai izvairitos no elektrotraumas, parliecinieties, ka ierices pieslégsanas un atslégsanas laika Jisu

pirksti nesaskaras ar kontaktdaksu.

Nepieslédziet citas ierices tam pasam elektribas kontaktam, izmantojot sadalitajus, lai izvairitos no

parslodzes, kas var radit ierices bojajumus vai izraisit nelaimes gadijumus. Pagarinataju izmantojiet

tikai tad, kad esat parbaudijusi ta stavokli.

Lai rapétos par Jasu drosibu, $ ierice ir pielagota lietosanas normam un noteikumiem (Zema

spiediena direktiva, Elektromagnétiska atbilstiba, Materiali, kas ir kontakta ar édienu, Vide, ...).

+  Lai nepielautu negadijumus un ierices bojajumus, neaiztieciet dalas, kamér tas ir kustiba, un nekad
neievietojiet partika ierici, kad ta ir darbibas rezima.

«  Laiizvairitos no nelaimes gadijumiem, parliecinieties, lai starp ierices kustigajam detalam neieklutu

mati, drébes vai citi priekSmeti.

Neizmantojiet piederumus, kuriem ir dazadas funkcijas, vienlaicigi.

« Pirms pieslédzat ierici elektrotiklam, vienmér novietojiet putosanas piederumus uz gludas, tiras un
sausas virsmas.

«  Pirms stravas padeves vienmér parliecinieties, ka atruma mainas slédzis atrodas “0" pozicija.

«  Laineraditu ierices bojajumus, nekad nelieciet ierici vai tas piederumus saldétava, krasni, mikrovilnu
krasni vai karséjosu objektu tuvuma.

+ lerice un tas piederumi ir paredzéti partikas produktu gatavosanai. Neizmantojiet tos citiem
nolakiem.

lesaistamies vides aizsardziba!

@lerices razo$ana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai otrreiz parstradajami. .

PNododiet to elektroiericu savaksanas punkta vai defekta gadijuma autorizéta servisa centra,
N |3i nodrosinatu tas parstradi.

LT SAUGUMO REKOMENDACLJOS
Skirkite laiko atidziai perskaityti visq toliau pateikta
informacija.

«Pries  naudodami aparata pirmg karta, atidziai

perskaitykite naudojimo instrukcija ir laikykite ja bei

atminkite, kad nesilaikant naudojimo instrukcijos
gamintojas atleidziamas nuo bet kokios atsakomybés.
«Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip

pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés .

galimybés yraribotos, taip pat asmenims, neturintiems
atitinkamos patirties arba ziniy, iSskyrus tuos atvejus,
kai uzjy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama

prieziurg arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio -

aparato naudojimo.

« Vaikai turi bati prizidrimi, uztikrinant, kad jie nezaisty
su aparatu.

« JeiSio aparato laidas yra pazeistas, gamintojas, centras,
kuris yra jgaliotas atlikti prieziurg po pardavimo, arba
panasios kvalifikacijos asmuo jj turi pakeisti, kad
nebity pavojaus susizeisti.

« Sis prietaisas skirtas tik naudojimui buityje. Garantijos
netenkama, jei prietaisas naudojamas:

-darbuotojy maitinimui skirtose parduotuviy, biury ir
kity darbo viety patalpose;

-Ukiuose;

-vieSbuciuose, moteliuose ir kity rasiy apgyvendinimo
paslaugas teikianCiose jmonése;

-nakvyne ir pusrycius sitlanciose jmonése.

« Pildami karstg skystj j maisto ruosimo kombaing
arba maiSytuva bukite atsargus, kad staiga uzvires jis
neissiliety i$ aparato.

- Visada atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo, jei jis
paliekamas be prieZitros, bei prieS montuodami,
iSmontuodami arba valydami.

+ Prietaisams su minkytuvu (kabliukais), maisytuvo koja,
mazuoju smulkintuvu, maisytuvo indu ar darzoviy
pjaustykle (atsizvelgiant j modelj): prietaisu negalima
naudotis vaikams. Laikykite prietaisg ir jo laidg vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

« Prietaisams su kiausiniy ar kremo plaktuvais, keliy
vijy plaktuvais, trintuvémis (atsizvelgiant j model)):
§j prietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresnio amziaus
vaikai, su salyga, kad jie yra priziarimi kito asmens
arba yra instruktuoti, kaip saugiai naudotis aparatu ir
puikiai supranta galimus pavojus. Vaikams, kuriems
yra maziau nei 8 metai ir kurie néra priziarimi
suaugusiojo, draudziama valyti prietaisg ir atlikti
jo technine prieziury, kurig turi atlikti naudotojas.
Laikykite prietaisa ir jo laidg jaunesniems kaip 8 mety
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

«Siuo aparatu gali naudotis asmenys, kuriy fizinés,
jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taip
pat asmenys, neturintieji atitinkamos patirties arba
Ziniy, su salyga, kad jie bus priziarimi arba jiems bus
pateiktos saugaus prietaiso naudojimo instrukcijos ir
jie suvoks galimas rizikas.

« Vaikai neturéty naudoti prietaiso kaip zaislo.

« Prie$ keisdami priedus arba liesdami veikimo metu
judancias dalis, iSjunkite aparata ir atjunkite maitinima.

« Netinkamai naudodami prietaisg ir jo priedus galite
sugadinti aparata arba susizeisti.

« Baige naudotis prietaisu, i$ karto iSvalykite visus
priedus, kurie lieciasi su maistu, vandeniu su muilu.

« Tam tikry priedy peiliai (atsizveliantj modelj) yra astras,
todeél iStustinant ir valant inda reikia buti atsargiems su
iSgalastais peiliais.

« Siekdami iSvengti nelaimingy atsitikimy ar sugadinti
prietaisa, laikykités reikalavimy dél priedy veikimo
laiko ir greicio nustatymy, kurie pateikti instrukcijoje.

« Prietaisa galima naudoti aukstyje iki 4000 m.

« Pries prijungdami $j aparatg prie tinklo lizdo, patikrinkite, ar Sio aparato maitinimo jtampa atitinka
jusy elektros instaliacija. Priesingu atveju galite sugadinti aparatg arba susizaloti patys. Prijungus
prie netinkamo tinklo, garantija netenka galios.

+ Siekdami iSvengti elektros smlgiy, niekada nenaudokite aparato, jei jisy rankos drégnos,
nestatykite jo ant drégno arba $lapio paviriaus. Nenardinkite aparato, maitinimo laido arba kistuko
jvandenj ar bet koki kita skyst;.

+Jei aparatas neveikia tinkamai arba buvo sugadintas, jo nebenaudokite. Tokiu atveju kreipkités j
patvirtintas remonto dirbtuves.

+ Norint i$saugoti aparato garantija ir iSvengti bet kokiy techniniy problemy, bet kokie aptarnavimo
darbai, i$skyrus valyma ir jprastus priezitros darbus, kuriuos atlieka klientas, turi bati atlikti
patvirtintose remonto dirbtuvése.

+Maitinimo laidas niekada neturi bti Salia jkaitusiy Sio aparato daliy, Silumos Saltinio arba su jais
liestis, bei ant astraus kampo.

+ Neatjunkite aparato traukdami uz maitinimo laido.

+ Savo paciy saugumui naudokite tik gamintojo priedus ir atsargines dalis, pritaikytas $iam aparatui.

+ Saugodamiesi elektros smagiy uztikrinkite, kad pirstai nesiliesty su kistuko kontaktais, kai jjungiate
arba iSjungiate aparata.

+ Nejunkite kity aparaty j ta patj elektros lizda naudodami adapterius, kad iSvengtuméte elektros
perkrovy, dél kuriy aparatas gali sugesti arba sukelti nelaimingus atsitikimus. llginamajj laida
naudokite tik jsitikine, kad jis yra nepriekaistingos btklés.

«  Siekiant uztikrinti Jusy sauguma, $is aparatas pagamintas laikantis galiojanciy standarty ir teiseés
akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Medziagy, kurios lie¢iasi su maistu,
Aplinkos apsaugos direktyvy...).

+ Nelieskite jokiy judanciy daliy ir nekiskite jokiy jrankiy j ruosiama maista, kai prietaisas veikia, kad
nesusizeistuméte ir nesugadintuméte aparato.

+  Siekdami iSvengti nelaimingo atsitikimo, saugokités, kad jasy plaukai, drabuziai ir kiti daiktai
nepatekty j judancias aparato dalis.

+ Vienu metu nenaudokite priedy, kuriy skirtingos funkcijos.

« Pries jjungdami prietaisa, prieda su plaktuvu visada statykite ant lygaus, Svaraus ir sauso pavirsiaus.

+ Visada prie$ prijungdami aparata prie elektros tinklo, patikrinkite, ar greicio pasirinkimo svirtis
nustatyta ties padétimi,0”.

+  Siekdami apsaugoti aparatg nuo sugadinimo, niekada nedékite aparato ir jo priedy j Saldytuva,
orkaite, mikrobangy krosnele ar salia Silumos Saltinio.

«  Prietaisas ir jo priedai yra pritaikyti maisto produktams ruosti. Nenaudokite jy kitais tikslais.

)¢

Prisidékime prie aplinkos apsaugos!

®Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas arba perdirbti.
SNuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra,  jgaliota priezidros centra, kad aparatas baty
— perdirbtas.

UK TMPABWIA 3 TEXHIKU BE3INEKU

YBaXKHO NpoumTaiiTe HaCTYNHi iIHCTPYKLUi.

« [epen nepwwum 3acTOCyBaHHAM Mpwiagy YBaXHO
npounTanTe  IHCTPYKUil0O  WOAO  eKcryataui:
BMKOPWCTaHHA, AKe He BIiAMOBIAAE NPU3HAYEHHIO,
3BiNbHAE BUPOOHIIKA Big 6yab-AKOI BiNOBifAanbHOCTi.

«He po3Bonante KOpUCTYBaTUCA MPUCTPOEM [LiTAM
Ta 0cobam 3 OOMexeHo Gi3nYHO, HEPBOBOI
abo pPO3yMOBOK  CMPOMOXHICTIO, ab0  TaKuM,
WO He MaloTb [OCTaTHbOrO [OCBIQY Ta 3HaHb 3
BMKOPUCTaHHA MPUCTPOIO (KpiM BMMaAKiB, Konn 3a
HMW 34INCHIOETLCA KOHTPOMb ab0 HafjaHO nonepesHi
IHCTPYKLUi 3 BMKOPUCTaHHA 006010, AIKa BiAMOBIAAE 3a
iXHIO 6e3neky).

« He no3sonante gitam rpatmca 3 NPUCTPOEM.

« AKWO Kabenb enekTPOMOCTayaHHA MOLUKOZKEHO,
3BEPHITbCA Y ABTOPM30BaHWI CEPBICHUI LieHTP abo
[0 0cobw, Lo MaEe aHanoriyHy Keanidikayito, Wwoao
I0r0 3aMiHu 3aN1A NonepemKeHHA Oyab-AKNX TPaBM.

e npunag npusHaueHWn [ONA  BUKOPUCTAHHSA
B AOMalIHIX ymoBax. BiH He npu3HaueHun pans
BMKOPWCTAHHA Yy HACTYMHWX YMOBaX, Ha AKi He
MOLUMPIOETLCA AiA rapaHTil, a came:

-Ha KyXHAX, LLIO BiiBe[eHi 1A NepcoHany, B MarasmHax,
odicax Ta B iHLLMX POBOUMX MPUMILLEHHSX;

-Ha depmax;

-NOCTOANbLAMI rOTeNiB, MOTENIB Ta iHLWIMX 3aKNafis,
NPU3HAYeHNX 4717 TAMUYACOBOTO NPOXKMBAHHS;

-y 3aKnagax Tmny “KimHaTi Ana rocren’”.

- byabTe 0bepexHi HanmBatoun rapady Bogy B Mikcep,
TOMY LLO BOHa MOXe BMMAICKYBaTACA 3 NPUCTPOIO B
MPOLeCi MPUroTyBaHHA.

«3aBXOM  BiOKNMOYaMTe MNPUCTPIN  Big [Xepena
KMBNEHHA, AKWO BiH 3anuwaeTbca 6e3 Harnagy,

OUMLLEHHAM.

[ina npunagis, BO CKnagy AKWX BXOLATb akcecyapu
ANA 3MillyBaHHA (raku), Mikcep 3 MiLCTaBKO, MiHi-
M'ACOpyOKa, OneHaep 3 uvawew uM OBOYepi3Ka
(3anexHo Big, Mmopgeni): He [o03BONANTE  MiTAM
BMKOPWCTOBYBaTW NpUCTpiiA. 36epiralite NpucTpin Ta
OrO LUHYP Y MiCLii, HEAOCTYNHOMY ANA AiTei.

[ina npunagis, BO CKnagy AKWX BXOLATb akcecyapu
AnA 36MBaHHA fA€ub abo BepLIKiB (BiHUMKM [niA
30MBaHHA) UM TepKM (3aneXHo Big Mmopeni): Len
NpuUnag Moxe BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMM CTapLue 8
POKIB 3@ YMOBM, LIO 33 HUMM 3LINCHIOETbCA HArNAA,
M HalaHO IHCTPYKLT LLOLO BUKOPWUCTaHHA npunagy 3
[OTPVMAHHAM YCiX NPaBUN TeXHIKK 6e3neK Ta BOHM
YCBIBOMTIOKTb MOX/IMBY Hebe3neky, moB'A3aHy 3
BMKOPUCTaHHAM nNpucTpoto. OumweHHA Ta Aornag
3a NPUCTPOEM MOXYTb 3AIMCHIOBATUCA AITbMU, AKUM
BMNOBHWNOCA LOHaMeHLLe 8 pokiBiAKi nepebyBatoTb
nig Harnagom BignoBiganbHoi ocobu. 36epiraiiTe
NPUCTPIN i MOTO WHYP Y MiCUAX, HEAOCTYNHIX ANA
AiTei BikoM A0 8 POKiB.

He po3sonAiite KOpUCTYBaTCA MPUCTPOEM 0cobam 3
obmexeHolo  di3nNuHOI, HEpBOBOK abo PO3yMOBOK
CMPOMOXHICTIO, ab0 TaKMM, WO He MaloTb AOCTaTHLOTO
[OCBily Ta 3HaHb 3 BUKOPUCTAHHA MPUCTPOIO (KPiM
BUMAAKIB, KONM 33 HUMM 3MIACHIOETbCA KOHTPOb abo
HaflaHO NonepefHi IHCTPYKLi 3 BUKOPUCTaHHA 0Co60to,
AKa BiLMOBifA€E 3a iXHIO Oe3neKy, i BOHN YCBIROMIOOTb
NOTEHLiiHY Hebe3neky, NOB'A3aHy 3 BUKOPUCTAHHAM
NpUCTPOI).

[litAm 3a60pOHEHO BUKOPWCTOBYBATW MPUCTPIN AK
irpaLuKy.

Bumunkante npunag i Big'€AHyWTe 1MOro  Big
eneKkTpomepexi, NepLu HiX 3MiHIOBATW akcecyapy un
TOPKATWCA B0 PyXOMUX YACTVH NPUNagy.

Momunte MUIBHOIO BOAOK BCi aKkcecyapw, AKi
KOHTaKTYIOTb 3 iXet0, Bifpasy X Nic/A BUKOPUCTAHHS.
HenpaBuibHe BUKOPUCTaHHA nNpwunagy Ta 1oro
aKcecyapiB Moxe Mpu3BeCTM [0 MOWKOGKEHHA
npunagy " TpaBMyBaHHS.

Hoxi peAknx akcecyapis (3anexHo Big mogeni) €
nyxe roctpumn. Tomy HeobxigHo Oy ocobnuso
06epeXHIM i3 FOCTPUMI HOXaMU M Yac UYMLLEHHS
a60 BUNOPOXXHEHHS YaLLli.

LLlo6 YHUKHYTI HewacHX BUMaAKIB i MOWKOMKEHHA
npunagy, AOTPUMYNTECA HaBELEHWX B MOCIOHMKY
KOPUCTYBaya peKkoMeHJauin LWo[o TPMBANoCTi Ta
LWBKAKOCTI pOOOTM Npunagy.

Mpunag MOXHa BMKOPWCTOBYBATU Ha BWUCOTI [0
4000 m.

«  Tepep nigKnioyeHHAM NpUNagy [0 €NeKTPUYHOI PO3ETKY NEPEeKOHANTECs, Lo Hanpyra X1BNeHHA
npunagy BiANOBIAAE Hampysi eneKTPUYHOI Mepexi. Y MpoTUNeXHOMY BUMafKy BU PUSMKYETe
MOLKOAUTI Npunag abo TpaBMyBaTUCA. HenpaBuibHe MiAKIIOYeHH: NPU3BOANTD AO aHYIOBAHHA
Aii rapaHii.

+ 1|06 3an06irTv ypaxeHHt0 eneKTPUYHIM CTPYMOM, He KOPUCTYIATeCA Npunafom, konny Bac sonori
PYKV 4m Ha BONOil MoBepxHi. He 3aHypioiiTe Npunag, enekTpuyHmil LHyp abo BInKy y Bogy abo B
Gyab-AKY iHLLY piBUHY.

+He BMKopucTOBYiiTe Npynag, AKWO BiH NPALIOE HEHANEXHIM YMHOM ab0 100 BYNO MOLIKOFKEHO.

Y Takomy pasi 3BepHITbCA [0 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY.

LLlo6 nopoBxuUTI Ailo rapaHTii Ha NpUnag i YHUKHYTN GyAb-AKUX TexHiuHMX npobnewm, Gyab-Ake

BTPYYaHHA, KPIM YMLIEHHA Ta [OTNALJY , 3AIMCHIOBaHI KNiEHTOM, Ma€ 3AificHIOBATUCA daxiBLieM

aBTOPW30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY.

+ Kabenb mBneHHs He NOBMHEH 3HAXOAUTICH NOGAM3Y rapaYnX YaCTUH NpUNagy, Axepena Tenna i
TOCTPYX KPaiB ab0 KOHTAKTyBaT! 3 HUMU.

+ 3a6OpOHAETLCA TATHYTY 32 Kabesb XIBNEHHS, LLO6 BUMKHYTU NPUCTPIiA.

+ 3apnA BNacHoi 6e3nekn KOPUCTYATECA NINLLE UMY aKCeCyapamm Ta 3anyacTHaMm, WO MiAXoAATb
ANA BaLLOTO NPUCTPOIO.

+ [InA 3ano6iraHHA ypaxeHHI0 eNeKTPUYHIM CTPYMOM MepeKkoHaiTecs, Lo NasbLii He TOpKaloTbeA

BMNKVW PO3ETKM Nif} YaC BMUKaHHA Ta BAMUKaHHA NpUnagy.

He nigkntovaitTe iHWi npunagy Ao OAHIEl PO3ETKM 3a [JOMOMOTOI0 NepPexigHVIKIB, Wob YHUKHYTA

€NEeKTPUYHOTO NEPeBaHTAXEHHS, AKE MOXe MOWKOAUTY Npunag abo CNPUYMHUTM HelacHi

BUMazKy. BMKopnCTOBYiATe NOJOBXYBaY NIMLLIE MICAA TOTO, AIK NePeCBiUMTECA B AOTO CPaBHOCTI.

+ 3 TOYKM 30py TexHiku Ge3neku, NPUCTPIl BIANOBIAAE YCiM iCHYIOUAM HOPMaM Ta CTaHAapTam

(OvpeKTnBi NPO HU3bKY Hanpyry, enekTPOMarHiTHy CyMicHICTb, [IMPEKTIBI WopRo MaTepianis, Aki

KOHTaKTYIOTb 3 XapuoBMMI NPoAyKTamu, [IMpeKTVBi NPO OXOPOHY HaBKOMWLLHBOTO CepefoBuLa

iTiH).

LLlo6 YHWKHYTU HeLLACHIX BUMaAKiB abo MOLIKOKEHHA Npunagy, He TOPKATeCA OAHOI PyXoMoi

YaCTIHM Ta HIKONW He TOPKaTeCA CyMiLL, WO roTYeTbCA B NpUnagi, Konv npunag yBiMKHeHWIA.

+ [inA 3anobiraHHA HELACHM BUNaAKaM CTEXTe 3a TUM, LWOG BONOCCA, OFAT UM iHLi NPEAMETI He
NoTPanuAN Ha PyXOMi YacTVHI Npunagy.

+ He BcTaHoBnI0IITE OAHOYACHO AEKiNbKa akcecyapis, AKi MaloTb Pi3HE NPU3HAYEHHS.

«  Tepepn BMKaHHAM NpuUnapy 3aB A CTaBTe Oro Ha PiBHY, YUCTY Ta CyXy NOBEPXHIO.

CTexxTe 3a TUM, OB pPerynaTop WBMAKOCTI 3aBxan 6yB y nonoxeHHi “0” nepes NiaKNoYeHHAM [0

MepeXxi X BNEHHS.

+ o6 YHUKHYTV MOLIKOMKEHHA MpuUnady, 3a60POHAETLCA CTaBITU MpWNap i 0ro akcecyapu B
MOPO3WNbHUK, TPAANLLiHY AyXOBKY, MIKPOXBUMbOBY My 360 No6AN3y fkepena Tenna.

« Tpunag i 1oro akcecyapy Npu3HayeHi Ana NPUroTyBaHHs ixi. He BUKOpUCTOBYIATe iX B IHLIMX LiNAX.
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E @MpucTpiit MiCTUTb LiHHI MaTepiany, Aki MoXyTb byTy BigHOBNeEHi abo NnepepobneHi.
<3paiite NpUCTpiil A0 MyHKTY 360py Ta nepepobKI BiAXoais abo, 3a BIACYTHICTIO Takoro, A0
BN A\gT0p130BaHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY, A€ 10O 3MOXYTb ePEKTUBHO yTUni3yBaT.

FI TURVAOHIEET

Lue tarkasti kaikki seuraavat ohjeet.

eLue kayttoohjeet huolellisesti ennen laitteen
ensimmdistd kayttokertaa ja sdilytd ne: valmistaja
ei ole vastuussa laitteen kayttdohjeen vastaisesta
kaytosta.

elLaitetta eivat saa kayttaa henkilot (lapset
mukaanluettuna), joiden fyysiset, aistitoiminnalliset
tai henkiset kyvyt ovat puutteelliset, eivatka henkilét,
joilla ei ole kokemusta tai tietoa sen kaytostd,
paitsi siind tapauksessa, ettd heilld on tilaisuus
toimia turvallisuudesta vastuussa olevan henkilon
valvonnassa tai saatuaan edeltakasin tarkat ohjeet
laitteen kaytosta.

On huolehdittava siitd, ettd lapset eivdt leiki laitteella.

*Jos verkkoliitantdjohto vaurioituu, on valmistajan tai
valmistajan huoltoedustajan tai vastaavan patevan
henkilon vaihdettava se, etta valtetadn vaara.

eLaite on tarkoitettu vain kotikayttoon. Sitd ei ole
tarkoitettu kdytettavaksi seuraavissa tilanteissa, jotka
eivat kuulu takuun piiriin :

-Myymadléiden,  toimistojen  tai  vastaavien
ammatillisten  ymparistéjen  henkildkunnalle
varatuissa keittiotiloissa,

-Maatiloilla,

-Hotellien, motellien tai vastaavan kaltaisten

asuntoloiden asiakkaille,

-Maatilamatkailun kaltaisissa ymparistoissa.

*Ole varovainen, mikali kuumaa nestetta on kaadettu
kotitalouslaitteeseen tai sekoittimeen niin paljon,
ettd dkillinen kiehuminen saattaa aiheuttaa sen
roiskumisen laitteesta.

oKytke laite aina irti sahkoverkosta, jos jatat sen iiman
valvontaa sekd ennen asennusta, purkamista tai
puhdistamista.

eLaitteille, joissa on lisatarvikkeena taikinakoukut,
sekoitinvarsi, pienoislihamylly, tehosekoitinkulho tai
vihannesleikkuri (mallista riippuen) : lapset eivat saa
kayttdd laitetta. Pida laite ja sen sdhkdjohto lasten
ulottumattomissa.

eLaitteille, joissa on lisdlaitteena kananmunan tai
kerman vatkain, vispila tai raastin (mallista riippuen)
: Tata laitetta voivat kayttad vahintadan 8-vuotiaat
lapset, mikdli heita valvotaan kdyton aikana tai heille
on annettu tietoa ja opastusta laitteen turvallisesta
kdytosta ja jos he ymmartavat laitteen kayttoon
littyvat riskit ja vaarat. Lapset eivat saa tehdd
kayttdjalle sallittua puhdistusta ja huoltoa, paitsi jos
he ovat vahintadn 8-vuotiaita ja aikuisen valvonnan
alaisia. Pida laite ja sen johto poissa alle 8-vuotiaiden
lasten ulottuvilta.

oTatad laitetta ei ole tarkoitettu fyysisesti tai psyykkisesti
rajoittuneiden eikd kokemattomien henkildiden
kaytettdvaksi, ellei heita valvota kdyton aikana tai
ellei heita ole opastettu sen turvallisessa kdytossa ja
siihen liittyvissa vaaroissa.

eLasten ei saa antaa leikkid laitteella.

eSammuta laitteesta virta ja irrota se sahkoverkosta,
ennen kuin vaihdat lisalaitteita tai ennen kuin kosket
osiin, jotka liikkuvat laitteen toiminnan aikana.

ePuhdista kaikki elintarvikkeiden kanssa kosketuksissa
olleet lisalaitteet saippuavedella heti kayton jalkeen.

elLaitteen tai sen lisdlaitteiden vadra kayttd voi
johtaa laitteen vaurioitumiseen ja aiheuttaa
henkilovahinkoja.

eErdiden lisalaitteidein terdat (mallista riippuen) ovat
terdvid. Kasittele terdvia terid varoen, kun tyhjenndt
kulhoa tai kun puhdistat laitetta.

eJotta  vdlttyisit  vahingoilta  ja laitteen
vahingoittamiselta, noudata ohjekirjassa annettua
lisclaitteiden toiminta-aikaa ja nopeussadtoja.

eLaitetta voidaan kayttaa enintaan 4 000 metrin
korkeudessa merenpinnasta.

o Ennen kuin liitdt laitteen sihkoverkkoon, tarkista, etté sen jénnite vastaa sahkéverkkosi jdnnitettd.
Muutoin laite voi vaurioitua tai aiheuttaa henkildvahinkoja. Virheellinen séhkdliitdnté kumoaa
takuun.

o Jotta vdlttdisit sahkoiskun vaaran, dl kdytd laitetta kostein kdsin tai kostealla tai mardlla tydtasolla.
Ald laita laitetta, sihkdjohtoa tai pistoketta veteen tai muuhun nesteeseen.

o Ald kaytd laitetta, jos se ei toimi kunnolla tai on vahingoittunut. Ota silloin yhteyttd valtuutettuun
jalkimyyntipalveluun.

o Jotta sdilyttdisit laitteen takuun ja vdlttdisit tekniset ongelmat, kaikki muut toimenpiteet kuin
kayttdjdlle sallittu tavallinen puhdistus ja ylldpito tulee jdttdd valtuutetun jalkimyyntipalvelun
tehtdvaksi.

o Sahkdjohtoa ei saa koskaan jdttdd laitteen kuumien osien Idhelle tai kosketuksiin niiden kanssa,
lahelle lamménlahdettd tai terdvdlle kulmalle.

o Aldirrota laitetta séihkdverkosta vetamalld sihkdjohdosta.

o Kdytd turvallisuussyistd vain laitteeseesi tarkoitettuja, alkuperdisid lisdlaitteita ja varaosia.

o Jotta vdlttyisit sdhkoiskuilta, dld koske sormillasi pistokkeen piikkeihin, kun liitat laitteen
sihkdverkkoon tai irrotat sen sahkdverkosta.

o Ald liita muita laitteita samaan pistokkeeseen sovittimien avulla. Siten viltdt laitteen
ylikuormituksen ja vahingoittumisen sekd muut vahingot. Tarkista ennen jatkojohdon kyttoa, ettd
se on ehjd.

o Laitteen turvallisuus on varmistettu sen noudattaessa voimassaolevia normeja ja sdddoksic
(Direktiivit: Bassas jannitteet, elektromagneettinen yhteensopivuus, elintarvikkeiden kanssa
kosketuksiin joutuvat aineet, ympdristo...).

o Jotta vdlttyisit vahingoilta ja laitteen vahingoittamiselta, @l koske laitteen likkuviin osiin, dlaka
koskaan laita ruoanvalmistusvdlineitd ruoka-aineiden sekaan laitteen ollessa kaynnissd.

o Ald anna pitkien hiusten, vaatteiden jne. roikkua kulhon ja lisdlaitteiden yll laitteen ollessa
kéynnissd.

o Ald laita laitteeseen samanaikaisesti eri tarkoitukseen kaytettéivid lisdlaitteita.

o Aseta lisdlaite aina vatkaimen kanssa tasaiselle, puhtaalle ja kuivalle tyétasolle ennen laitteen
kytkemistd schkoverkkoon.

o Tarkista, ettd nopeuden valitsin on asennossa 0 ennen kuin liitdit laitteen sahkéverkkoon.

o Jotta vdlttdisit laitteen vahingoittumisen, @ld laita sitd tai sen lisdlaitteita pakastimeen, uuniin,
mikroaaltouuniin tai limmonldhteen Ighelle.

o Laite ja sen lisélaitteet on tarkoitettu ruoan valmistukseen. Ald kayté niité mihinkéén muuhun
tarkoitukseen.

Huolehtikaamme ympdristostd!
E @Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierréitettavilla materiaaleilla.
SToimita laitteesi kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa valtuutettuun huoltokeskukseen,
jotta laitteen osat varmasti kierrdtetddn.

DA  SIKKERHEDSANVISNINGER

Tag dig tid til at leese falgende instruktioner grundigt

igennem.

eLaes brugsanvisningen omhyggeligt igennem, inden
apparatet tages i brug ferste gang, og gem den til
senere. Fabrikanten patager sig intet ansvar for skader,
der opstdr ved forkert brug.

eDette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af
personer (herunder barn), hvis fysiske, sensoriske eller
mentale evner er svakkede, eller af personer blottet
for erfaring eller kendskab. De md ikke bruge apparatet
medmindre de er under opsyn eller har modtaget

X

en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

eBorn skal veaere under opsyn, for at sikre, at de ikke
leger med apparatet.

eHvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes
af fabrikanten, dennes serviceveerksted, eller en
tilsvarende uddannet person, for at undgé fare.

eApparatet er udelukkende beregnet til brug i en
almindelig husholdning. Det er ikke beregnet til brug
under felgende forhold, og en sddan brug er ikke
daekket af garantien:

-1 et kekken forbeholdt personalet i butikker, pé
kontorer, og i andre professionelle omgivelser.

-Pé gdrde.

-Af  kunder pé& hoteller,
beboelsesmaessige omgivelser.
-1 omgivelser af typen Bed and Breakfast.

oVaer forsigtig, hvis der haeldes varm vaeske i apparatet.
Vasken kan sprejte ud, hvis den pludselig kommer i
kog.

oAfbryd altid stremmen til apparatet, hvis det efterlades
uden opsyn, fer det samles/skilles ad, og fer rengering.

eApparater med ltetilbehar (kroge), blenderstav,
minihakker,  blenderskal eller  grentsagssnitter
(afhaengig af modellen) , md ikke bruges af bern.
Opbevar apparatet og ledningen uden for berns
reekkevidde.

eApparater med tilbehgr sdsom aggehvide- eller
flodeskumspiskeris, ballonpiskeris eller riveindsats
(afhangig af modellen), kan anvendes af bern
over 8 ar, sdfremt de er under opsyn eller har féet
forudgéende vejledning i sikker brug af apparatet og
forstdet de farer, der er forbundet med det. Rengaring
og vedligeholdelse af apparatet, som brugeren selv
kan foretage, ma ikke overlades til barn, medmindre
de er over 8 dr og under opsyn af en voksen. Barn
under 8 ar ma ikke have adgang til apparatet.

eDette apparat md anvendes af personer med
svaekkede fysiske, sensoriske eller psykiske evner, eller
personer uden erfaring eller kendskab, kun hvis de er
under opsyn, mens de anvender apparatet, eller har
modtaget instruktioner i sikker brug af apparatet og
forstdr de potentielle relaterede farer.

*Barn ma ikke anvende apparatet som legeto.

oStands apparatet, og tag stikket ud inden skift af
tilbeher eller hdndtering af dele, der bevaeger sig, ndr
apparatet er i brug.

oVask alt tilbeher, der er i kontakt med fodevarerne,
straks efter brug med vand og opvaskemiddel.

oForkert brug af apparatet og tilbeharet kan edeleegge
apparatet og fordrsage personskader.

oVisse tilbehgrsdele (afhangig af modellen) er skarpe.
Veer derfor forsigtig ved handtering af de skarpe knive,
temning af skalen og rengering.

ofFor ikke at forarsage ulykker og beskadigelse af
apparatet, skal driftstiden og hastighedsindstillingerne
for tilbeharet, anfert i brugsanvisningen, overholdes.

eApparatet kan bruges i hojder pa op til 4000 m.

 Inden apparatet tilsluttes stikkontakten, kontrolleres, at netspaendingen stemmer overens med det,
der er anfert pd apparatet. Ellers risikerer du, at edelaegge apparatet, eller selv at komme til skade.

o Anvend aldrig apparatet med vade hander eller pa en fugtig eller vad overflade, da det kan
forarsage elektriske sted. Leeg aldrig apparatet, ledningen eller stikket i vand eller andre vaesker.

o Brug ikke apparatet, hvis det ikke fungerer korrekt, eller hvis det er beskadiget. Kontakt i sa fald et
autoriseret serviceveerksted.

« For at bevare garantidaekningen og undga tekniske problemer, skal anden vedligeholdelse end den
regelmaessige rengering og vedligeholdelse af apparatet, som brugeren selv kan foretage, udfares
af et autoriseret servicevaerksted.

o Ledningen ma aldrig komme i naerheden, af eller i kontakt med apparatets varme dele, andre
varmekilder eller skarpe kanter.

» Tag ikke apparatets stik ud ved at traekke i ledningen.

o Af hensyn til din egen sikkerhed, anbefales det altid at bruge kun fabrikantens tilbeher og
reservedele, som er beregnet til dit apparat.

o For at undga elektriske sted, ma du aldrig rere ved stikbenene, ndr apparatets stik saettes i, eller
traekkes ud af stikkontakten. Tilslut ikke andre apparater pa samme stikkontakt vha. adaptere, da
det kan forarsage elektrisk overbelastning og dermed skader pa apparatet eller personer. Brug ikke
en forlengerledning, medmindre den er tjekket og fundet i god stand.

o For at beskytte brugeren, er dette apparat i overensstemmelse med gaeldende forskrifter og
standarder (Direktiver om Lavspaending, Elektromagnetisk Kompatibilitet, Materialer i kontakt med
fodevarer, Miljgbeskyttelse m.m.).

o Ror aldrig ved dele i bevaegelse, og stik aldrig redskaber ned i tilberedningen, mens apparatet
arbejder, for ikke at forarsage ulykker eller beskadigelse af apparatet.

o For at forhindre ulykker, serg for, at dit hdr, tej eller andre genstande ikke kommer til at haenge fast
i apparatets beveegelige dele.

o Montér ikke tilbeher med forskellige funktioner samtidig.

e Anbring altid tilbehgret med handmikseren pa en plan, ren og ter flade, inden apparatets stik
settes i stikkontakten.

o Sealtid efter, at hastighedsvaelgeren stdr pa “0”, far der seettes strom pa apparatet.

o Forat undgé beskadigelse, mé apparatet eller tilbeheret aldrig saettes i en fryser, ovn eller mikroovn,
eller anbringes i naerheden af en varmekilde.

Vi skal alle vaere med til at beskytte miljoet!

®Apparatet indeholder mange materialer, der kan genbruges eller genvindes.

< Aflever det hos et specialiseret indsamlingscenter eller hos et autoriseret
serviceveerksted, nar det ikke skal bruges mere.

NO SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Ta deg tid til d lese denne anvisningen naye.

eles bruksanvisningen negye fer du tar i bruk
apparatet, og oppbevar den godt. Bruk i strid med
bruksanvisningen fritar produsenten for ethvert
ansvar.

eDette apparatet er ikke ment for personer (inkl.
barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller psykiske
evner, eller uerfarne personer, unntatt dersom de far
tilsyn eller forhéndsinstruksjoner om anvendelsen av
apparatet fraen person med ansvar for deres sikkerhet.

eBarn skal holdes under tilsyn for & sikre at barnet ikke
bruker apparatet til lek.

eDersom stremledningen er skadet, md den byttes
av produsenten, dens serviceverksted eller av en
autorisert elektroforhandler. Dette for & unngd fare
ved bruk senere.

oDette apparatet er kun beregnet til bruk i hjemmet.
Det er ikke ment for slik bruk som beskrives nedenfor,
og som ikke dekkes av garantien:

-1 kjokkenkroker forbeholdt personalet i butikker, p&
kontorer og andre arbeidsmiljger,

-Pa garder,

-Av kundene pa hotell, motell og andre steder med
hjemlig preg,

-Pd steder som f.eks. bed & breakfast.

oVaerforsiktig dersom varm vaeske hellesinni apparatet,
da den kan sprute ut igjen fordi den koker fort opp.

oKoble alltid fra strammen hvis apparatet skal sté uten
tilsyn og fer montering/demontering eller rengjering.

oFor apparater med blandetilbehar (eltekroker),
blandesokkel,  minikvern,  blandebolle  eller
grennsakskutter (avhengig av modellen): apparatet
ma ikke brukes av barn. Apparatet og ledningen skal
holdes utenfor rekkevidde for barn.

oFor apparater med tilbehar som egge- eller flatevisp
med flere blader, eller rivjern (avhengig av modellen):
Dette apparatet kan brukes av barn som er fylt 8 dr,
pa den betingelse at de er under overvdking, og at de
har fatt de ngdvendige instruksjoner ndr det gjelder
sikker bruk av apparatet, og at de har forstdelse
for fareelementene. Rengjering og vedlikehold av
brukeren skal ikke foretas av barn, med mindre de er
fylt 8 ar og at de er under overvéking av en voksen
person. La ikke apparatet og ledningen befinne seg
innen rekkevidde for barn under 8 dr.

ePersoner med nedsatte fysiske, sensoriske eller
psykiske evner eller uerfarne personer skal kun bruke
dette apparatet under tilsyn eller etter a ha fatt
oppleering i sikker bruk av apparatet slik at de forstdr
de potensielle farene bruken medfarer.

eBarn md ikke fé leke med apparatet.

*SI& av apparatet og frakoble det fer du skifter ut
tilbeharsdelene eller kommer i naerheten av deler som
er i bevegelse mens apparatet er i gang.

oAlt tilbehgr som har veert i kontakt med matvarer, skal
rengjeres med en gang, i sdpevann.

oFeil bruk av apparatet og dets tilbehgr kan skade
apparatet og fore til skader.

eKnivbladene pd enkelte tilbeharsdeler (avhengig
av modellen) er skarpe. Du mad vaere forsiktig ved
handtering av de skarpe knivene ndr bollen teammes
og ved rengjaring.

ofor & unngd skader pda personer eller pd
apparatet, overhold funksjonsvarighetene
og hastighetsreguleringene  for tilbehgret. Se
bruksanvisningen.

eApparatet kan brukes i hoyder pa opp til 4 000 m.o.h.

o For du kobler dette apparatet til stikkontakten, mé du sjekke at nettspenningen som stdr pa
apparatets merkeskilt, samsvarer med ditt elektriske anlegg. Ellers kan du risikere skader pa
apparatet eller personskader.

 For & unnga elektrisk sjokk md apparatet aldri brukes med vate hender eller pd en fuktig eller vat
overflate. Unngd at det kommer fukt pa apparatets elektriske deler. Ikke ha apparatet, ledningen
eller stopselet i vann eller annen vaeske.

o Ikke bruk apparatet hvis det har blitt skadet eller ikke fungerer som det skal. Kontakt et godkjent
servicesenter.

o Ethvert arbeid p& apparatet utenom rengjering eller vedlikehold (som gjeres av brukeren), utferes
i et godkjent servicesenter.

o Stremledningen skal aldri vaere i naerheten av eller i kontakt med apparatets varme deler, nar en
varmekilde eller pa en skarp kant.

 Apparatet md ikke koples fra ved a trekke i ledningen.

o Av sikkerhetsgrunner ma du utelukkende bruke tilbehersdeler og reservedeler som passer til
apparatet.

« For d unngd elektrisk stot ma du serge for at fingrene dine ikke kommer i kontakt med spissene pa
stopselet nar du kobler til og fra apparatet.

o Ikke bruk adaptere til d koble andre apparater til samme stikkontakt. Ellers kan du risikere elektrisk
overbelastning som kan skade apparatet eller forarsake ulykker. Ikke bruk en skjeteledning fer du
har forsikret deg om at den er i god stand.

o For din sikkerhet er dette apparatet i samsvar med dlle gjeldende standarder og reguleringer
(lavspenningsdirektiv, elektromagnetisk kompatibilitet, materiell godkjent for kontakt med mat,
milj).

o Ikke berer vispene, mikserne, multibladmikseren (avhengig av modell) eller mikserbasen mens
apparatet er i bruk. Hold langt hdr, skjerf osv. unna tilbehersdelene nar apparatet er i bruk.

o Pass pd at har, klzer og andre gjenstander ikke henger seg opp i apparatets bevegelige deler slik at
det ikke skjer en ulykke.

o Bruk ikke tilbeher med forskjellig funksjon pa samme tid.

o Tilbehgret med mikseren skal alltid plasseres pa en plan, ren og terr overflate for apparatet koples
til.

o Sjekk alltid at hastighetsbryteren star pa “0” fer du kobler til apparatet.

o For @ unngd a skade apparatet ma du aldri sette apparatet eller tilbeharsdelene i fryseren, i en
stekeovn, en mikrobelgeovn eller i naerheten av en varmekilde.

o Apparatet og tilbeharet er laget for & brukes med naeringsmidler. De ma ikke brukes til & blande
andre produkter.

moteller og andre

Ta hensyn til miljoet!
@Ditt apparat inneholder mange elementer som kan gjenbrukes eller resirkuleres.
Olever apparatet inn pa et resirkuleringssenter eller et godkjent servicesenter.
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